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പല മലയാളങ്ങളുും ഭാവിയുും
ആറു മലയാളിക്ക് നൂറുമലയാളം എന്നത് പതിഞ്ഞുപോ�ോയ 
ഒരു ചൊ�ൊല്ലാണ്.  മലയാളത്തിന്റെ ഭാഷാവൈവിധ്്യങ്ങ
ളെ സൂചിപ്പിക്കുന്നു അത്. എന്തായാലുും 1965-ലെ 
ഭാഷാഭേദസര്്‍വവേ പ്രകാരം കേരളത്തില്‍ 12 
ഭാഷാഭേദമേഖലകളുണ്ട്. വിദ്്യയാഭ്്യയാസത്തിലൂടെയുും 
മാധ്്യമങ്ങളിലൂടെയുും പൊ�ൊതു ഇടപെടലുകളിലൂടെയുും 
മാനകഭാഷ എല്ലായിടവുും എത്തിയെങ്കിലുും ഈ മൊ�ൊഴിഭേ
ദങ്ങള്‍ കേരളത്തിനുള്ളിലെ പ്രാദേശിക സംസ്‌കൃതികളു

ടെ തനിമയായി നിലനില്ക്കുന്നു. ഒപ്പം മലയാളികളുടെ ഈ മാതൃഭൂമി ഭാഷാ 
അധീശത്്വത്തിന് പകരം ഭാഷാ സഹവര്‍‍ത്്തിത്്വവം പുലര്‍തത്തുന്നതിനാണ് 
നിലകൊ�ൊള്ളുന്നതെന്നതുും അഭിമാനകരമാണ്. 

പ്രധാനമായുും മലയാളത്തിന്റെ ചില പ്രാദേശികഭേദങ്ങളിലൂടെയുള്ള 
സഞ്ചാരമാണ് നവംബര്‍ ലക്കം ഭാഷാപതിപ്പ.്

ഭരണഭാഷയെ ജനാധിപത്്യവല്‍ക്കരിക്കാന്‍ കൂടി ലക്ഷഷ്യമിടുകയാണ് 
ഈ സര്‍‍ക്്കാര്‍.  അപേക്ഷകളില്‍ ജനങ്ങള്‍ താഴ്മയായി അപേക്ഷിക്കുന്നു 
പോ�ോലുള്ള പ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍ ഒഴിവാക്കണമെന്ന് സര്‍‍ക്്കാര്‍ ഉത്തരവ് ഒരു 
ഉദാഹരണം. ഇങ്ങനെ ഭരണഭാഷയില്‍ വഴിമാറുന്ന വാക്കുകളെക്കുറിച്ചുള്ള 
ലേഖനവുും ഉള്‍‍പ്്പെടുത്തിയിരിക്കുന്നു.

ഒപ്പം മലയാളത്തിന്റെ പ്രിയപ്പെട്ട എഴുത്തുകാരി ഡോ�ോ.എം.ലീലാവതി, 
ചലച്ചിത്രമേഖലയ്ക്കു നല്്‍കകിയ സമഗ്രസംഭാവനയ്ക്ക് സംസ്ഥാനസര്‍‍ക്്കാര്‍ 
നല്കുന്ന ജെ.സി.ഡാനിയേല്‍ പുരസ്‌കാരം നേടിയ പ്രമുഖ സംവിധായകന്‍ 
ടി.വി.ചന്ദ്രന്‍ എന്നിവരുമായുള്ള അഭിമുഖങ്ങളുും വായിക്്കാാം.
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13 ഡോ�ോ. നടുവട്ടം ഗോ�ോപാലകൃഷ്ണന്‍ 
പ്രൊഫ. എം. ശ്രീനാഥന്‍ 
പി.വി. ഷാജികുമാര്‍
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സി. റഹിം
എന്‍.എസ്. സുമേഷ് കൃഷ്ണന്‍
റെപ്‌സി മറിയം മാത്യു

8
2023 \hw_À z12 ]p-kv-X-Iw 10 e¡w 3

എത്ര

മലയാളങ്ങള്‍
ഡോ�ോ. എം. ലീലോവതി

മലയാളത്തില്‍

www.facebook.com/samakalikajanapadam/

C³^À-taj³
]-»n-Iv dn-te-j³-kv h-Ip¸v

tI-c-f kÀ-¡mÀ

മലയാള 
സിനിമയുടെ

 അവസ്ഥ
 ശുഭസൂചകമാണ്

ഭാഷാസ് നനഹം തീവ്ര
വികാരമാകുന്ിെന്താളംകാലം 
മലയാളം നിലനില്‍‍ക്കം

ടി.വി ചന്ദ്രന്‍

സിനിമയിലെ പല മലയാളങ്ങള്‍
ഡോ�ോ. രാജേഷ് എം.ആര്‍.

മാധ്്യമഭാഷയുടെ രൂപാന്തരീകരണം
എസ്.ആര്‍ സഞ്ജീവ് 



മലയാള സിനിമയുടെ 
അവസ്ഥ ശുഭസൂചകമാണ്

46
അഭിമുഖം/ടി.വി ചന്ദ്രന്‍വര: കെ.പി. വില്‍ഫ്രഡ്‌

6`mjm ]-Xn¸v
ഒരു രാജ്്യയം, ഒരു ഭാഷാവാദംഒരു രാജ്്യയം, ഒരു ഭാഷാവാദം
വൈവിധ്്യത്തിനു ഭീഷണിവൈവിധ്്യത്തിനു ഭീഷണി
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മലയാളം ഉള്‍‍പ്്പെടെയുള്ള മാതൃഭാഷകളെ  
അരികുവത്കരിച്ചുകൊ�ൊണ്ട് ഒരു രാജ്്യയം ഒരു ഭാഷ 
എന്ന തരത്തിലുള്ള മുദ്രാവാക്്യയം ഉയര്‍തത്തുന്നതു 
രാജ്്യത്തിന്റെ സംസ്‌കാരത്തിനുും ചരിത്രത്തിനുും 
വിരുദ്ധമാണ്. വിവിധ ഭാഷകളില്‍  
എഴുതപ്പെട്ടതെങ്കിലുും ഒരേ ആശയം മുന്്നനോട്ടുവയ്ക്കുന്ന 
സാമ്രാജ്്യത്്വവിരുദ്ധഗാനങ്ങള്‍ ആ ചരിത്രത്തെയുും 
സംസ്‌കാരത്തെയുും വ്്യക്തമാക്കുന്നതാണ്.  
ഒരു കാര്്യയം പലയിടങ്ങളിലേക്കു പല ഭാഷകളില്‍ 
എത്തി. ഇത്തരത്തില്‍ പല ഭാഷകളില്്‍നനിന്ന് 
ഉയര്‍ന്ന മുദ്രാവാക്്യങ്ങള്‍ സമന്്വയിപ്പിച്ചാണു 
രാജ്്യത്തിന്റെ അധിനിവേശവിരുദ്ധ ദേശീയത 
രൂപപ്പെട്ടത്. വിവിധ ഭാഷകള്‍ നാടിന്റെ  

പിണറായി വിജയന്‍
മുഖ്്യമന്ത്രി 

ഒരു രാജ്്യയം, ഒരു ഭാഷാവാദം
വൈവിധ്്യത്തിനു ഭീഷണി

സംസ്‌കാരത്തെയുും  
ചരിത്രത്തെയുും മുന്്നനോട്ടു 
കൊ�ൊണ്ടുപോ�ോകുന്നതില്‍ വലിയ 
പങ്കുവഹിച്ചിട്ടുണ്ട്.  
ഒറ്റ ഭാഷയെന്ന വാദം 
വൈവിധ്്യസമൃദ്ധമായ 
രാജ്്യത്തിന്റെ നിലനില്‍‍പ്്പിനു 
തന്നെ ഭീഷണിയാണ്. 

ഭാഷയുടെ വളര്‍ച്ചയ്ക്കു 
ജനാധിപത്്യപരമായ  
പദസ്്വവീകാര്്യതാനയം 
പിന്തുടരണം. ദൈനംദിനജീവി
തത്തില്‍ മലയാളികള്‍ 
ഉപയോ�ോഗിക്കുന്ന അന്്യഭാഷാ
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കൊ�ൊച്ചിമെട്രോയുടെ ഒരു സ്‌റ്റേഷന്‍ കവാടം

പദങ്ങളെയടക്കം നമ്മുടെ 
ഭാഷാപദങ്ങളായിക്കണ്ടു 
സ്്വവീകരിക്കാനുും  
ഉപയോ�ോഗത്തില്‍  
കൊ�ൊണ്ടുവരാനുമാകണം. 
ആഗോ�ോളതലത്തില്‍ 
വളര്‍ന്ന ഭാഷകളെല്്ലാാം 
ഇത്തരം രീതികള്‍ 
അവലംബിച്ചിട്ടുണ്ട്.  
ദൈനംദിന വ്്യവഹാര
ത്തില്‍ ഉപയോ�ോഗിക്കപ്പെടു
മ്്പപോഴാണു ഭാഷയ്ക്കു 
വളര്‍ച്ചയുും നിലനില്‍‍പ്പപും 
ഉണ്ടാകുന്നത്.   

അക്കാദമികതലത്തിൽ
മാത്രമായി ഇതു 
ചുരുങ്ങിപ്്പപോയാല്‍ 
ഭാഷ കേവലം  
പ്രദര്‍ശന വസ്തുവായി 
പരിണമിക്കകും. മാറുന്ന 
കാലത്തിന്റെ നൂതന 
സാധ്്യതകള്‍  
ഉപയോ�ോഗിച്ചു ഭാഷയെ 
പരിപോ�ോഷിപ്പിക്കണം. 
സാങ്കേതികവിദ്്യയാ 
സൗഹൃദമായ മലയാള 
ഭാഷാസോ�ോഫ്‌�െവയറു
കള്‍ വികസിപ്പിക്കണം. 

ശാസ്ത്ര മേഖലയുമായി 
ബന്ധപ്പെട്ട്  
ദിവസവുമെന്്നനോണം 
പുതിയ വാക്കുകള്‍ 
ഉണ്ടാകുന്നുണ്ട്. 
അവയെല്്ലാാം 
 ഇംഗ്ലിഷിലാണ്. 
അവയ്ക്കു സമാന 
പദങ്ങള്‍ മലയാള 
ത്തില്‍ ഉണ്ടാക്കാനാ 
കുമോ�ോയെന്നു 
നോ�ോക്കണം. മലയാളം 
ഒരു വൈജ്ഞാനിക 
ഭാഷ കൂടിയാകണം.q
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സാഹിത്്യ നിരൂപണ ചരിത്രത്തില്‍ നിരൂപികമാര്‍‍ക്്ക് 
നല്‍കപ്പെടുന്ന പരിഗണനയെ പറ്റി?

പരിഗണന ആരില്്‍നനിന്ന് എന്നതിനെ ആസ്പദമാക്കു
മ്്പപോള്‍ അന്്യയോന്്യവിരുദ്ധമായ രണ്ടു സമീപനമുള്ളതി 
നാല്‍ ഈ ചോ�ോദ്്യത്തിനുള്ള ഉത്തരത്തിലുും അവ പ്രതിഫലി
ക്കാതെ തരമില്ല. വായനക്കാരില്‍ സര്്‍ഗഗാത്മകസാഹിത്്യ 
വിഭാഗത്തിലെ എഴുത്തുകാര്‍, നിരൂപണമേഖലയില്‍ 
വ്്യയാപരിക്കുന്നവര്‍, രണ്ടു വിഭാഗത്തിലുും പെടാത്ത  
സാഹിത്്യയാസ്്വവാദകര്‍ എന്നിങ്ങനെ മൂന്നു വിഭാഗങ്ങളു 
ണ്ടല്്ലലോ. ഒന്നാമത്തേതില്‍ ചിലര്‍ നിരൂപികമാരെ  
നിരൂപകന്്‍മമാരെയെന്നപോ�ോലെ നിഷ്പക്ഷമായി കാണുന്നു. 
മറ്റുചിലര്‍ സ്്വന്തം കൃതികളെ എപ്രകാരം നിരൂപകര്‍ 
വീക്ഷിക്കുന്നു എന്നതിനനുസരിച്ച് അവരെ സ്്വവീകരിക്കു 
കയുും തിരസ്‌കരിക്കുകയോ�ോ ചെയ്യുന്നു. രണ്്ടാാം  
വിഭാഗത്തില്‍ (നിരൂപകഭാഗത്തില്‍) പെട്ടവര്‍ പ്രായേണ 
നിരൂപികമാര്‍കക്കു അവരര്്‍ഹഹിക്കുന്ന പരിഗണന  
നല്‍‍കുന്നില്ല. മൂന്്നാാം വിഭാഗത്തിലുള്ളവര്‍ (വായനക്കാര്‍) 
നിരൂപികമാര്‍‍ക്്ക് നിഷേധാത്മകമായ വിവേചനം കൂടാതെ 
പരിഗണനയുും അംഗീകാരവുും നല്‍‍കുന്നുണ്ട്.

ഇഷ്ടപ്പെട്ട നിരൂപകര്‍, എഴുത്തുകാര്‍?
രണ്ടു വിഭാഗത്തിലുും പലരുും പല കാരണങ്ങളാല്‍ 

ഇഷ്ടപ്പെട്ടവരായതുകൊ�ൊണ്ട്, സൂപ്പര്്‍ലലേറ്റീവ് ഡിഗ്രിയില്‍ 
ഒന്്നനോരണ്്ടടോ പേരെ പ്രതിഷ്ഠിക്കുന്നത് എനിക്ക് സ്്വവീകാര്്യ
മായ രീതിയല്ല. മുന്‍തലമുറയിലെ നിരൂപകരെ ഞാന്‍ 
എപ്രകാരം സ്മരിക്കുന്നു എന്ന് 'സത്്യയം, ശിവം, സുന്ദരം' 
എന്ന പുസ്തകത്തില്‍ രേഖപ്പെടുത്തിയിട്ടുണ്ട്. അതുപോ�ോലെ 
കവികള്‍, നോ�ോവല്‍- ചെറുകഥാരചയിതാക്കള്‍ എന്നീ 
വിഭാഗങ്ങളിലെ എഴുത്തുകാരെ എപ്രകാരം വീക്ഷിക്കുന്നു 
എന്നതിന്റെ നിദര്‍ശനങ്ങളാണ് എന്റെ മറ്റു 
പുസ്തകങ്ങളെല്്ലാാം. ഒന്്നനോരണ്്ടടോ പേര്‍ എന്ന  
തിരഞ്ഞെടുപ്പ് ആ വിഭാഗത്തിലുും സാധ്്യമല്ല.

മലയാളത്തിലെ സാഹിത്്യകൃതികള്‍‍ക്്ക് വേണ്ടത്ര 
അംഗീകാരം കിട്ടുന്നുണ്്ടടോ? 	

ലോ�ോകത്്തതൊട്ടാകെ പ്രചാരമുള്ള ഭാഷകളിലെ 
കൃതികളോ�ോട് മത്സരിച്ചു മുന്നിലെത്താന്‍ തന്നെ ചെറിയ ഒരു 

പ്രദേശത്തെ ഭാഷയിലെ കൃതികള്‍‍ക്്ക് കഴിയാത്തതിന്റെ 
കാരണം വിവര്‍ത്തനത്തിന്റെ അപര്്യയാപ്തതയുും വിവര്‍ത്ത
നങ്ങളെ വ്്യയാപകമായി പ്രചരിപ്പിക്കുന്നതില്‍ അവയുടെ 
പ്രസാധകര്‍ വേണ്ടടുംവിധം വിജയിക്കാത്തതുമാവാമെന്നു 
തോ�ോന്നുന്നു. അന്താരാഷ്ട്രതലത്തില്‍ അംഗീകാരം ലഭിച്ച 
ഗോ�ോഡ് ഓഫ് സ്മാള്‍ തിങ്ങ്‌സ്, ഒ.വി വിജയന്‍, എം.ടി 
വാസുദേവന്‍ നായര്‍, ആനന്ദ്, സി.രാധാകൃഷ്ണന്‍ മുതലായ 
മലയാളത്തിലെ നോ�ോവലിസ്റ്റുകളുടെ പ്രമുഖ കൃതികളില്‍ 
ചിലതിനേക്കാള്‍ സാഹിത്്യ മൂല്്യത്തില്‍ ഏറെ മികച്ചതാ
ണെന്നനും പറയാവതല്ല. കമലാദാസിന്റെ ഇംഗ്ലീഷ് കവിത
കള്‍‍ക്്ക് വിദേശങ്ങളില്‍ വലിയ അംഗീകാരം കിട്ടി. 
(പുരസ്‌കാരരൂപത്തിലല്ല) എന്നാല്‍ ബാലാമണിയമ്മയുടെ 
മികച്ച കവിതകളോ�ോട് തുലനം ചെയ്യാവുന്ന മേന്‍മ 
അവയ്ക്കില്ല. മാധവിക്കുട്ടിയുടെ തന്നെ കഥകള്‍  
കവിതകളേക്കാള്‍ പ്രശസ്തിയര്്‍ഹഹിക്കുന്നു. ഖസാക്കിന്റെ 
ഇതിഹാസത്തിനുള്ള സാഹിത്്യസൗന്ദര്്യമൂല്്യയം വിജയന്റെ 
തന്നെ ഇംഗ്ലീഷ് വിവര്‍ത്തനത്തില്‍ പ്രതിഫലിച്ചിട്ടില്ല.

മലയാളഭാഷയുടെ നിലനില്‍‍പ്്പിനെ
ക്കുറിച്ച്?

മാതൃഭാഷ ഉപയോ�ോഗിക്കുന്നതുും 
എഴുത്തിന് മാധ്്യമമാക്കുന്നതുും 
പ്രധാനമാണ്. മലയാളത്്തതോടു
ള്ള സ്‌നേഹം മലയാളിയുടെ 
തീവ്രവികാരമായി 
നിലനില്‍കക്കുന്നിട 
ത്്തതോളം കാലം 
മലയാളം നിലനി
ല്‍‍ക്കകും. വൈകാരി
കമായ മമത 
മാഞ്ഞുമാഞ്ഞി
ല്ലാതാവുക
യാണെങ്കി
ല്‍ 
അതോ�ോ

ഭാഷാസ്‌നേഹം തീവ്രവികാരമാകുന്നിടത്്തതോളം 

മലയാളം നിലനില്‍‍ക്കകും
ഡോ�ോ. എം. ലീലാവതി/എം. എന്‍. സുനില്‍‍കുമാര്‍

അഭിമുഖം

മലയാളത്തിന്റെ പ്രിയപ്പെട്ട  നിരൂപകയുും അധ്്യയാപികയുമായ ഡോ�ോ.എം. ലീലാവതി 
സാഹിത്്യത്തെയുും ഭാഷയെയുുംകുറിച്ച് സംസാരിക്കുന്നു. ഗവേഷണരംഗത്തെ 
സംഭാവനകള്‍ മുന്്‍നനിര്‍‍ത്്തി സംസ്ഥാനസര്‍‍ക്്കാരിന്റെ കൈരളി ലൈഫ് ടൈം 
അച്ചീവ്‌മെന്റ് അവാര്്‍ഡഡ് 2021 ഡോ�ോ.എം. ലീലാവതിക്ക് സമ്മാനിച്ചിരുന്നു.
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ടൊ�ൊപ്പം ഭാഷയുും മാഞ്ഞുപോ�ോകുും. അത് സംഭവിക്കാതിരി
ക്കാന്‍ നൂറു ശതമാനം ബാലപ്രായക്കാരെയുും മാതൃഭാഷ 
തല്ലിപ്പഠിപ്പിക്കുന്നതാണ് പോ�ോംംവഴി എന്ന് ഞാന്‍ കരുതുന്നി
ല്ല. അമ്പതുശതമാനം  പേര്‍‍ക്്കെങ്കിലുും ആ തീവ്ര വൈകാ
രികമമതയുണ്ടായാല്‍ ഭാഷയുും സാഹിത്്യവുും നിലനി
ല്‍‍ക്കകും. എഴുത്തച്ഛന്റെ കാലത്ത് സാക്ഷരത എത്ര 
ശതമാനം പേര്‍‍ക്്ക് ഉണ്ടായിരുന്നിരിക്കകും. സ്ത്രീകളില്‍ 
പത്തുശതമാനത്്തതോളവുും പുരുഷന്്‍മമാരില്‍ ഇരുപതോ�ോ 
മുപ്പതോ�ോ ശതമാനവുും ആയിരിക്കാനിടയുണ്ട്. എന്നിട്ടടും 

എഴുത്തച്ഛന്റെ കവിതയുണ്ടാ
യി, വളര്‍നന്നു. 

എഴുത്തച്ഛ 
നെടുത്ത 

കണ
ക്കില്‍ 
സം
സ്‌കൃ

തപദ

ങ്ങളുും കലര്‍‍ന്്ന് അത് നിലനിന്നു. സാഹചര്്യവശാല്‍ 
അന്്യഭാഷാപ്രദേശങ്ങളില്‍ ജനിച്ചുവളര്‍ന്നവരെയുും 
അവരുടെ മക്കളെയുും മലയാളം പഠിപ്പിക്കാന്‍ 
ക്ലേശിപ്പിക്കുന്നത് ഭാഷയുടെ നിലനില്‍‍പ്്പിന് അത്്യയാവശ്്യമ
ല്ല.  ഭാഷയോ�ോടു സ്‌നേഹമുളവാക്കാന്‍ സഹായിക്കുന്ന നല്ല 
കവിതകളുും ഗദ്്യകൃതികളുും  
പാഠ്്യഗ്രന്ഥങ്ങളില്‍ ഉള്‍‍പ്്പെടുത്തുന്നതുും ഭാഷാസ്‌നേഹ 
മുള്ള അധ്്യയാപകരുണ്ടാവുന്നതുും ആണ് പ്രധാനം.  
രണ്ടിന്റെയുും അഭാവമാണ് കുട്ടികള്‍‍ക്്ക് ഭാഷാസ്‌നേഹ 
മില്ലാതാവാന്‍ മുഖ്്യകാരണം.

അധ്്യയാപനത്തിലെ മധുരസ്മരണകള്‍
അധ്്യയാപിക എന്ന നിലയില്‍ സംതൃപ്തി നല്‍‍കുന്ന 

ഓര്‍മ്മ?
പഴയ വിദ്്യയാര്്‍ഥഥികളില്‍ ഭൂരിപക്ഷവുും ഇന്ന്  

വൃദ്ധരായിക്കഴിഞ്ഞിരിക്കുന്നു എന്നിട്ടടും അവര്‍ സന്ദര്്‍ശശി
ക്കാനുും ആദരിക്കാനുും എത്തുന്നുവെന്നത് അവരുടെ 
സ്‌നേഹത്തിന് തെളിവാണല്്ലലോ. ശിഷ്്യര്‍ വലിയ നിലയി
ലെത്തുന്നതുും സ്‌നേഹിക്കുന്ന ശിഷ്്യരുണ്ടാവുന്നതുമാണ് 
അധ്്യയാപകരുടെ ഏറ്റവുും വലിയ ചാരിതാര്്‍ഥഥ്യയം.  പഠിപ്പിക്കാ
നെന്നപോ�ോലെ സ്‌നേഹത്്തതോടെ ശിഷ്്യരുടെ 
ക്ഷേമമന്്വവേഷിക്കാനുും ശ്രദ്ധിച്ചിരുന്നു എന്നതിന്റെ 
ഫലമായി ചിലര്‍ പരീക്ഷയില്‍ മാത്രമല്ല ജീവിതത്തിലുും വിജ
യിച്ചു എന്നത് സംതൃപ്തി തരുന്നു. അമേരിക്കയില്‍ വസിക്കു
ന്ന ചാക്്കകോ പഠിക്കുന്ന കാലത്ത് വളരെ കഷ്ടപ്പെട്ട 
ആളാണ.് അതറിഞ്ഞ് സഹായിച്ചതിന്റെ ഫലമായി 
പരീക്ഷയില്‍ ഉന്നതവിജയം നേടി. അയാളെ കോ�ോളേജ് 
അധ്്യയാപകനായി നിയമിക്കുന്നതിന് സാഹചര്്യവശാല്‍ 
ഒരു ഉപകരണമായി. പിന്നീട് അമേരിക്കയില്‍ പോ�ോയി 
അയാള്‍ സമ്പത്തുണ്ടാക്കി. സഹോ�ോദരങ്ങളെയൊ�ൊക്കെ 
വളര്‍‍ത്്തി. ഉയര്‍‍ത്്തി. അയാള്‍ നാട്ടിലെത്തുമ്്പപോ 
ഴൊ�ൊക്കെ എന്നെ സന്ദര്്‍ശശിക്കാനെത്തുന്നു. കഴിഞ്ഞ 
ആഴ്ചയില്‍ ഒരു ദിവസം പെട്ടെന്ന് വന്നുചേര്‍ന്നപ്്പപോള്‍ 
ഉണ്ടായ ആഹ്ലാദം അമേരിക്കയില്‍ നിന്ന് മകന്‍ എത്തി
ച്ചേരുമ്്പപോള്‍ എന്നപോ�ോലെ വലുതാണ്.  
പി.ഒ പുരുഷോ�ോത്തമനാണ് ഇതുപോ�ോലെ ഓര്‍മ്മയില്‍ 
പ്രിയപ്പെട്ടവനായി ജീവിക്കുന്ന മറ്്ററൊരാള്‍. ഇന്ന് 
ഭൂമിയിലില്ല, എന്റെ മനസ്സിലുണ്ട.് ചാക്്കകോവിനെന്ന 
പോ�ോലെ ചെറിയ സഹായം കൊ�ൊടുക്കാന്‍ ഭാഗ്്യയം ഉണ്ടായതു
കൊ�ൊണ്ട് പഠിപ്പ് നിര്‍‍ത്്തി പോ�ോയില്ല. അധ്്യയാപകനായി. 
സാമ്പത്തികമായി ഉയര്‍ന്ന നിലയില്‍ എത്തി. കൂടെക്കൂടെ 
സന്ദര്‍ശനത്തിന് എത്തുമായിരുന്നു.  
ഇതുപോ�ോലെയുള്ള മധുരസ്മരണകള്‍ ധാരാളമുള്ളതാണ് 
അധ്്യയാപികയെന്ന നിലയിലുള്ള കൃതാര്‍ഥത.

പ്രസ്ഥാനങ്ങളെ ബോ�ോധപൂര്്‍വവം പിന്തുടരാന്‍ 
മെനക്കെടാതെ സാഹിത്്യത്തിന്റെ മൗലികമൂല്്യ 
ത്തില്‍ കണ്ണുനട്ട എഴുത്തുകാരില്‍ ഒരാളെന്ന നിലയിലു
ള്ള പങ്കുവയ്ക്കലുകള്‍?

അപ്രകാരം ഒരാളല്ല പലരുണ്ട്. സര്്‍ഗഗാത്മക 
സാഹിത്്യത്തില്‍, ഏറ്റവുും ശ്രദ്ധിക്കപ്പെട്ട കവികളുും 
നോ�ോവല്‍കര്‍‍ത്്താക്കളുും ഈ വകുപ്പില്‍‍പ്്പെടുന്നവരാണ്. 
ആധുനികതാപ്രസ്ഥാനം പടര്‍നന്നുപിടിച്ചകാലത്ത് പ്രസ്ഥാ
നത്തിന്റെ രീതിശാസ്ത്രമോ�ോ വ്്യയാപ്തമോ�ോ പരിഗണി 
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ക്കാതെ സ്്വന്തമായ രീതിശാസ്ത്രം പുലര്‍‍ത്്തിയ അന്നത്തെ 
ചെറുപ്പക്കാരായിരുന്നു എന്‍.വി, അക്കിത്തം, എം.ടി, 
ആനന്ദ്, സി.രാധാകൃഷ്ണന്‍ മുതലായവര്‍. പുരോ�ോഗമന 
സാഹിത്്യ പ്രസ്ഥാനത്തിന്റെ ഉദയവികാസഘട്ടങ്ങളില്‍ 
ചേര്‍നന്നുനിന്നവരാണ് മുണ്ടശ്ശേരിയുും എം.പി പോ�ോളുും.  
നിലനില്‍കക്കുന്ന മൂല്്യവത്തായ കവിതകളുും നോ�ോവലുകളുും 
രചിച്ചവരാരുും തന്നെ കാല്പനികത, ആധുനികത,  
ഉത്തരാധുനികത മുതലായവയുടെ  
ചട്ടക്കൂടുകളിലൊ�ൊതുങ്ങുന്നവരല്ല.

കേരളം, കേരളീയം, മലയാളി
മലയാളി എന്ന നിലയില്‍ അഭിമാനിക്കുന്നതിന് 

ആധാരം എന്ത്?
കേരളീയം എന്നു തീര്‍‍ത്തതും വിശേഷിപ്പിക്കാവുന്ന 

സാംസ്‌കാരിക പാരമ്പര്്യമുണ്ട്. അത് നടനകല, ചിത്രകല, 
വാദ്്യകല, സാഹിത്്യകല, ആചാരങ്ങള്‍, അനുഷ്ഠാനങ്ങള്‍, 
മഹാപുരുഷന്്‍മമാര്‍ മുതല്‍ ആയോ�ോധനവിദ്്യയുും കൃഷിരീതി
കളുും ആഹാരപദാര്‍ഥങ്ങളുും വ്്യയാപിച്ചുകിടക്കുന്ന ഒന്നാണ്. 
നമ്മുടെ പൈതൃകം എന്ന പുസ്തകത്തില്‍ ഇവയെല്്ലാാം 
വിവരിക്കാന്‍ ഞാന്‍ ശ്രമിച്ചിട്ടുണ്ട്. പഞ്ചവാദ്്യയം പോ�ോലെ ഒരു 
വാദ്്യകല, വിഷുക്കണി, എഴുത്തിനിരുത്തല്‍ പോ�ോലെയുള്ള 
ആചാരങ്ങള്‍, കഥകളി, കൂടിയാട്ടം, മോ�ോഹിനിയാട്ടം 
പോ�ോലുള്ള നടന കലകള്‍, ചുവര്‍ ചിത്രകല, പ്രകൃതിയില്‍ നിന്ന് രൂപപ്പെടുത്തിയെടുത്ത വര്‍ണ്ണപ്്പപൊടികള്‍ കൊ�ൊണ്ടു 

നിലത്ത് രൂപപ്പെടുത്തുന്ന ദേവതാചിത്രങ്ങള്‍, സംസ്‌കൃത
ത്തിലൂടെ അദ്്വവൈതം പ്രചരിപ്പിച്ച ശങ്കരാചാര്്യര്‍, മലയാള
ത്തിലൂടെ മാനവവംശത്തിന്റെ ഒരുമ പ്രചരിപ്പിച്ച  
നാരായണഗുരു.. മലയാളിക്ക് അഭിമാനിക്കാന്‍  
ഇങ്ങനെ പലതുണ്ട്.

കേരളം ആര്്‍ജജിച്ച നേട്ടങ്ങള്‍?
സാക്ഷരത, തൊ�ൊഴിലില്ലാത്തവര്‍കക്കുള്ള ധനസഹാ

യം, ദാരിദ്രര്യനിവാരണം,സഞ്ചാരികളെ ആകര്്‍ഷഷിക്കുന്ന 
പദ്ധതികള്‍ എന്നിവയിലുള്ള നേട്ടം ശ്രദ്ധേയമാണ്. 
പ്രാഥമിക വിദ്്യയാഭ്്യയാസം സര്്‍വവാഭിഗമ്്യമാക്കുന്നതിനുള്ള 
ഉദ്്യമങ്ങള്‍ പ്രശംസനീയമാണ്. 

ഭാവികേരളത്തെപ്പറ്റിയുള്ള സ്്വപ്‌നം?
എല്ലാവര്‍‍ക്കകും വേണ്ടുന്നത്ര ഭക്ഷണവുും രോ�ോഗിക

ള്‍‍ക്്കെല്്ലാാം മരുന്നനും ശുശ്രൂഷയുും സമസ്തജനത്തിനുും 
വിദ്്യയാഭ്്യയാസവുും എല്ലാവര്‍‍ക്കകും പാര്‍‍പ്്പിടവുും ഉള്ള ഒരു 
ക്ഷേമദേശമായി കേരളം വളരണം എന്നത് ഏറ്റവുും 
പ്രധാനമായ സ്്വപ്‌നം. ലിംഗസമത്്വവം, മതേതരത, 
ജാതിയുടെ പേരിലുള്ള ഉച്ചനീചസങ്കല്പങ്ങളുടെ 
തിരോ�ോധാനം, ബാലവേല നിര്‍‍മ്്മാര്‍ജനം ചെയ്്തതുവെന്ന 
സംതൃപ്തി എന്നിവയുും തുല്്യപ്രധാനമായ സ്്വപ്‌നങ്ങള്‍. 'എന്‍ 
നാടിന്റെ നാവനങ്ങിയാല്‍ ലോ�ോകം ശ്രദ്ധിക്കകും കാലം' 
വരുന്ന രീതിയിലുള്ള സാംസ്‌കാരിക പുരോ�ോഗതി സ്്വപ്‌ന
ത്തില്‍ ഉള്‍‍പ്്പെടുന്നു.

കേരളീയം പരിപാടിയുടെ ലക്ഷഷ്യങ്ങളെല്്ലാാം ആശാ
സ്്യങ്ങള്‍ തന്നെ. കുടില്‍ വ്്യവസായങ്ങള്‍‍ക്്ക് സംരക്ഷണ
വുും പ്രോത്സാഹനവുും (വിശേഷിച്ചചും കൈത്തറി വ്്യവസാ
യം) നല്‍‍കുന്ന പരിപാടികള്‍ കേരളീയത്തില്‍ 
ഉള്‍‍പ്്പെട്ടിട്ടുണ്ടെന്നു കരുതുന്നു. ഭക്ഷഷ്യമേള എന്നപോ�ോലെ 
വസ്ത്രമേളയുും ഉണ്ടായിരിക്കകും എന്നനും. കേരളീയം പരിപാടി
ക്ക് പൂര്‍ണവിജയം നേരുന്നു. q

സാക്ഷരത, 
തൊ�ൊഴിലില്ലാത്തവര്‍‍ക്്കുള്ള

 ധനസഹായം, 
ദാരിദ്്ര്്യനിവാരണം,

സഞ്ചാരികളെ 
ആകര്്‍ഷഷിക്കുന്ന പദ്ധതികള്‍ 

എന്നിവയിലുള്ള 
കേരളത്തിന്റെ നേട്ടം

ശ്്രദ്ധേയമാണ്
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മലയാളത്തിനുണ്ട് 
ശോ�ോഭനമായ ഭാവി
സാങ്കേതികവിദ്്യയാരംഗത്തതും ഔദ്്യയോഗികരംഗത്തതും വിവരസാങ്കേതിക
വിദ്്യയാമേഖലയിലുും മാതൃഭാഷയുടെ ഉപയോ�ോഗം സുഗമമാക്കാനുള്ള 
ശ്രമങ്ങള്‍ പ്രതീക്ഷ നിറയുന്ന കാലത്തിലേക്കാണു വിരല്‍‍ചൂണ്ടുന്നത്

പ്രൊഫ. ഡോ�ോ. നടുവട്ടം ഗോ�ോപാലകൃഷ്ണന്‍

മലയാളം

/ഓണററി പ്രൊഫസര്‍, ഇന്റര്്‍നനാഷണല്‍ സ്‌കൂള്‍ ഓഫ് ദ്രവീഡിയന്‍ ലിംഗ്്വവിസ്്റ്ററിക്‌സ്

മാതൃഭാഷകളുടെ തിരോ�ോധാനം മാനവരാശി നേരിടുന്ന 
വിപത്തുകളില്‍ ഒന്നാണ്. അവസാനത്തെ  
ഭാഷകനോ�ോടൊ�ൊപ്പം ഭാഷ മരിക്കുന്നു. ഇരുപതാം 
നൂറ്റാണ്ടിന്റെ ആദ്്യദശകങ്ങളില്‍ ഏഴായിരത്തിനടുത്ത് 
ഭാഷകള്‍ ലോ�ോകത്തുണ്ടായിരുന്നു. ഇന്നത് 5500 - 6000 
ലേക്ക് ഒതുങ്ങിയിരിക്കുന്നു. ഇക്കണോ�ോമിക്‌സ് ജേര്‍ണല്‍ 
റിപ്്പപോര്‍ട്ടനുസരിച്ച് ലോ�ോകഭാഷകളില്‍ 40 ശതമാനം ഈ 
നൂറ്റാണ്ടില്‍ തന്നെ അപ്രത്്യക്ഷമാകുും. പഠനപ്രകാരം 
35000-ത്തില്‍ കുറവ് ഭാഷകരുള്ള ഭാഷകള്‍‍ക്്ക്  
നൂറുവര്‍ഷത്തെ ആയുസ്സേ കാണുന്നുള്ളൂ. ഭാഷകളുടെ 
ബഹുമുഖത്്വവം കാലത്തിനൊ�ൊപ്പം മുങ്ങിപ്്പപോകുന്നു.  
ലോ�ോകജനസംഖ്്യയില്‍ അമ്പതു ശതമാനത്തിന്റെ  
സംസാരഭാഷകളെ പത്തു പ്രമുഖ ഭാഷകളുടെ 
പൂളില്‍‍പ്്പെടുത്്താാം (സംഘടിതവ്്യവസ്ഥാപനം). ഈ 
ഭാഷണഗ്രൂപ്പിന്റെ ഭാഷാശാസ്ത്ര ബഹുമുഖത്്വവം മറ്റു ഭാഷണ 
വിഭാഗങ്ങള്‍കക്കു ഭീഷണിയായി വര്‍‍ത്്തിക്കുന്നു.  
ദേശാന്തരവുും രാജ്്യയാന്തരവുമായ കുടിയേറ്റങ്ങള്‍, പുതിയ 
സ്ഥലത്തെ ഭാഷാസമ്മര്്‍ദദം, സാമൂഹിക സാമ്പത്തിക 
വ്്യവസ്ഥിതികളുടെ അധീശത്്വവം എന്നിവയ്ക്ക് വിധേയമായ 
ഭാഷണസമൂഹത്തിലെ ആദ്്യതലമുറ സ്്വവാഭാവികമായുും 
ദ്്വവിഭാഷികളായി മാറുന്നു. തുടര്‍‍ന്്ന് രണ്്ടാാംതലമുറ  
മാതാപിതാക്കളുടെ മാതൃഭാഷയില്‍ നിന്നകന്നുതുടങ്ങങും. 
മൂന്്നാാംതലമുറ മാതാപിതാക്കളുടെ ഭാഷയെ പൂര്‍ണ്ണമായുും 

കൈവിടുന്നു. ഇന്തത്യയില്്‍നനിന്ന് ഇംഗ്ലീഷ് സംസാരിക്കുന്ന 
രാജ്്യങ്ങളിലേക്കുള്ള കുടിയേറ്റങ്ങള്‍ ഇപ്പറഞ്ഞ ഭാഷണ 
ഭ്രംശത്തിന് ഉത്തമദൃഷ്ടാന്തമാണ്. കൊ�ൊളോ�ോണിയല്‍ 
വാഴ്ചയിലൂടെയാണ് ഇംഗ്ലീഷ് ലോ�ോകഭാഷയുും സമ്പര്‍ക്കഭാഷ
യുമായത്. 340 ദശലക്ഷം ഭാഷകരാണ് ഇംഗ്ലീഷ്  
ഭാഷയ്ക്കുള്ളത്. രണ്്ടാാം ഭാഷയായി ഇംഗ്ലീഷ് ഉപയോ�ോഗിക്കുന്ന
വരുടെ എണ്ണം 1.2 ബില്്യന്‍ എന്നാണ് ഏകദേശ കണക്ക്. 
ജോ�ോലി, കച്ചവടം, രാഷ്ട്രീയാഭയം, വിദ്്യയാഭ്്യയാസം 
തുടങ്ങിയവയ്ക്കായി വികസിതാവികസിത രാഷ്ട്രങ്ങളിലേക്കു 
നടക്കുന്ന ജനപ്രവാഹം മൂലം ഭാഷാബഹുമുഖത്്വവം  
1970 - 2005 കാലയളവില്‍ ഇരുപതു ശതമാനം കുറഞ്ഞ
തായി റിപ്്പപോര്‍ടട്ടുകളുണ്ട്. അമേരിക്കയില്‍ ഇത് 60  
ശതമാനവുും ആസ്‌ത്രേലിയയില്‍ 30 ശതമാനവുും  
ആഫ്രിക്കയില്‍ 20 ശതമാനവുമാണ്.

2018-ലെ യുനസ്‌കോ�ോ റിപ്്പപോര്‍ടട്ടുപ്രകാരം 42 ഇന്തത്യന്‍ 
ഭാഷകള്‍ തിരോ�ോധാനത്തിന്റെ വക്കിലാണ്.  

മാതൃഭാഷകൾ
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പതിനായിരത്തില്‍ കുറവ് ഭാഷകരുള്ള ഭാഷകള്‍  
മരിക്കുകയോ�ോ മരിച്ചുകൊ�ൊണ്ടിരിക്കുകയോ�ോ ചെയ്യുന്നു. 
2011-ലെ കാനേഷുമാരിയില്‍ പതിനായിരത്തില്‍ കുറവ് 
ഭാഷകരുള്ള ഭാഷകളെ ഉള്‍‍പ്്പെടുത്തിയിരുന്നില്ല. അതു
കൊ�ൊണ്ട് ഇന്തത്യയിലെ ഭാഷാമരണങ്ങളെ സംബന്ധിച്ച 
വ്്യക്തമായ ചിത്രം ലഭ്്യമല്ല. ആദിവാസി ഭാഷകളാണ് 
നാശം നേരിടുന്നവയില്‍ ഭൂരിപക്ഷവുും. ആദിവാസി  
ഭാഷകളോ�ോടൊ�ൊപ്പം വര്‍ഗനാശവുും സംഭവിക്കുന്നു.  
ഭാഷാപരവുും വര്‍ഗപരവുമായ നാശം ജൈവബഹുമുഖത്്വ
ത്തിനുും (bio-diversity) ഭീഷണിയാണ്. ഭാഷ മരിക്കുന്നതി 
ലൂടെ ആ ഭാഷ സൃഷ്ടിച്ച സംസ്‌കാരവുും മരിക്കുന്നു. ഒരു 
വര്‍ഗത്തിന്റെ അനന്്യതയുും (identity) സംസ്‌കാരവുും 
അപ്രത്്യക്ഷമാവുും. ആശയസംവേദനത്്തതോടൊ�ൊപ്പം 
തനതറിവുകളുടെ സംരക്ഷകന്‍ കൂടിയാണ് ഓരോ�ോ 
ഭാഷയുും. തനതുവൈദ്്യയം, നാട്ടറിവുകള്‍,  
സാംസ്‌കാരികമൂല്്യങ്ങള്‍ എന്നിവ മാനവരാശിക്കു 
നഷ്ടപ്പെടുത്തുന്നുണ്ട് ഓരോ�ോ ഭാഷാമരണവുും.

കേരളം ഭാഷാസഹവര്‍‍ത്്തിത്്വമേഖല
കേരളം വ്്യത്്യസ്ത ഭാഷകളുടെ ഒരു സംഗമഭൂമിയാ

ണ്. കാസര്്‍‍കകോട്്്, പതിനെട്്ടടോളം ഭാഷകള്‍ വ്്യവഹാരത
ലത്തില്‍ ഉപയോ�ോഗത്തിലുണ്ട്. തൊ�ൊഴില്‍, കച്ചവടം, 
ഉദ്്യയോഗം, വിദ്്യയാഭ്്യയാസം തുടങ്ങിയവയുമായി ബന്ധപ്പെട്ട് 
വന്ന അന്്യദേശീയരുടെ ഭാഷാസമ്മിശ്രണമേഖലകള്‍  
കേരളത്തിലെ എല്ലാ ജില്ലകളിലുമുണ്ട്. കേരളം  
മലയാളികളുടെ ജന്‍മഭൂമിയാണെങ്കിലുും ആരോ�ോഗ്്യകര
മായ ഒരു ഭാഷാസഹവര്‍‍ത്്തിത്്വവം ഇവിടെ പുലരുന്നു. 
ഇന്തത്യയിലെ പ്രമുഖ ഭാഷകളെല്്ലാാം ഇവിടെ 
പ്രചാരത്തിലുണ്ട്. ദ്രാവിഡഭാഷകളില്‍ മലയാളമാണ് 
മാതൃഭാഷയെന്ന നിലയ്ക്ക് കൂടുതല്‍ പേര്‍ സംസാരിക്കുന്നത്. 
മലയാളം മാതൃഭാഷയായി 97 ശതമാനം മലയാളികള്‍ 
ഉപയോ�ോഗിക്കുമ്്പപോള്‍ 84, 67, 64 ശതമാനം പേരാണ് 
തമിഴ്, തെലുങ്ക്, കന്നട ഭാഷ യഥാക്രം മാതൃഭാഷയായി 
ഉപയോ�ോഗിക്കുന്നത്. വ്്യവഹാരതലത്തില്‍ കേരളത്തില്‍ 
പ്രചരിച്ചിട്ടുള്ള ഭാഷകള്‍ പല ഗ്രൂപ്പുകളില്‍‍പ്്പെടുന്നു. 
ആദിവാസി വിഭാഗങ്ങളില്‍ 17 എണ്ണം മലയാളം മാതൃഭാഷ
യായിട്ടുള്ളവരാണ്.

മലയാളത്തിനുപുറമേ 36 ഭാഷകള്‍ കേരളത്തി 
ലുണ്ട്. ഭാഷാന്യൂനപക്ഷപദവി രണ്ടു ഭാഷകള്‍‍ക്്കേയുള്ളൂ - 
തമിഴ്, കന്നഡ. തുളുഭാഷക്കാരെങ്കിലുും തുളു 
ന്യൂനപക്ഷഭാഷയല്ല. കാരണം തുളു 8-ാം ഷെഡ്യൂളില്‍ 
സ്ഥാനം പിടിച്ചില്ലെന്നതുതന്നെ.

സ്്വന്തം ലിപിയുും സംസ്‌കാരവുും സാഹിത്്യവുമുള്ള 
ഭാഷയാണ് മലയാളം. ക്ലാസിക് പദവിയുള്ള ഇന്തത്യന്‍ 
ഭാഷകളിലൊ�ൊന്നാണിത്. എടയ്ക്കല്‍ ഗുഹാലിഖിതങ്ങളോ�ോളം 
പഴക്കം ഈ ഭാഷയ്ക്കുണ്ട്. 1965-ലെ ഭാഷാഭേദസര്്‍വവേ 
പ്രകാരം കേരളത്തില്‍ 12 ഭാഷാഭേദമേഖലകളുണ്ട്. 
സ്്വവാതന്തത്ര്്യാനന്തരകാലത്താണ് മൂന്നു ഭരണമേഖലകളില്‍ 
പുലര്‍‍ന്്നിരുന്ന മലയാളികള്‍ ഒരൊ�ൊറ്റ സംസ്ഥാനക്കാരായി 
മാറിയത്. 

സ്‌കൂള്‍ തലത്തിലുും ഉന്നത വിദ്്യയാഭ്്യയാസതലത്തിലുും 
പഠനസൗകര്്യങ്ങള്‍ വര്്‍ധധിച്ചതുും അച്ചടിമാധ്്യമങ്ങളുടെ 
പ്രചാരണവുുംകൊ�ൊണ്ട് മലയാളഭാഷയ്ക്ക് ദേശ്്യഭേദങ്ങള്‍ 
കുറഞ്ഞുവരുന്ന പ്രവണത ദൃശ്്യമാണ്. സംസാരഭാഷയുടെ 
സവിശേഷമായ ഈണങ്ങളുും പദങ്ങളുും പുതുതലമുറയ്ക്ക് 
കൈമോ�ോശം വന്നിരിക്കുന്നു. അഭ്്യസ്തവിദ്്യരായ മലയാളി 
യുടെ വായ്‌മൊ�ൊഴി വരമൊ�ൊഴിയായെന്നു പറയാം. സാങ്കേതി
കമായി പറഞ്ഞാല്‍ സംസാരഭാഷ അച്ചടിഭാഷയുടെ 
നീരാളിപ്പിടുത്തത്തിലാണ്. കേരളത്തിനുപുറത്ത് മാഹി, 
ദക്ഷിണ കര്‍‍ണ്്ണാടകം, കൊ�ൊടക്, കന്്യയാകുമാരി ജില്ല 
എന്നിവിടങ്ങളില്‍ മലയാളമുണ്ടെങ്കിലുും 
ന്യൂനപക്ഷഭാഷാപദവിയേയുള്ളൂ. ലക്ഷദ്്വവീപ് മലയാളം 
മലയാളത്തിന്റെ ഉപഭാഷയാണ്. ആന്‍ഡമാന്‍ -  
നിക്്കകോബാര്‍ ദീപുകളിലുും സംസാരഭാഷയെന്ന നിലയ്ക്ക് 
മലയാളത്തിനു പ്രചാരമുണ്ട്. ജനസംഖ്്യയാബലംകൊ�ൊണ്ട് 
ലോ�ോകഭാഷകളില്‍ 26-ാം സ്ഥാനമാണ് മലയാളത്തിനുള്ള
ത്.

മലയാളം ഭരണഭാഷയായ വകുപ്പുകളുടെ എണ്ണം 
ക്രമേണ വർധിച്ചുകൊ�ൊണ്ടിരിക്കുന്നു. എങ്കിലുും വിദ്്യയാഭ്്യയാസ
മാധ്്യമമെന്ന നിലയ്ക്ക് ആശാവഹമല്ല മലയാളത്തിന്റെ 
അവസ്ഥ. കേന്ദ്രഗവണ്്‍മമെന്റിന്റെ നിയന്ത്രണത്തിലുളള 
കേന്ദ്രീയവിദ്്യയാലയങ്ങളിലുും വിവിധ ഏജന്്‍സസികള്‍ 
നടത്തുന്ന സ്്വകാര്്യസ്‌കൂളുകളിലുും മലയാളം പടിക്കു 
പുറത്താണ്.

ഉന്നതവിദ്്യയാഭ്്യയാസത്തിന്റെ മാധ്്യമമെന്ന നിലയ്ക്ക് 
മലയാളത്തെ സജ്ജമാക്കാനുള്ള ഊര്്‍ജജിതശ്രമങ്ങള്‍ 
ഔദ്്യയോഗികമായുും അനൗദ്്യയോഗികമായുും നടക്കുന്നുണ്ട്. 
കേരള ഭാഷാഇന്‍സ്റ്റിറ്റ്യൂട്ട്, ഐ.സി ഫോ�ോസ്, സർവകലാ
ശാലകളിലെ ഭാഷാവിഭാഗങ്ങള്‍, എസ്.സി.ആര്‍.ടി.സി 
തുടങ്ങിയ സ്ഥാപനങ്ങളുും ശാസ്ത്രസാഹിത്്യപരിഷത്ത് 
പോ�ോലുള്ള സന്നദ്ധപ്രസ്ഥാനങ്ങളുും മലയാളത്തെ  
ശാസ്ത്രഭാഷയാക്കാനുള്ള സംരംഭങ്ങളില്‍ ബദ്ധശ്രദ്ധ 
രാണ്. ശാസ്ത്രത്തിന്റെ ഏതു ശാഖയുും കൈകാര്്യയംചെയ്യാന്‍ 
മലയാളത്തിനു കഴിയുമെന്ന നില ഇന്നുണ്ട്. കേരള 
സര്‍‍ക്്കാരിന്റെ വിവരസാങ്കേതികവിദ്്യയാ നയപ്രകാരം 
സര്‍‍ക്്കാര്‍ സ്ഥാപനങ്ങളുും വിദ്്യയാഭ്്യയാസകേന്ദ്രങ്ങളുും 
സ്്വതന്ത്ര സോ�ോഫ്്റ്ററ്‌വെയറുകളിലേക്ക് മാറിക്്കകൊണ്ടിരിക്കുക
യാണ്. സാങ്കേതികവിദ്്യയാരംഗത്തതും ഔദ്്യയോഗികരംഗത്തതും 
വിവരസാങ്കേതികവിദ്്യയാമേഖലയിലുും മാതൃഭാഷയുടെ 
ഉപയോ�ോഗം സുഗമമാക്കാനുള്ള ശ്രമങ്ങള്‍ പ്രതീക്ഷ 
നിറയുന്ന കാലത്തിലേക്കാണു വിരല്‍‍ചൂണ്ടുന്നത്. q

തനതുവൈദ്്യയം, 
നാട്ടറിവുകള്‍,  

സാംസ്‌കാരികമൂല്്യങ്ങള്‍ 
എന്നിവ മാനവരാശിക്കു 

നഷ്ടപ്പെടുത്തുന്നുണ്ട് 
ഓരോ�ോ ഭാഷാമരണവും



മലയാളത്തിലെത്ര 
മലയാളങ്ങള്‍
മലയാളത്തിലെ മലയാളങ്ങള്‍ എന്നു വിശേഷിപ്പിക്കാവുന്ന 
തരത്തിലാണ് ഭൗമികവൈവിധ്്യത്തെയുും സാമുഹികവൈവിധ്്യത്തെയുും 
ആധാരമാക്കി രൂപംകൊ�ൊണ്ട മലയാളഭാഷാപരിസ്ഥിതി. 

എം. ശ്രീനാഥന്‍/ പ്രൊഫസര്‍, തുഞ്ചത്തെഴുത്തച്ഛന്‍ മലയാള സര്‍വകലാശാല

തദ്ദേശീയമായ സാമൂഹികബന്ധങ്ങളുും അറിവിടങ്ങളു 
മാണ് എല്ലാ ഭാഷകളുടെയുും തദ്ദേശീയ സാന്നിധ്്യയം 
ഉറപ്പുവരുത്തുന്നത്. സര്്‍ഗഗാത്മകമായ ഈ പ്രക്രിയ 
നിലനില്‍കക്കുമ്്പപോള്‍തന്നെ ഏകീകൃതമായ ഒരു 
 പൊ�ൊതുഭാഷയ്ക്കുള്ള ആസൂത്രിതമായ ഇടപെടലുും വിനിമയ 
ഏകതയ്ക്കായി നടക്കകും. കേരള സന്ദര്‍ഭത്തില്‍  
വൈവിധ്്യവുും ഏകതയുും ഭാഷാപരിസ്ഥിതിയില്‍ എങ്ങനെ
യാണ് പ്രവര്‍‍ത്്തിക്കുന്നതെന്ന് അന്്വവേഷിച്ചറിയാം.

ഭാഷാഭേദം, ഉപഭാഷ എന്നിങ്ങനെയാണ് dialect 
എന്ന പദത്തിന് മലയാളത്തിലുള്ള പ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍. ഒരു 
ഭാഷയില്‍ ആഭ്്യന്തരമായി ഉച്ചാരണം, പദാവലി,  
വ്്യയാകരണം, അര്്‍ഥഥം എന്നീ തലങ്ങളില്‍ ദൃശ്്യമാകുന്ന  
വ്്യതിയാനങ്ങളെ പ്രാദേശികമായി പഠിക്കുന്ന മേഖലയാണ് 
ഭാഷാഭേദവിജ്ഞാനം (dialectology).ആദ്്യകാലങ്ങളില്‍ 
ഭാഷാഭേദഭൂമിശാസ്ത്രം എന്നനും ഈ പഠനമേഖല  
അറിയപ്പെട്ടിരുന്നു. പില്‍‍ക്്കാലത്ത് സാമൂഹിക  
ഭാഷാശാസ്ത്രം വികസിച്ചപ്്പപോള്‍ ഭാഷയിലെ ആഭ്്യന്തര 
വ്്യതിയാനങ്ങള്‍‍ക്്ക് ദേശത്്തതോടൊ�ൊപ്പം സാമൂഹികചരങ്ങ
ളായ ജാതി, മതം, പ്രായം, ലിംഗപദവി, വര്്‍ഗഗം, തൊ�ൊഴില്‍, 
വിദ്്യയാഭ്്യയാസനിലവാരം തുടങ്ങിയുള്ളവയുും കാരണമാകുന്നു
ണ്ടെന്നു തിരിച്ചറിഞ്ഞതിനെ തുടര്‍‍ന്്ന് പ്രാദേശിക  
ഭാഷാഭേദങ്ങള്്‍കക്കകൊപ്പം സാമൂഹിക ഭാഷാഭേദങ്ങളുും 
പഠനമേഖലയില്‍ ഉള്‍‍ച്്ചേര്‍നന്നു.

മലയാളത്തിലെ ഭാഷാഭേദചിന്ത ലീലാതിലകത്തില്‍ 
ആരംഭിക്കുന്നതായി കാണാം. ഉത്്കകൃഷ്ടഭാഷ, അപകൃഷ്ട
ഭാഷ എന്നിങ്ങനെ രണ്ടുതരം കേരളഭാഷയെക്കുറിച്ചതില്‍ 
പരാമര്്‍ശശിക്കുന്നുണ്ട്. ഈ വിഭജനമാകട്ടെ വര്‍ഗപരമാ
ണെന്ന് അനുബന്ധവിവരണത്തില്‍ നിന്നു സ്പഷ്ടം. 
ത്രൈവര്്‍ണണികര്‍ ഉപയോ�ോഗിക്കുന്ന സംസ്‌കൃത 
കലര്‍‍പ്്പേറിയ ഭാഷ ഉത്്കകൃഷ്ടവുും ദ്രാവിഡകലര്‍പപ്പുസ്പഷ്ടമായ 
കീഴാളവര്്‍ഗഗം ഉപയോ�ോഗിക്കുന്ന ഭാഷ അപകൃഷ്ടവുമാണ്. 
ലീലാതിലകത്തില്‍ ദര്്‍ശശിക്കുന്ന ഭാഷാവൈവിധ്്യചിന്ത 
തുടര്‍നന്നുണ്ടായ മിഷനറി സ്്വദേശി വ്്യയാകരണങ്ങളില്‍ 
വാമൊ�ൊഴി /അനൗപചാരിക ഭാഷാപ്രയോ�ോഗങ്ങളായാണ് 
രേഖപ്പെട്ടത്. 

ഗുണ്ടര്‍‍ട്്ടിന്റെ പഠനങ്ങളിലാണ് ഭാഷയിലെ പ്രാദേശി
കതയുും സാമൂഹികതയുും ഭാഷാഭേദസ്്വഭാവത്്തതോടെ 
പൊ�ൊതുവായി അടയാളപ്പെട്ടത്. സ്്വദേശിവ്്യയാകരണങ്ങളില്‍ 
വാമൊ�ൊഴിരൂപങ്ങളുടെ പരിമിതസാന്നിധ്്യമുണ്ടെങ്കിലുും അവ 
ഭാഷാഭേദചിന്തയുടെ അടിസ്ഥാനത്തിലുള്ളവയായിരുന്നു 
എന്നുറപ്പിക്കാനാവില്ല. പിന്നീട് പാശ്ചാത്്യഭാഷാ 
 പഠനത്തിന്റെ ഭാഗമായി തന്നെ വികസിച്ചുവന്ന ഭാഷാഭേദ 
ചിന്താപദ്ധതിയുടെ ചുവടുപിടിച്ചുകൊ�ൊണ്ടു ശാസ്ത്രീയമായ 
ഭാഷാഭേദസര്്‍വവേ മലയാളസന്ദര്‍ഭത്തില്‍ ആരംഭിച്ചത് 
കേരള സര്‍വകലാശാല ഭാഷാശാസ്ത്ര വിഭാഗമാണ്. 
അഖില കേരളാടിസ്ഥാനത്തില്‍ നടത്തിയ ഈഴവ-തിയ്യ 

ഭാഷാേഭദങ്ങൾ
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ഭാഷാഭേദ സർവേ ആയിരുന്നു ആദ്്യത്തേത്. തുടര്‍നന്നു 
പ്രാദേശികവുും സാമൂഹികവുമായ ഭാഷാഭേദപഠനങ്ങള്‍ 
ഏറെയുണ്ടായിട്ടുണ്ട്. എന്നാല്‍ ഇവ പലതുും 
പ്രദേശാടിസ്ഥാനത്തിലോ�ോ (ഏറനാടന്‍ ഭാഷാഭേദം, 
കൊ�ൊച്ചിന്‍ ഭാഷാഭേദം, കണ്ണൂര്‍ ഭാഷാഭേദം, വടക്കന്്‍ഭഭാഷാ
ഭേദം, മലപ്പുറം ഭാഷാഭേദം) ജാതി/വര്‍ഗവിഭാഗങ്ങളെയോ�ോ 
(പറയ, പുലയ, മുക്കുവ, മാപ്പിള,നമ്പൂതിരി), സാമൂഹിക 
ഭാഷാഭേദങ്ങളോ�ോ (ആചാരഭാഷ, തൊ�ൊഴില്്‍ഭഭാഷാഭേദം) 
സംബന്ധിച്ചുള്ള അക്കാദമിക പ്രബന്ധങ്ങള്‍ ആയിരുന്നു. 
ഇവയൊ�ൊന്നനും പൊ�ൊതുമലയാള ചിന്തയില്‍ ഇതുവരേയുും 
വേണ്ട രീതിയില്‍ ഉള്്‍കക്കകൊണ്ടിട്ടില്ല.

	
കേരളത്തിലെ  
ഭാഷാഭേദമേഖലകള്‍

കേരള സര്‍വകലാശാലയിലെ ഭാഷാശാസ്ത്ര വിഭാഗം 
1968 ല്‍ പൂര്‍‍ത്്തിയാക്കിയ ഈഴവതിയ ഭാഷാഭേദ സര്്‍വവേ 
ഭാഷാഭേദത്തെ ജാതിയുമായി കണ്ണിചേര്‍കക്കുകയുും 
 പ്രാദേശികഭേദങ്ങളെ അടയാളപ്പെടുത്തുകയുും ചെയ്്തതു. 
ഈഴവ-തിയ വിഭാഗങ്ങള്‍‍ക്്കിടയിലുള്ള ഭാഷ-ഭാഷണ
വൈവിധ്്യയം അഖില കേരളാടിസ്ഥാനത്തില്‍ 
 രേഖപ്പെടുത്തി. ഭാഷാഭേദ സര്്‍വവേ രീതികള്‍ അടിസ്ഥാന
മാക്കിയുള്ള ഈ പഠനം മാതൃകാപരമായിരുന്നു. കേരളത്തി
ലാകെ 12 ഭാഷാഭേദമേഖലകള്‍ കണ്ടെത്തി. ഈ സമുദായ
ങ്ങളുടെ ഭാഷാഭേദം മേഖലാതലത്തില്‍ ഭിന്നത 
നിലനിര്‍തത്തുന്നുവെന്നാണ് പഠനഫലം.  

ഇതോ�ോടൊ�ൊപ്പം മലയാളസന്ദര്‍ഭത്തില്‍ 
പ്രസക്തമാകുന്ന ഭാഷാഭേദചിന്തയുടെ മറ്്ററൊരു വശമുണ്ട്. 
ഗോ�ോത്രഭാഷാപഠനമേഖലയാണത്. ആദിവാസിഭാഷ 
കളുടെ പഠനം സമാന്തരമായി കേരളത്തിലെ അക്കാദമിക
രംഗം ഏറ്റെടുത്തു. അക്കാദമികപഠനങ്ങള്‍ പലതുമുണ്ടായി. 
ഇവിടെയാണ് ഭാഷാഭേദചിന്തയുടെ മറ്്ററൊരു വശം 
വെളിപ്പെടുന്നത്. ആദിവാസികളുടെ ഭാഷ മലയാളത്തിന്റെ 
ആഭ്്യന്തരവ്്യതിയാനം മാത്രമാണോ�ോ? ആദിവാസികള്‍‍ക്്ക് 
ഭാഷയുണ്്ടടോ, അവരുടെ ഭാഷ, ഭാഷയാണോ�ോ ഭാഷാഭേദ 
മാണോ�ോ എന്ന ആലോ�ോചന ഏറെ പ്രസക്തമാകുന്നത്. 
കേരളത്തില്‍ നിലവിലുള്ള 36 ആദിവാസികള്‍കക്കു 
സ്്വതന്ത്രമായ സ്്വഭാഷാസ്തിത്്വവം അവകാശപ്പെടാനാവില്ല. 
ഇതിനുകാരണം 10000 ത്തില്‍ താഴെയാണ് പണിയ 
ഒഴികെയുള്ള മറ്റു വിഭാഗങ്ങളുടെ ജനസംഖ്്യ എന്നതാണ്. 
കേന്ദ്രസര്‍‍ക്്കാര്‍ 1971 സെന്‍സസ് മുതല്‍ നിശ്ചിത 10000 
ത്തില്‍ താഴെ ജനസംഖ്്യഉള്ളവരുടെ മൊ�ൊഴികളെ 
ഭാഷയായി അംഗീകരിച്ചിട്ടില്ല. പണിയരുടെ ജനസംഖ്്യ 
നിശ്ചിതകണക്കില്‍ നിന്നുയര്‍ന്നപ്്പപോള്‍ 2011  
സെന്‍സസില്‍ മലയാളത്തിന്റെ ഉപഭാഷയായി  
പരിഗണിച്ചു. മറ്റു ഗോ�ോത്രമൊ�ൊഴികള്‍ മലയാളം, തമിഴ്, 
കന്നഡ, തുളു തുടങ്ങിയ ഭാഷകളുടെ ഉപഭാഷയായോ�ോ അവ
യ്ക്ക് മിശ്രപൈതൃകമുണ്ടെന്്നനോ മാത്രം കാണുന്ന പ്രവണത
യാണ് പൊ�ൊതുവിലെ അക്കാദമിക നിരീക്ഷണം. സ്്വവാതന്ത്ര
ഭാഷാസ്തിത്്വവം അംഗീകരിക്കാന്‍ രാഷ്ട്രീയമോ�ോ 
അക്കാദമികമോ�ോ ആയ സമീപനങ്ങളില്ല.

ഭാഷാഭേദപ്രശ്‌നം
കേരളം ഭാഷാസംസ്ഥാനമായി രൂപം  

കൊ�ൊണ്ടപ്്പപോള്‍ അഭിമുഖീകരിച്ച പ്രധാന പ്രശ്‌നം  

ഭാഷാവൈവിധ്്യത്തിന്റേതാണ്. ഭാഷാടിസ്ഥാനമായി 
രൂപംകൊ�ൊണ്ട സംസ്ഥാനത്തില്‍ ഭാഷാഭേദവൈവിധ്്യയം 
കാരണം വിനിമയവിടവ് നിലനില്‍കക്കുന്നുവെന്നതു 
പരിഹരിക്കപ്പെടേണ്ട ഒരു പ്രശ്‌നമായി. ഭാഷാസമൂഹത്തി
നുള്ളില്‍ തദ്ദേശീയതാടിസ്ഥാനത്തിലുള്ള വിഭാഗീയതയോ�ോ 

പാഠപുസ്തകങ്ങള്‍ 
മാനകമായി ഏകീകരിച്്ചുും 

മാനകഭാഷ
 മാധ്്യമങ്ങളിലൂടെയും സര്‍‍ക്്കാര്‍ 

പ്്രസിദ്ധീകരണങ്ങളിലൂടെയും
 പ്്രചരിപ്പിച്്ചുും ചെറിയ 
കാലയളവിനുള്ളില്‍ 

പൊ�ൊതുഭാഷയിലൂടെയുള്ള 
വിനിമയ ഏകത സംസ്ഥാനം  

കൈവരിച്ചു
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ആഭ്്യന്തരമത്സരമോ�ോ സൃഷ്ടിക്കപ്പെടുന്നത് ഐക്്യതയ്ക്ക് 
ഉചിതമാകില്ല എന്നറിയാവുന്നതുകൊ�ൊണ്ടു ഭാഷാവൈവിധ്്യ
ത്തിന്റെ സാന്നിധ്്യയം വാമൊ�ൊഴിയില്‍ നിജപ്പെടുത്തിക്്കകൊണ്ടു 
വരമൊ�ൊഴിയെ മാനകമലയാളമായി വികസിപ്പിച്ച് വിനിമയ 
ഏകത കൈവരിക്കാന്‍ സംസ്ഥാനം ശ്രമിച്ചു. ശ്രമം 
വിജയമാവുകയുും ചെയ്്തതു. പാഠപുസ്തകങ്ങള്‍ മാനകമായി 
ഏകീകരിച്ചചും മാനകഭാഷ മാധ്്യമങ്ങളിലൂടെയുും സര്‍‍ക്്കാര്‍ 
പ്രസിദ്ധീകരണങ്ങളി ലൂടെയുും പ്രചരിപ്പിച്ചചും ചെറിയ 
കാലയളവിനുള്ളില്‍ പൊ�ൊതുഭാഷയിലൂടെയുള്ള വിനിമയ 
ഏകത സംസ്ഥാനം കൈവരിച്ചു. അഭിമാനകരമായ 
ഭാഷാസൂത്രണ നേട്ടമാണിത്. ഭൗമഭേദങ്ങളെയുും  
സാംസ്‌കാരിക ഭേദങ്ങളെയുും നിലനിറുത്തികൊ�ൊണ്ടുതന്നെ 
കേരളത്തിന്റെ ഭൗമാതിര്‍‍ത്്തിക്കുള്ളില്‍ ഭാഷാ ഏകത 
നേടിയെടുത്തു. ഈ വിജയത്്തതോടൊ�ൊപ്പം തന്നെ 
പ്രാധാന്്യമുള്ളതാണ് ഭാഷാഭേദങ്ങള്‍ ആഭ്്യന്തരമായി 
അനുഭവിച്ച ചെറുതല്ലാത്ത സംഘര്‍ഷങ്ങളുും.

വിദ്്യയാഭ്്യയാസം സര്‍വത്രികമായതോ�ോടെ,  
കേരളസമൂഹം സാക്ഷരതാകേന്ദ്രിതമായുും ന്യുനപക്ഷം 
വരുന്ന പൂര്‍വസാക്ഷരസമൂഹവുമായി വിഭജിക്കപ്പെട്ടു.  
വായനാസ�ഹമായി മാറിയ അഭ്്യസ്തവിദ്്യര്‍‍ക്്കിടയിലുും 
ജോ�ോലിയുമായി ബന്ധപ്പെട്ടു തനതല്ലാത്ത ഇതര ഇടങ്ങ 
ളില്‍ വസിക്കേണ്ടിവരുന്ന കേരളത്തിന്റെ അങ്്ങങോളമി
ങ്്ങങോളമുള്ള ജീവനക്കാരിലുും യാത്രികരിലുും ക്രമേണ 

വരമൊ�ൊഴിയായ പൊ�ൊതുമലയാളം വാമൊ�ൊഴിയെ സ്്വവാധീനിച്ചു
തുടങ്ങി. ജോ�ോലിസംബന്ധമായി നാടുവിട്ടുള്ള സ്ഥിരവാസം 
പുതുതലമുറയെ പൈതൃകഭാഷാഭേദത്തില്‍ നിന്നകറ്റി. 
അതതു പ്രദേശങ്ങളില്‍ വസിക്കുന്നവര്‍‍ക്്കിടയില്‍  
പ്രാദേശിക ഭാഷാഭേദ പൈതൃകം ഭാഷണശീലങ്ങളില്‍ 
നിന്നനും പൂർ�മായി നഷ്ടപ്പെട്ടുമില്ല. പ്രാദേശിക  
ഭേദങ്ങളിലെ ഉച്ചാരണശീലങ്ങളിലെ മാറ്റത്തെക്കാള്‍ 
തദ്ദേശീയവാക്കുകളുടെ നാശത്തിലാണ് കൂടുതല്‍ മാറ്റം 
പ്രകടമായത്. മാറുന്ന സാഹചര്്യത്തിനനുസരിച്ച് കുറേ 
പദങ്ങളുടെ നാശവുും സംഭവിക്കുന്നുണ്ട്. ഇതുവഴി  
പ്രാദേശിക അറിവിടങ്ങള്‍ ഇല്ലാതാകുന്നു. ഭാഷാഭേദ 
മരണം കേരളത്തില്‍ യാഥാര്‍ഥ്യമാണെന്നു അംഗീകരിച്ചേ 
മതിയാകൂ.

ഭാഷാഭേദങ്ങള്‍  
ശേഖരിക്കണം

മാനക മലയാളത്തിന്റെ ഉപയോ�ോഗം സാര്‍വത്രികമാ
യതുകൊ�ൊണ്ടു സാമൂഹികാചാരങ്ങള്‍ അടിസ്ഥാനമാക്കി 
യുള്ള ഭാഷാഭേദങ്ങള്‍ പണ്ടു വിവേചനപരമായി നിലവിലു
ണ്ടായിരുന്നെങ്കിലുും അവയെ മാനകഭാഷാ ശീലങ്ങളിലൂടെ 
ഇല്ലാതാക്കാന്‍ കഴിഞ്ഞുവെന്നത് വലിയ വിജയം  
തന്നെയാണ്. ഭാഷാഭേദങ്ങളുടെ സര്്‍ഗഗാത്മകശക്തിയുും 
വൈവിധ്്യവുും കൈവിടാതെ കാത്തുപോ�ോരുന്നത്  
സര്്‍ഗഗാത്മകസാഹിത്്യമാണ്. സര്്‍ഗഗാത്മകവൈവിധ്്യ 
പ്രാധാന്്യയം ഭാഷാഭേദങ്ങള്‍കക്കുണ്ടെങ്കിലുും ഭാഷാഭേദങ്ങ
ള്‍കക്കു അര്‍ഹമായ പ്രാതിനിധ്്യയം നല്്‍കകാറില്ല.  
ഭാഷാഭേദനയം ഇനിയുും രൂപപ്പെട്ടിട്ടില്ല. അതിനു 
തെളിവാണ് കേരളത്തിലെ ഭാഷാഭേദങ്ങള്‍ പൂർ�മായി 
ശേഖരിക്കാനോ�ോ അവയെ സംരക്ഷിക്കാനോ�ോ ഇതുവരെയുും 
വേണ്ട ശ്രമങ്ങള്‍ ഉണ്ടാകാത്തത്. ഭാഷാഭേദം ശേഖരിക്കാ
ത്തതുവഴി സംഭവിക്കുന്ന വിഭവനഷ്ടം ചെറുതല്ല. പലതുും 
നഷ്ടപ്പെടുന്നു. തൊ�ൊഴില്‍പരമായ ഭാഷാഭേദങ്ങള്‍ ശേഖരി
ക്കാത്ത ഭാഷയായി മലയാളം ഇന്നനും തുടരുന്നു.  
സാങ്കേതിക പദാവലി നിര്‍‍മ്്മാണത്തില്‍ ഏറ്റവുും സഹായ
കമാകുന്ന സ്രോതസ്സ് ഇതുവഴി നഷ്ടപ്പെടുകയാണ്.

സാമൂഹികമാധ്്യമങ്ങളുടെ സ്്വവാധീനം ഭാഷാഭേദങ്ങ 
ളുടെ പുനര്‍‍ജ്്ജീവനത്തിന് സഹായകമാണ്.  
ഭാഷാഭേദങ്ങളില്‍ ഉള്ളടങ്ങുന്ന പ്രാദേശികതനിമ, 
വൈകാരികത, സുതാര്്യത ജനതയെ തദ്ദേശീയവേരുക 
ളില്‍ എത്തിക്കുന്നതുകൊ�ൊണ്ടാണ് അവയുടെ ഉപയോ�ോഗം 
വര്്‍ധധിച്ചത്. മലയാളത്തിലെ ഭാഷാഭേദങ്ങളെ സജീവമാ 
ക്കുന്ന സാമൂഹികമാധ്്യമ സാങ്കേതികത മാനക 
മലയാളത്തെ എങ്ങനെ ബാധിക്കാമെന്നതാകുും  
ഇനിയുള്ള ചര്‍ച്ച. എല്ലാ ദേശത്തിന്റെയുും വര്‍ഗത്തിന്റെയുും 
ഭാഷയായി പ്രാദേശിക മലയാളങ്ങള്‍ വിനിമയസാന്ദ്രത 
നേടണം. സിനിമയിലെ ഇന്നത്തെ ഭാഷാഭേദ ഉപയോ�ോഗം 
ഇത് സാധ്്യമാക്കുമെന്ന പ്രതീക്ഷ നല്‍‍കുന്നുണ്ട്. സാമൂഹിക 
-ദേശാതിര്‍‍ത്്തികള്‍ക്കപ്പുറം ഭാഷാഭേദങ്ങള്‍ മാനക 
മലയാളത്തിന്റെ ഭാഗമാകാനുള്ള ആസൂത്രണപ്രക്രിയക
ളാണ് ഭാഷാഭേദമരണം ഒഴിവാക്കാനുും ഭാഷയുടെ 
ആധുനികീകരണവുും സാങ്കേതിക പദാവലി നിര്‍‍മ്്മാണ 
പ്രതിസന്ധിയുും മറികടക്കാന്‍ ഉതകുന്നത്. ഭാഷാഭേദത്തെ 
ഭാഷാസാംസ്‌കാരിക മുലധനമായി കാണുന്ന ആസൂത്രണ
മാണ് അഭികാമ്്യയം. q
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നടപ്പട്ടവെയില്‍ ദാഹം തീരാതെ നാട്ടിലെ  
സകലമാനവെള്ളവുും കുടിച്ച് തീര്‍കക്കുന്ന മാര്‍‍ച്്ച് മാസത്തി
ലാണ് ഞങ്ങളുടെ നാട്ടില്‍ പൂരക്കാലം തുടങ്ങുക. അഴകുളം 
അമ്പലത്തില്‍ മറത്തുകളിക്കുന്ന പണിക്കര്്‍മമാര്‍ ശ്്ലലോകം 
ചൊ�ൊല്ലി, 'ആ..' എന്ന് ശോ�ോകാത്മകമായി ചൊ�ൊല്ലിത്തീര്‍കക്കു 
ന്നത് പതിഞ്ഞ ഒച്ചയില്‍ നെല്്ലലൊഴിഞ്ഞ വയലുകളുും 
തെങ്ങിന്്‍‍തതോട്ടങ്ങളുും തോ�ോടുകളുും കടന്ന് വീട്ടിലേക്ക് വരുും. 
ഈ നേരം പുളി ഉണക്കുകയോ�ോ/ കളത്തിലിരുന്ന് മാച്ചി 
(ചൂല്‍)യുണ്ടാക്കാന്‍ ഉണങ്ങിയ കമുകിന്‍പട്ട ഈരുകയോ�ോ/ 
കാലിയെ അഴിച്ചുകെട്ടുകയോ�ോ/ പൂങ്ങിയ നെല്ല് ത്രാകു 
കയോ�ോ/ കോ�ോങ്്കകോട്ട് പാറക്ക് നിന്ന് മുളിയരിഞ്ഞ്  
കൊ�ൊണ്ടുവന്നിടുകയോ�ോ അങ്ങനെയായിട്ടുള്ള നൂറ്‌നൂറ് 
നാടിേ�തായ പണികള്‍‍ക്്കിടയില്‍ നിന്ന് തലയുയര്‍‍ത്്തി 
സ്്വയം(എന്നാലെല്ലാവരുും കേട്ടിരിക്കകും) അമ്മ പറയുും: 
പൊ�ൊഞ്ഞേറാവ്്ന്നന്... കഴിഞ്ഞുപോ�ോയ കാലങ്ങള്‍  
അമ്മയില്‍ ഓര്‍മകളായി കത്തിവരുമ്്പപോള്‍ അറിയാതെ 
പറഞ്ഞുപോ�ോവുന്നതാണ്. പൊ�ൊഞ്ഞേര്‍ : മനസ്സിലേക്ക് 

കണ്ണിന്റെ കുഞ്ഞി
പി.വി. ഷാജികുമാര്‍ /കഥാകൃത്ത്, തിരക്കഥാകൃത്ത്‌

കാസര്്‍‍ഗഗോഡുകാരുടെ പറച്ചിലിന്‌ അടുപ്പം കവിതയോ�ോടാണ്. 
ഏറ്റവുും ചുരുങ്ങിയ വാക്കുകളില്‍ ആശയം ആഴത്തില്‍ വ്്യക്തമാക്കകും

പുകഞ്ഞ് കയറുന്നത് എന്ന് പിരിച്ചെഴുതാം. 
ഗൃഹാതുരത്്വത്തിനുും നൊ�ൊസ്റ്റാള്്‍ജജിയയ്ക്്കും സാമാനമായ 
പദം. പൊ�ൊഞ്ഞേര്‍ എന്ന് പറയുമ്്പപോള്‍ കിട്ടുന്ന 
 വൈകാരികാനുഭവം ഒരിക്കലുും കിട്ടില്ല മറ്റ് വാക്കുകള്‍‍ക്്ക്. 
നീലക്കടലിലെ വെളുത്ത മല്‍സ്യത്തിന്റെ മഞ്ഞക്കണ്ണു 
കളിലെ തിളക്കമുണ്ട് അതിന്. പിന്നപ്പിന്നെ ഇന്നലെകളില്‍ 
തീര്‍നന്നുപോ�ോയ നല്ല കാര്്യങ്ങള്‍ മനസ്സില്‍ വിഷാദമായി 
അലച്ചെത്തുമ്്പപോള്‍ ഞാനുും പറയാന്‍ തുടങ്ങി:  
പൊ�ൊഞ്ഞേറാവ്്ന്നന്...

ഞങ്ങള്‍ കാസര്്‍‍ഗഗോഡുകാരുടെ പറച്ചിലിന് അടുപ്പം 
കവിതയോ�ോടാണ്. ഏറ്റവുും ചുരുങ്ങിയ വാക്കുകളില്‍ 
ആശയം ആഴത്തില്‍ വ്്യക്തമാക്കകും. ചിലപ്്പപോള്‍ ഉപമകള്‍ 
ചേര്‍‍ത്്ത് പ്രയോ�ോഗം വാറ്റുചാരായം (റാക്ക്) പോ�ോലെ 
കടുപ്പിക്കകും. ഉദാഹരണത്തിന് 'ഞങ്ങള്‍ പോ�ോയി വരാം..' 
എന്ന് തെക്കുള്ളവര്‍ പറഞ്ഞുപോ�ോകുമ്്പപോള്‍ 'ഞാങ്്ങങൊ 
പോ�ോലായി' എന്ന് എത്രയുും വേഗം വാക്കുകള്‍‍ക്്ക് 
ഫുള്‍‍സ്്റ്്റോപ്പിടുും. 'ഒാടിരക്ഷപ്പെട്ടു' എന്ന് കൃത്രിമമായി 
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എന്ന് ബസ്സില്‍ നിന്ന് ക്ലീനര്‍ ഒച്ചയിട്ടാല്‍ പാട്ടാണെന്ന് 
തെറ്റിദ്ധരിക്കേണ്ട, 'വേഗമിറങ്ങ് വേഗമിറങ്ങ്.. വേഗം 
വേഗം..' എന്ന് ദേഷ്്യപ്പെടുന്നതാണ്. 'അവന് വലിയ 
അഹങ്കാരം..' എന്ന് അഹങ്കാരത്തെ വലുതാക്കില്ല, 'ഓന് 
ബല്ലല്യ പൗറ്...' എന്ന് പറഞ്ഞ് അവനെ 
കുഴിയാനയെപ്്പപോലെ ചെറുതാക്കിക്കളയുും. ഒരിടത്ത് 
തന്നെ ഇടയ്ക്കിടെ പോ�ോയിക്്കകൊണ്ടിരിക്കുന്ന ഒരുത്തനോ�ോട് 
ഞങ്ങള്‍ പറയുും: എന്താടാ നിന്റെ പൊ�ൊക്കിള്‍ ആട 
കുയിച്ചിട്ടിനാ.. പണ്ടുകാലത്ത് പേറെടുക്കുന്നവര്‍ പൊ�ൊക്കിള്‍ 
മുറിച്ചിട്ടാല്‍ പൊ�ൊക്കിള്്‍കക്കകൊടി മണ്ണില്‍ കുഴിച്ചിടുും.  
കുഴിച്ചിട്ട സ്ഥലവുമായി ജനിച്ച ആളിന് ഒരു ആത്മബന്ധമു
ണ്ടാവുമത്രെ.

ബഹുമാനം ഞങ്ങള്‍‍ക്്ക് കുറച്ച് കൂടുതലാണ്. 
'നിങ്്ങങൊ..' 'ഞാങ്്ങങൊ..' എന്ന് വിധേയത്്വത്തിന്റെ കൈ 
വായയ്ക്ക് വെയ്ക്്കും നീ, നിങ്ങള്‍/ ഞാന്‍/ ഞങ്ങള്‍ ഇത്്യയാദിക
ള്‍‍ക്്കെല്്ലാാം. വയറ് കായുമ്പം 'വിശക്കുന്നു' എന്ന അഹങ്കാര
മല്ല, 'പയ്ക്്ക്നന്നൂ..' എന്ന വിധേയത്്വവം വരുും വാക്കുകള്‍‍ക്്ക്. 
അറിയാത്ത കാര്്യങ്ങള്‍‍ക്്കെല്്ലാാം നിഷ്‌കളങ്കതയുും വിധേയ
ത്്വവുും കലര്‍ന്ന ഒരു 'അപ്പാ..' കൂട്ടിവിളിയുണ്ട്. 'ഉമ്മപ്പാ', 
'ഇല്ലപ്പാ' എന്നിങ്ങനെ. കാസ്രോട്ടുകാര്‍ നിഷ്‌കളങ്കരുും 
എളുപ്പം പറ്റിക്കപ്പെടുന്നവരുമാണെന്ന് മറ്റുള്ളവര്‍ പിടിച്ചെടു
ത്തതുും പ്രയോ�ോഗിച്ചതുും സംസാരത്തിലെ കാപട്്യരഹിത
മായ വിധേയത്്വത്തില്‍ നിന്നാണ്. 

ഞങ്ങള്‍‍ക്്ക് ഞങ്ങളുടേതായ പക്ഷികളുും മത്സസ്യങ്ങളുും 
ജീവികളുും പഴങ്ങളുും ചെടികളുും മരങ്ങളുമുണ്ട്. നിങ്ങളുടെ 
സൈലന്റ് വാലിയിലില്ലാത്ത ചീവീടുകള്‍ ഞങ്ങള്‍‍ക്്ക് 
പീരാംകുടുക്കകള്‍ ആണ്. 'വെര്്യയം കൊ�ൊടുക്കുന്ന കുടുക്ക(കര
യുന്ന കുടുക്ക) എന്നര്്‍ഥഥം. തട്ടിന്‍‍പുറത്ത് ഇരുട്ടില്‍ തൂങ്ങിക്കി
ടക്കുന്ന വവ്വാല്‍ വാതിലാണ്. വലിയ വവ്വാല്‍ കടവാതിലുും. 
രുചിയനുസരിച്ച് ഞങ്ങള്‍ പഴങ്ങള്‍‍ക്കകും പച്ചക്കറികള്‍‍ക്കകും 
പേര് വിളിച്ചു. ചുവന്ന് നീളത്തില്‍ കിടക്കുന്ന മുളകിന് 
ഞങ്ങള്‍ ആകെ മൊ�ൊത്തം പറങ്കി എന്ന് വിളിച്ചു. പറങ്കിക
ളെ തൊ�ൊട്ടാലെരിയുും എന്ന് ഞങ്ങള്‍‍ക്്ക് അന്നേ അറിയാമാ
യിരുന്നു. എരിവ് കൂടുതലുള്ള കാന്താരിക്ക് കുറച്ച് 
ബഹുമാനം കൊ�ൊടുത്ത് കപ്പപ്പറങ്കിയാക്കി. കശുവണ്ടി 
ഞങ്ങളുടെ നാട്ടില്‍ ചരിത്രം പറഞ്ഞ് പറങ്കിമാങ്ങയാണ്. 
പറങ്കികള്‍ കൊ�ൊണ്ടുവന്ന മാങ്ങ. മധുരവുും എരിവുും മിക്‌സ് 
ചെയ്ത സ്്വവാദാണല്്ലലോ പറങ്കിമാങ്ങയ്ക്ക്. പറങ്കിമാങ്ങ വാറ്റിയെ
ടുക്കുന്ന റാക്ക് ഞങ്ങളുടെ സ്്വന്തം മദ്്യമായിരുന്നു. നാട്ടിലെ 
റാക്കിന് വേണ്ടി, ദൂരസ്ഥലങ്ങളില്‍ നിന്ന് ആളുകള്‍ വന്നു. 
കമ്മ്യൂണിസത്തിനുും തെയ്യത്തിനുും പൂരക്കളിക്കുമെന്ന 
പോ�ോലെ പറങ്ക്യാങ്ങ വാറ്റിയ റാക്കിനുും പേരുകേട്ട നാടായി
രുന്നു എന്റേത്. കൈകൂപ്പുന്നത് പോ�ോലെ ഇലകളില്‍ 
പൊ�ൊതിഞ്ഞ് നില്‍കക്കുന്ന ഒരു ചെറുപഴമാണ് മൊ�ൊട്ടാമ്പുളി
ങ്ങ. തെക്്കകോട്ട് എന്ത് വിളിക്കുമെന്നറിയില്ല. മൊ�ൊട്ട്, 
ആമ്പല്‍, പുളി, മാങ്ങ ഇതെല്്ലാാം മിക്‌സ് ചെയ്ത പരുവപ്പെടു
ത്തിയ പേരാണ് മൊ�ൊട്ടാമ്പുളിങ്ങ എന്നറിയാം. പേര് 
സൂചിതസ്്വവാദുമുണ്ടതിന്. വിദേശങ്ങളില്‍ ഇപ്്പപോള്‍ വലിയ 
വിലയാണ് മൊ�ൊട്ടാമ്പുളിങ്ങയ്ക്ക്. നാട്ടില്‍ ഇപ്്പപോഴുും  
വഴിവക്കിലുും കുറ്റിക്കാട്ടിലുും കൈകൂപ്പിനില്‍കക്കുന്ന പഴം 
പുറംരാജ്്യങ്ങളില്‍ മൂല്്യവത്താകുമ്്പപോള്‍ 'Local is 
International' എന്ന പ്രയോ�ോഗത്തിന്റെ അര്്‍ഥഥം കൂടുതല്‍ 
വ്്യക്തമാവുന്നു. കയ്ക്കുന്ന പാവക്ക ഞങ്ങള്‍‍ക്്ക്  
കയ്്പ്്പക്കയായി. എന്നാല്‍ പേരക്കയിലെ ഇക്ക ഞങ്ങള്‍ 

പറഞ്ഞ് സ്ഥലം കാലിയാക്കില്ല, 'കീഞ്ഞിന്..  
പാഞ്ഞിന് 'എന്ന് കേള്‍കക്കുന്നവന് രക്ഷപ്പെടല്‍ ഒരു 
ദൃശ്്യയാനുഭവമാക്കിത്തരുും. 'അസൂയക്കകും കഷണ്ടിക്കുമല്ല', 
പീനിനുും ചാണക്കുമാണ്  മരുന്നില്ലാത്തത് '. അധികം 
സംസാരിക്കാതിരിക്കുന്നതാണ് നിനക്ക് നല്ലത'് എന്ന് 
ദേഷ്്യപ്പെടാന്‍ ഏറെ കിതയ്‌ക്കേണ്ട, 'ബേണ്ട് നൊ�ൊട്്യണ്ട 
നീ..' എന്ന് മതി, അതുമതി. 'ബേങ്കി.. ബേങ്കി.. ബേം.. ബേം...' 

കാസര്്‍‍കകോടുകാരു
ടെ പറച്ചലിന് അടുപ്പം 
കവിതയോ�ോടാണ്

ഞങ്ങള്‍‍ക്്ക് 
ഞങ്ങളുടേതായ

 പക്ഷികളും 
മത്സസ്യങ്ങളും ജീവികളും 

പഴങ്ങളും ചെടികളും
 മരങ്ങളുമുണ്ട്
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മാറ്റി, വേരാപ്പഴം എന്ന് വിളിക്കകും. 
കുട്ടികള്‍‍ക്്ക് പിടിക്കാന്‍ വേണ്ടി മാത്രമായി പുഴവക്ക

ത്ത് വെള്ളം കുറവായ സ്ഥലത്ത് അനങ്ങാതെ കിടക്കുന്ന 
കുരുടന്‍ ഞങ്ങളുടെ സ്്വന്തം മീനായിരുന്നു. കുരുടന് കണ്ണ് 
കാണില്ലെന്നായിരുന്നു ഞങ്ങള്‍ വിശ്്വസിച്ചിരുന്നത്. 
ഞങ്ങളുടെ ബറകളിലെ (ബറ-ചൂണ്ട) കൊ�ൊക്കകളില്‍ 
കെണിയാനായി മഞ്ഞ കണ്‍മഷിയെഴുതി കുളിച്ച്  
കുട്ടപ്പനായി, ചൂട്ടച്ചിയുും മഞ്ഞളാട്ടയുും മല്‍സരിച്ച് നില്‍‍ക്്കാ
റുണ്ടായിരുന്നു.  മാമുക്്കകോയയുടെ പല്ല് പോ�ോലെ മുള്ള് 
പുറത്തേക്കുയര്‍‍ത്്തി മുല്ലാക്്കകൊട്‌ലയുണ്ടായിരുന്നു, നടു 
വളച്ച് നടുും ചൂരിയുമുണ്ടായിരുന്നു. വലിയവരുടെ ബറകളി
ല്‍ ബ്രാല്‍, കയ്്ച്്ചല്‍, മടമുശു, കടു തുടങ്ങിയ വലിയ 
മീനുകള്‍ കുടുങ്ങിയപ്്പപോള്‍ ഞങ്ങള്‍ കുട്ടികളെ വിഷമിപ്പി
ക്കാതിരിക്കാനാവണം ചൂട്ടച്ചിയുും നെടുുംചൂരിയുും 
മുല്ലാക്്കകൊട്ട്‌ലയുും കുരുഡനുും എന്നനും ഞങ്ങളുടെ  
കൊ�ൊക്കയില്‍ കുരുങ്ങി ജീവിതത്തെ വെള്ളത്തിലേക്്കകൊഴു
ക്കി. പച്ചയീര്‍‍ക്്കില്‍ കൊ�ൊണ്ടുണ്ടാക്കിയ കോ�ോവയില്‍ 
അവയെ ചെങ്കിളയിലൂടെ കോ�ോര്‍‍ത്്ത് വീട്ടിലേക്ക് നടക്കു
മ്്പപോള്‍ ഞങ്ങള്‍ ഉശിരന്മാരായി. ഇപ്്പപോള്‍ കുരുഡനുും 
നടുുംചൂരിയുും മുല്ലാക്്കകൊട്്ല്്ലയുും മഞ്ഞളാട്ടയുും ചൂട്ടച്ചിയുമില്ല.

താനത്ത് തെയ്യത്തിന് പോ�ോകുമ്പം കുറേ വാക്കുകള്‍ 
ഗുണം വരുത്തതും.  മഞ്ഞക്കുറിയുടെ മണം പടരുും. മുണ്ട് 
കൊ�ൊണ്ട് കെട്ടിയ ചെണ്ടകളുും തെയ്യക്്കകോപ്പുകളുും കൊ�ൊണ്ട് 
തെയ്യംകെട്ടുന്നവര്‍ വയലിലൂടെ നിലാവ് പടര്‍ന്ന ഇരുട്ടില്‍ 
നടന്നുവരുന്ന കാഴ്ച ഒരു കുറസോ�ോവ ഫ്രെയിമാണ്. തെയ്യം 
തുടങ്ങിയാല്‍ വീട്ടില്‍ കാലുറക്കില്ല. സ്‌കൂളില്‍ ഇരിപ്പുറക്കില്ല. 
രാത്രി രാത്രിയേയല്ല. തെയ്യം മണ്ണിലുറഞ്ഞ് പോ�ോയത് 
കൊ�ൊണ്ട് തെയ്യവുമായി ബന്ധപ്പെടുന്ന പ്രയോ�ോഗങ്ങളുും 
വാക്കുകളുും രസകരമായ കഥകളുും ഏറെയുണ്ട്. 'ചെമ്പ് 
കണ്ട് കൂടാത്ത തെയ്യത്തെപ്്പപോലെ ഓന്‍ കളിക്കന്നത് 
നോ�ോക്കറോ�ോ...' എന്ന് പറയുന്നത് ദേഷ്്യയം കൊ�ൊണ്ട് തുള്ളുന്ന 
മനുഷ്്യനെ കാണുമ്്പപോഴാണ്. ചെമ്പ് കണ്ട് കൂടാത്ത 
തെയ്യം മൂവാളംകുഴി ചാമുണ്ഡിയാണ്. ഒന്നിലുും ഉറച്ച് 
നില്‍‍ക്്കാത്ത ഒരാളെ കാണുമ്്പപോള്‍ നിശ്്വവാസത്തിന്റെ 
വിരല്‍ മൂക്കിന് വെക്കകും: 'കല്ല് പോ�ോയ കുളിയനെപ്്പപോലെ 
നടക്കുന്ന നീയിങ്ങനെ നടക്കാതെടാ....'  കുളിയന്‍ 
തെയ്യത്തിന് ഇരിപ്പിടവുും കിടപ്പാടവുമായി ഒറ്റക്കല്ലുണ്ടാകുും.  
ആ കല്ല് പോ�ോയാല്‍ പിന്നെ ഇരിക്കാനുും കിടക്കാനുമാവാ
തെ രാവന്തിയെന്നില്ലാതെ നടപ്പ് തുടരുും കുളിയന്‍. കല്ല് 
പോ�ോയ കുളിയന്‍ കുന്നുമ്പുറത്തൂടെ നടക്കുന്നത് കാണാറുണ്ട് 
ഇടയ്ക്കിടെ. അഹങ്കാരത്തിലുും ആത്മവിശ്്വവാസത്തിലുും 
സ്്വന്തം കാര്്യയം തീരുമാനിക്കുന്നവരോ�ോട് 'നിങ്ങളെ തെയ്യം 
നിങ്ങളെ മഞ്ഞക്കുറി.. ഞങ്ങക്കെന്താക്കണ്ടേ..' എന്ന് 
ആത്മഗതിക്കകും. 

തെയ്യംവിറ്റുകള്‍ പറഞ്ഞാലുും പറഞ്ഞാലുും തീരില്ല. 
തെയ്യത്തിന്റെ മിത്തിനേക്കാളുും ഇഷ്ടം തെയ്യം തമാശക
ള്‍‍ക്്കാണ്. തെയ്യത്തിന്റെ ഭ്രാന്ത് പിടിച്ച ആളുകളുും  
നാട്ടിലുണ്ട്. ചെറൂള്ളി കോ�ോമേട്ടന്‍ (ചെറൂള്ളി-  
ചെറുനാരാങ്ങ) അങ്ങനെയൊ�ൊരാളായിരുന്നു. കുളിയാനാ
യിരുന്നു കോ�ോമേട്ടനെ കയറിപ്പിടിച്ചത്. ഉന്മാദം പടരുന്ന 
നട്ടുച്ചകളില്‍ തെയ്യം ഭാഷയില്‍ ഉച്ചത്തിലുരുവിട്ട്  
കോ�ോമേട്ടന്‍ നടക്കുന്ന വഴികളെല്്ലാാം തെയ്യപ്പറമ്പുകളാക്കി 
നടന്നുപോ�ോകുന്നത് ഭയക്കാഴ്ചയായുണ്ട്. ഇരുട്ട് ഞങ്ങള്‍‍ക്്ക് 
മോ�ോന്തിയാണ്. മോ�ോന്തിക്ക് ചൂട്ടടും കത്തിച്ച് ഒരു ഗോ�ോപാലേട്ടന്‍ 

പോ�ോകുന്ന കാഴ്ചയുണ്ട്. വെളിച്ചം വഴിയി
ലേക്ക് ചിതറുും. പ്രാണികള്‍ വെളിച്ചത്തി
നൊ�ൊപ്പം ജാഥയാവുും. തീപ്്പപൊരികള്‍ 
കറുപ്പില്‍ റെഡ്സ്റ്റാറുകള്‍ ആകുും. 
ചൂട്ടുകളുും ബീഡികളുമായിരുന്നു നാട്ടിന്റെ 
വെളിച്ചം. ബീഡി കത്തിച്ച് ഒരാള്‍ 
ഇരുട്ടിലൂടെ പോ�ോകുന്നത് കണ്ട് അതാ,ക

ഓട്്ടടോ റെനെ കാസ്്റ്ററിലോ�ോയുടെ 
സുപ്രസിദ്ധമായ കവിത 
'Apolitical Intellectuals' ന്‌ 
കാസ്രോഡന്്‍ഭഭാഷേല് 
ഒരു വിവര്‍ത്തനശ്രമം

'ഒരീസം
അടുപ്പിന്‍ കുണ്ടില് ചേര കെടക്കക്നന്ന
ചാപ്പേല്്‍തത്തതോറ്
വരാന്‍ വര്്ന്്നപ്പ്യേല്ലം പറ്റ ബന്നിറ്റ്
നമ്മളെ നാട്ടില്‍‍ത്്തെ പടിപ്പപും
പൈശേംല്ലപ്പ്യോട് ചോ�ോയിക്കകും
'നാട് പണ്ടാരമടങ്്മ്പപം

Apolitical Intellectuals
One day
the apolitical
intellectuals
of my country
will be interrogated
by the simplest
of our people.

They will be asked
what they did
when their nation died out
slowly,
like a sweet fire
small and alone.

No one will ask them
about their dress,
their long siestas
after lunch,
no one will want to know
about their sterile combats
with 'the idea
of the nothing'



മ്മ്യൂണിസ്റ്റാര്്‍ടടെ ചൂട്ട് പോ�ോവുന്നു'എന്ന് ഒരു കഥാപാത്രത്തെക്്കകൊണ്ട് കഥയില്‍ കഥിപ്പിച്ചിട്ടുണ്ട് 
ഒരിക്കല്‍. 

മണ്ണുമായി ബന്ധപ്പെട്ട് കനം കൂടിയ ഒട്ടേറെ വാക്കുകളുണ്ട്. മരണത്തിലേക്കെത്തിപ്പെട്ട
തിനെ 'വായ്ക്ക് മണ്ണാവട്ടി....' എന്ന ഒറ്റവാക്കില്‍ വെട്ടിയിടുും. 'കൂവല്‍' ഞങ്ങള്‍‍ക്്ക് കൂകലല്ല, 
വാഴക്കണ്ടത്തിലുും നട്ടിക്കണ്ടത്തിലുും വെള്ളമൊ�ൊഴിക്കാന്‍ ഉണ്ടാക്കുന്ന കുളത്തെക്കാള്‍ ചെറിയ 
കുഴികളാണ്. കൂവലില്‍ നിന്ന് മണ്്‍പപാനയില്‍ വെള്ളമെടുത്ത് വാഴക്്കകൊഴിക്കുന്നത്  
മഴയൊ�ൊഴിഞ്ഞ പുലര്‍‍ക്്കാലങ്ങളിലെ സ്ഥിരംകാഴ്ചയാണ്. കൂവല്‍ പോ�ോലെ 'പള്ള'-ങ്ങളുമുണ്ട്. 

കുറച്ച് വലിയ 
കൂവലുകളാണ് 
പള്ളങ്ങള്‍ എന്ന് 
പറയാം. നിങ്ങള്‍ 
കിളയ്ക്കാനുപയോ�ോഗി
ക്കുന്ന തൂമ്പ ഞങ്ങ
ള്‍‍ക്്ക്  കൈക്്കകോ 
ട്ടാണ്.  മറ്റുള്ളവരെ 
സ്്വന്തം കാര്്യത്തിന് 
ഉപയോ�ോഗിക്കുകയുും 
തിരിച്്ചചൊരുപകാരം 
ചെയ്യാത്തവനെ 
'ഓന്‍ നല്്ലലൊരു 
കൈക്്കകോട്ടാണെ
ന്ന്' വിളിക്കകും 
ഞങ്ങള്‍. 'കാനപ്പാ
ടാണ്, വെയിലെ 
ത്തില്ല..' എന്ന് 
ഇരുള്‍‍മൂടിയ, വിളവ് 
കുറവായ സ്ഥലങ്ങ
ളെക്കുറിച്ച് പറയുും. 
കാനപ്പാട്- കാനനം 
ഉണ്ടാക്കിയ പാടാണ്. 
എല്ലായ്‌പ്്പപോഴുും 
മാറാതെ നില്‍കക്കുന്ന 
തണല്‍. ഒരു കാട് 
തന്നെ തണലുയ
ര്‍‍ത്്തി മനസ്സില്‍ 
നില്‍‍ക്കകും കാനപ്പാട് 
എന്ന് കേള്‍കക്കുമ്്പപോ
ള്‍, പ്രത്്യയേകിച്ച് ഈ 
ഫോ�ോറസ്റ്റ് മുഴുവന്‍ 
നാടായി മാറിക്്കകൊ
ണ്ടിരിക്കുന്ന നടപ്പുകാ
ലത്ത്. 

ഗര്്‍ഭഭിണികളെ 
ഞങ്ങള്‍ 'കരിപ്പക്കാ
രത്തി' എന്ന് 
വിളിക്കകും. 'വിശേഷം' 
ഉണ്ടെന്നല്ല, 'ഓളെ 
കുളി തെറ്റ്യോലുും' 
എന്നാണ് പറയുക. 
'പ്രസവിച്ചു' എന്നല്ല 
'പെറ്റു' ലഘുകരിക്കകും. 
പരിഷ്‌കാരമി 
ല്ലാത്തതോ�ോണ്ട്  
'കരിപ്പക്കാരത്തി'  
പോ�ോയി, 'ഗര്്‍ഭഭിണി' 
ആയി. അതിനുും 
പരിഷ്‌കാരം 
പോ�ോരെന്ന് തോ�ോന്നന്യത് 
കൊ�ൊണ്ടാവാം 
'പ്രഗ്നന്റ് ' ആണ് 
പുതിയ പദം. 

'ഒരീസം
അടുപ്പിന്‍ കുണ്ടില് ചേര കെടക്കക്നന്ന
ചാപ്പേല്്‍തത്തതോറ്
വരാന്‍ വര്്ന്്നപ്പ്യേല്ലം പറ്റ ബന്നിറ്റ്
നമ്മളെ നാട്ടില്‍‍ത്്തെ പടിപ്പപും
പൈശേംല്ലപ്പ്യോട് ചോ�ോയിക്കകും
'നാട് പണ്ടാരമടങ്്മ്പപം

Apolitical Intellectuals
One day
the apolitical
intellectuals
of my country
will be interrogated
by the simplest
of our people.

They will be asked
what they did
when their nation died out
slowly,
like a sweet fire
small and alone.

No one will ask them
about their dress,
their long siestas
after lunch,
no one will want to know
about their sterile combats
with 'the idea
of the nothing'

നിങ്്ങങോല്ലം ഏടപ്്പപോയിന്
എക്കിനൊ�ൊറപ്പില്ലാത്്തതോരേന്ന്...'

ഓന്റേല്ലം
നിക്കലുും
നോ�ോക്കലുും
വട്ടി തടലുും
പൈസേരെ മീട് വീര്‍‍പ്്പിക്കലുും
ബീപാള വീശലുും
നാമൂസെള്‍ക്കലുും
പല്ലിന്റെടേല് എറച്ചി കുത്തുമ്പംണ്ടാവ്്ന്്ന
ബെറ്്യതെയ്്ള്്ള ബെജാറൊ�ൊന്നനും
ഒറ്്ററൊരുത്തനുും കണക്കിലിടൂലാ...
ഓന്റെ നൊ�ൊടിച്ചലിന്റെ ബണ്ണത്തിന്
ഒരുത്തനുും നിക്കൂല.

'നെന്റെ പൗറ് നെന്റെ ബീട്്ട്ലല്

കൊ�ൊണ്ടച്ചാ മതീ'ന്ന് കൂക്കിക്്കകൊണ്ട്
അരിക്ക് ഉരിയരിയില്ലാത്്തതോറ് ബരുും.
ഓന്റെല്ലം എയ്്ത്തതിലുും ബര്‍‍ത്്താനത്തിലുും 
ബരാത്്തതോറ്ഓ നല്ലം ചോ�ോയ്്ക്്ക്മമ്പപം ചോ�ോയ്്ക്്ക്മമ്പപം
അണ്ടബായില് കഞ്്ഞീീം ബെള്്ളളോോം ഒയിച്ച് 
കൊ�ൊട്്തത്്തതോറ്ഓന്റെ കുപ്പായം കവ്വിക്്കകൊട്്തത്്തതോറ്
ഓന്റെ ബീടുും കക്കൂസുും മനാരാക്കിക്്കകൊട്്തത്്തതോറ്
അപ്്യ ബരുും
ബന്നിറ്റ് നടുനീര്‍‍ത്്തീറ്റ് ചോ�ോയിക്കകും
'നാട് കുയ്യിലേക്ക് കാലെട്്ത്തത് ബെക്കുമ്്പപൊ
നീയെല്്ലാാം ഏട്രാ പോ�ോയിന്
നടൂന് എല്ലില്ലാത്്തതോരേന്ന്...'

അപ്്പപൊ
ഉത്തരം കിട്ടാതെ
കൊ�ൊഞ്ഞനം കുത്താന്‍ കയ്യ്യാതെ
ശണ്ടീല് തൂറ്്യ പോ�ോലെ നിക്കകും നിങ്്ങങൊ... ആ...''

no one will care about
their higher financial learning.

They won't be questioned
on Greek mythology,
or regarding their self-disgust
when someone within them
begins to die
the coward's death.

They'll be asked nothing
about their absurd
justifications,
born in the shadow
of the total lie.

On that day
the simple men will come.

Those who had no place
in the books and poems
of the apolitical intellectuals,
but daily delivered
their bread and milk,

their tortillas and eggs,
those who drove their cars,
who cared for their dogs and gardens
and worked for them,
and they'll ask:

'What did you do when the poor
suffered, when tenderness
and life
burned out of them?'

Apolitical intellectuals
of my sweet country,
you will not be able to answer.

A vulture of silence
will eat your gut.

Your own misery
will pick at your soul.

And you will be mute in your shame.

Otto Rene Castillo
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അധാനം ശീലമാക്കിയ പഴയ കാലത്ത് 
പെണ്ണുങ്ങള്‍‍ക്്ക് 'പെറല് ' എന്നത് ഒരു 
സാധാരണസംഭവമായിരുന്നു. 
പേറ്റുവേദന വരുമ്്പപോള്‍ അങ്ങ് പെറുും. 
നാട്ടിലെ എല്ലാവരുും അങ്ങനെയായിരു
ന്നു. 'നെന്റെ അമ്മ ഈ തങ്കംല്ലേ, 
നെന്റെ ഏട്ടനെ പെറ്റത് കരക്ക 
(തൊ�ൊഴുത്ത്) കവ്വുമ്്പപോളാടാ 
(കവ്വുക-വൃത്തിയാക്കുക).. രണ്ടാമ
ത്്തതോനെ പെറ്റത് തോ�ോല് കൊ�ൊത്താന്‍ 
കുന്നുമ്മ പോ�ോയപ്പേളുും. നെന്നെ പെറ്റത് 
അടുക്കളേന്നാ, അതാ നെനക്കിത്ര 
'കളറ'്..' എന്ന് നാട്ടിലെ തല നരച്ച, 
യൗവനം പോ�ോവാന്‍ സമ്മതിക്കാത്ത 
പെണ്ണുങ്ങള്‍ എന്്നനോട്   
പറയുമ്്പപോള്‍ അമ്മ നിസ്സംഗമായി  ഒരു 
ചിരി ചിരിക്കകും. 

കഥകളിലുും നോ�ോവലുകളിലുും 
കാസര്്‍‍ഗഗോഡന്‍ ഭാഷയുും ശൈലിയുും 
മുന്്‍പപ് തന്നെ വന്നിട്ടുണ്ടെങ്കിലുും 
മലയാളസിനിമയില്‍ അടുത്ത കാല
ത്താണ് തുടരെത്തുടരെ വന്നുകൊ�ൊണ്ടി
രിക്കുന്നത്. കാസര്്‍‍ഗഗോഡിന്റെ കഥ 
പറയുന്ന സിനിമകള്‍, കാസര്്‍‍ഗഗോഡി
ന്റെ പ്രാദേശികഭാഷയില്‍ ലജ്ജയുും 
മടിയുമില്ലാതെ കഥാപാത്രങ്ങള്‍ 
സംസാരിക്കുന്ന സിനിമകള്‍. ബാവൂട്ടി
യുടെ നാമത്തില്‍, പുത്തന്‍പണം 
തുടങ്ങിയ സിനിമകളില്‍ ആരംഭിച്ച് 
തിങ്കളാഴ്ച നിശ്ചയം, ന്നാ താന്‍ കേസ് 
കൊ�ൊട്, മദനോ�ോല്‍സവം, നദികളില്‍ 
സുന്ദരി യമുന എന്നിങ്ങനെയുള്ള 
ഒട്ടേറേ സിനിമകളില്‍ കാസര്്‍‍ഗഗോ 
ഡന്‍ കഥാപാത്രങ്ങളുും ഭാഷയുും 
ആചാരങ്ങളുും രീതികളുും 
ദൃശ്്യവല്‍ക്കരിപ്പെട്ട് കഴിഞ്ഞു.  
കാസര്്‍‍ഗഗോഡുകാര്‍ അഭിനയിക്കുന്ന, 
സംവിധാനം ചെയ്യുന്ന, കഥയെഴുതുന്ന 
സിനിമകള്‍. തീയേറ്ററുകളില്‍ അവ 
കൈയ്യടി നേടുന്നു. അഭിനയിച്ചവര്‍ 
പ്രേക്ഷകരുടെ ഉള്ളിലേക്ക് താരങ്ങ 
ളായി നിഷ്‌കളങ്കതയോ�ോടെ തിളങ്ങുന്നു. 
മറുദേശങ്ങളില്‍ നിന്നുള്ള അഭിനേതാ
ക്കള്‍ വടക്കന്‍ ഭാഷ കഷ്ടപ്പെട്ട് 
പഠിച്ചെടുത്ത് ഈ സിനിമകളുടെ 
ഭാഗമാവുന്നു. ഇനിയുും എത്രയോ�ോ 
സിനിമകളുും കഥകളുും നോ�ോവലുകളുും 
കവിതകളുും കാസര്്‍‍ഗഗോഡിന്റെ 
അനുഭവങ്ങള്‍ സര്്‍ഗഗാത്മകമായി 
അടയാളപ്പെടുത്തുമെന്ന് ഒരു സംശയ
വുമില്ല. നമ്മുടെ ഭാഷയുും ജീവിതവുും 
ഇനിയുും കൂടുതല്‍ ആഴത്തില്‍ മുഖ്്യധാ
രയില്‍ അറിയട്ടെ, പയമ്മ പറയട്ടെ. q
*കണ്ണിന്റെ കുഞ്ഞി- കണ്ണിലെ കൃഷ്ണമണിക്ക് 
പറയുന്ന നാട്ടുവാക്ക്.ഫോ�ോട്്ടടോ: രമേഷ്‌കുമാര്‍  വെള്ളമുണ്ട

കാസര്്‍‍കകോടുകാരു
ടെ പറച്ചലിന് അടുപ്പം 
കവിതയോ�ോടാണ്

തെയ്യം തുടങ്ങിയാല്‍ 
വീട്ടില്‍ കാലുറക്കില്ല, 

സ്‌കൂളില്‍ ഇരിപ്പുറക്കില്ല,
 രാത്്രരി രാത്്രരിയേയല്ല 
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ഡോ�ോ. സ്മിത കെ. നായര്‍

സംസ്‌കാരത്തെ 
അതിജീവിപ്പിക്കുന്ന ഭാഷ
സംസ്‌കൃതസ്്വവാധീനം കുറഞ്ഞ വാമൊ�ൊഴിവഴക്കങ്ങളാണ് 
കണ്ണൂര്‍ ഭാഷയുടെ പ്രത്്യയേകത.

/അസി. പ്രൊഫസര്‍, തുഞ്ചത്തെഴുത്തച്ഛന്‍ മലയാളസര്‍വകലാശാല

ഭാഷാനഷ്ടത്തിലൂടെയുള്ള സാംസ്‌കാരികനഷ്ടം  
കഴിയുന്നത്ര ഒഴിവാക്കി തനതുശൈലി നിലനിര്‍‍ത്്തി 
സംസ്‌കാരത്തെ അതിജീവിപ്പിക്കുന്ന ഒരു രീതിയാണ് 
കണ്ണൂര്‍ ഭാഷാഭേദത്തില്‍ പൊ�ൊതുവായി കാണാന്‍ കഴിയുന്ന
ത്. മണ്ണിനോ�ോടുും പ്രകൃതിയോ�ോടുും അനുഷ്ഠാനങ്ങള്‍, വിശ്്വവാസ
ങ്ങള്‍ തുടങ്ങിയവയോ�ോടുും ചേര്‍‍ന്്ന് നില്‍കക്കുന്ന ഒരു 

ജനതയെയാണ് കണ്ണൂര്‍ ഭാഷാഭേദം വെളിപ്പെടുത്തുന്നത്. 
ബണ്ണാമ്പ്‌ല, മാണ്ടുച്ചി, തമ്പാച്ചി, കുപ്പായി, പച്ചപ്പറങ്കി, 
മൊ�ൊളീശന്‍, ബിളിമ്പി, പൃക്ക് തുടങ്ങിയ വാക്കുകള്‍ കേട്ടാല്‍ 
കണ്ണൂരിന് പുറത്തുള്ളവര്‍ ഇത് മലയാളമാണോ�ോ എന്ന് 
സംശയിക്കകും. ഇത്തരത്തില്‍ ''ഉപ്പപും പറങ്്കിിം ഞെലച്ചിറ്റ് 
കുള്‍‍ത്്ത് കുടിച്ചു'' എന്ന് കണ്ണൂരുകാര്‍ പറയുമ്്പപോള്‍ ''ഉപ്പപും 

കണ്ണൂർ ഭാഷാേഭദം
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മുളകുും ഞെരടി പഴങ്കഞ്ഞി കുടിച്ചു'' എന്നാണ് പറഞ്ഞതെ
ന്ന് മനസ്സിലാക്കണം. ബണ്ണാമ്പ്‌ല മാറാലയുും, മാണ്ടൂച്ചി 
പ്രേതവുും, മൊ�ൊളീശന്‍ മുളകിട്ട കറിയുും, ബേങ്കീ വേഗം 
ഇറങ്ങു എന്നനും പൃക്ക് കൊ�ൊതുകുമാണ്.

സംസ്‌കൃതസ്്വവാധീനം കുറഞ്ഞ വാമൊ�ൊഴിവഴക്കങ്ങ
ളാണ് കണ്ണൂര്‍ ഭാഷയുടെ പ്രത്്യയേകത. മുഖം എന്നതിന് മീട്, 
മൊ�ൊത്തി, മോ�ോറ് എന്നീ രൂപങ്ങള്‍ അവര്‍ ഉപയോ�ോഗിക്കുന്നു. 
ദേഹം എന്നതിന് മെയ് എന്നനും ദേഹത്ത് എന്നതിന് മേത്ത് 
എന്നുമാണ് പ്രയോ�ോഗം. തലയ്ക്ക് മണ്ട എന്നനും വയറിന് കുമ്പ 
എന്നനും കഴുത്തിന് കൗത്ത് എന്നനും ശബ്ദത്തിന് കൂറ്റ് എന്നനും 
ചുമയ്ക്ക് കൊ�ൊര എന്നുമുള്ള പ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍ ഭാഷയുടെ ഏറ്റവുും 
ലളിതമായ ശൈലിക്ക് ഉദാഹരണങ്ങളാണ്. ഭാഷയിലെ 
പരിസ്ഥിതിബോ�ോധവുും അനന്്യമാണ്. ഏറ്റവുും ലളിതമായ 
പദങ്ങളുടെ പ്രയോ�ോഗം പരിസ്ഥിതിബോ�ോധവുമായി ചേര്‍നന്നു
നില്‍കക്കുന്നു. പണ്ടുകാലത്ത് തവളയ്ക്ക് മാക്രി എന്നുപയോ�ോഗി
ച്ചിരുന്നെങ്കിലുും ഇന്ന് അത്തരം പ്രയോ�ോഗം കുറവാണ്. 
എന്നാല്‍ കണ്ണൂര്‍ ഭാഷാഭേദത്തില്‍ ഇത്തരം പദങ്ങള്‍ 
നിലനിര്‍‍ത്്തിപ്്പപോരുന്നു. തവളയ്ക്ക് മാക്രി എന്നനും നാല്‍‍ക്്കാലി
ക്ക് കന്ന് എന്നനും കാളയ്ക്ക് മൂരി എന്നനും പശുക്കിടാവിന് 
കടച്ചി എന്നനും പശുവിന് അമ്പ എന്നനും അണ്ണാന് അണ്ണാ
ക്്കകൊട്ടന്‍ എന്നനും ഒച്ചിന് അച്ചിള്‍ എന്നനും തുമ്പിക്ക് അച്ചിക്കി
ണിയന്‍ എന്നുമാണ് പേര്. സന്ധ്യാനേരത്തെ 
സൂചിപ്പിക്കാന്‍ അന്തി, മോ�ോന്തി, മയ്യാല എന്നീ പദങ്ങള്‍ 
ഉപയോ�ോഗിക്കുന്നതായി കാണാം. ആച്ച് എന്നാല്‍ കാലാവ
സ്ഥയാണ്. തെയ്യത്തിന്റെ നാടായതുകൊ�ൊണ്ടുതന്നെ 
വിശ്്വവാസവുമായി ഏറ്റവുും ചേര്‍നന്നുനില്‍കക്കുന്ന ഭാഷയാണ് 
കണ്ണൂര്‍ ഭാഷ. അമ്്പപോറ്റി എന്നാല്‍ ദൈവവുും അമ്പാടി 
എന്നാല്‍ തെയ്യവുും പോ�ോതി എന്നാല്‍ ഭഗവതിയുമാണ്. 
ഭൂതപ്രേതസങ്കല്പത്തെ സൂചിപ്പിക്കാന്‍ മാത്രം മാണ്ടു, മാടന്‍, 
മാണ്ടൂച്ചി, പൂതന്‍, കൂളി എന്നിങ്ങനെ ഒട്ടനവധി പദങ്ങള്‍ 
ഭാഷയിലുണ്ട്. 

പ്രത്്യയപ്രയോ�ോഗങ്ങളിലെ സവിശേഷതകള്‍ 
എടുത്തുപറയേണ്ടതാണ്. 'തന്നിനി' - തന്നിരുന്നു എന്ന 
അര്‍ത്ഥത്തില്‍ 'ഇന് ' ഭൂതകാലപ്രത്്യയമായി ഉപയോ�ോഗിക്കു
ന്നു.'തന്നറോ�ോ' എന്നാല്‍ തന്നേക്കു എന്നനും 'തന്നിക്ക് 'എന്നാ
ല്‍ തന്നിരുന്നു എന്നനും 'തെരല്്ണ്ടട് ' എന്നാല്‍ തരാറുണ്ട് 
എന്നനും 'തന്നിറ്റ' എന്നാല്‍ തന്നിട്ടില്ല എന്നനും അർഥം. 
ഇവിടെ 'ഇറ്റ' എന്ന പ്രത്്യയമാണ് നിഷേധരൂപമായി 
വര്‍‍ത്്തിക്കുന്നത്. അതുപോ�ോലെ 'തരറ് ' എന്നാല്‍ തരരുത് 
എന്നര്‍‍ത്്ഥം. 'തന്നേക്കറാ' എന്നത് തന്നേക്കരുതോ�ോ എന്നനും 
'തരറോ�ോ' എന്നത് തരരുതോ�ോ എന്ന അര്‍ഥത്തില്‍ ചോ�ോദ്്യരൂ
പമായുും ഉപയോ�ോഗിക്കുന്നു. 'തന്നിനോ�ോ' എന്നാല്‍  
തന്നിരുന്്നനോ എന്നർഥം.

ചില്ലക്ഷരം ലോ�ോപിച്ച സര്‍വനാമങ്ങള്‍ (ഞങ്ങ, 
നിങ്ങ), സംവൃതോ�ോകാരത്തിനു പകരം ഇകാരത്തിലവസാ
നിക്കുന്ന പദങ്ങള്‍ (ഓന്-ഓനി, എന്തിന്-എന്തിനി), 
ടകാരത്തിനു പകരം റകാരാദേശം (എന്തെടോ�ോ-എന്തെ
റോ�ോ), മറിച്ച് റകാരത്തിനു പകരം ടകാരവുും (പോ�ോയ
വാറ്-പോ�ോയവാട്, കണ്ടവാറ്-കണ്ടവാട് ), സംബന്ധികാ 
വിഭക്തിപ്രത്്യയമായ ഉടെ ലോ�ോപിച്ച് രെഎ ആയി മാറുന്ന
തുും (കുഞ്ഞുങ്ങളുടെ-കുഞ്ഞുങ്ങളെ, പാട്ടിയുടെ-പാട്ടീരെ) 
കണ്ണൂരിന്റെ ഭാഷാപ്രത്്യയേകതകളായി ടി.കെ.കെ. 
പൊ�ൊതുവാള്‍ പൊ�ൊഞ്ഞാറിന്റെ ആമുഖത്തില്‍ 
 വിലയിരുത്തുന്നു. (അംബികാസുതന്‍ മാങ്ങാട്, 2015)

സാംസ്‌കാരിക സന്ദര്‍ഭങ്ങളെയുും സാമൂഹികമായ 
പ്രത്്യയേകതകളെയുും അടയാളപ്പെടുത്തുന്നതില്‍ സര്‍വനാമ
ങ്ങളുടെ സ്ഥാനം ചെറുതല്ല. ഭാഷയില്‍ 
പ്രയോ�ോഗിക്കപ്പെടുന്ന ശ്രേണികൃതമായ അധികാരം, 
അസമത്്വവം, തുല്്യത, ഔപചാരികത, ജെന്‍ഡര്‍ ബോ�ോധം, 
തുടങ്ങിയ എല്ലാത്തരം പ്രത്്യയേകതകളുും സര്‍വനാമങ്ങളുടെ 
പ്രയോ�ോഗത്തിലൂടെ വെളിപ്പെടുന്നു. കണ്ണൂര്‍ ഭാഷാഭേദത്തില്‍ 
ഓള് എന്നാല്‍ അവളുും ഓന് എന്നാല്‍ അവനുമാണ്. 
ഞങ്ങള്‍ എന്നത് ഞാള്, ഞമ്മള് എന്നിങ്ങനെ 
പ്രയോ�ോഗിക്കുന്നു. അവര്‍ എന്നതിന് അയ്്റ്ററിങ്ങ,  
അവ്്യ എന്നീ പ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍ ആണുള്ളത്. ഓറ് എന്നാല്‍ 
ബഹുവചനരൂപമായി അവര്‍ എന്നുപയോ�ോഗിക്കുന്നു. 
ഞാക്ക് എന്നാല്‍ ഞങ്ങള്‍‍ക്്ക് എന്നര്്‍ഥഥം. അന്റത് 
എന്നാല്‍ എന്റേതുും അനക്ക് എന്നാല്‍ എനിക്കുമാണ്. 
നിങ്ങള്  എന്നതിന് ഇങ്ങള് എന്നനും നീ എന്നതിന് ജ്ജ് 
എന്നനും ഉപയോ�ോഗിക്കുന്നു. ഇങ്ങള് എന്നത് ബഹുമാനസൂചി 
കൂടിയാണ്. അദ്ദേഹം എന്നത് മൂപ്പരാണ്. എന്റെ കൂടെ 
എന്നതിന് അന്റപ്പരം എന്ന് പ്രയോ�ോഗിക്കുന്നു.ഞാള്, ഞങ്ങ, 
നിങ്ങ, ആട, ഈട, ഏട, ഇങ്ങള്, നുമ്മതുടങ്ങി വ്്യത്്യസ്ത
മായ സര്‍വനാമരൂപങ്ങള്‍ ഇവിടെ ഉപയോ�ോഗിക്കുന്നതായി 
കാണാം.

ഇത്തരത്തില്‍ വൈവിധ്്യമാര്‍ന്ന ഭാഷാപ്രയോ�ോഗങ്ങ
ള്‍ കൊ�ൊണ്ട് സമ്പുഷ്ടമാണ് കണ്ണൂര്‍ ഭാഷ. ഇത് പരിസ്ഥിതിയു
മായുും സംസ്‌കാരവുമായുും ഹൃദയത്തിന്റെ ഭാഷയില്‍ 
സംസാരിക്കുന്നു എന്നതാണ് ഈ പദങ്ങള്‍ ഇന്നനും ഏറ്റവുും 
ലളിതമായി നിലനില്‍‍ക്്കാന്‍ കാരണം എന്ന് പറയാം. 
വരമൊ�ൊഴിഭാഷയുടെ വാമൊ�ൊഴിയിലേക്കുള്ള കടന്നുവരവ് 
ഭാഷയെ മാനകമാക്കുന്നതില്‍ പ്രധാന പങ്കുവഹിച്ചു. ഈ 
മാനകവല്‍ക്കരണം ഭാഷാപദങ്ങളെ കൂടുതല്‍ സങ്കീര്‍ണ്ണ
മാക്കി. ഭാഷയുടെ ആധുനികവല്‍ക്കരണത്തില്‍ മാനകഭാ
ഷയുും വാമൊ�ൊഴിഭാഷയുും തമ്മിലുള്ള വ്്യത്്യയാസങ്ങള്‍ 
കുറഞ്ഞുവന്നു. പ്രാദേശികഭേദങ്ങള്‍ ഭാഷയില്‍ നിന്നനും 
നഷ്ടമായി തുടങ്ങി. എന്നാല്‍ ഈ മാറ്റങ്ങളൊ�ൊന്നനും തന്നെ 
കണ്ണൂര്‍ ഭാഷാഭേദത്തില്‍ കാര്്യമായി ബാധിച്ചിട്ടില്ല. 
ഭാഷയുടെ ദ്രാവിഡസ്്വഭാവം നിലനിര്‍‍ത്്താന്‍ കണ്ണൂര്‍ 
ഭാഷയ്ക്ക് കഴിയുന്നുണ്ട് എന്നുപറയാം. ഇനിയുമേറേ ഭാഷാ 
സവിശേഷതകള്‍ കൊ�ൊണ്ട്  സമ്പുഷ്ടമായ കണ്ണൂര്‍ ഭാഷാഭേ
ദത്തില്‍ കൃത്്യമായ ഭാഷാശാസ്ത്രപഠനത്തിന് ഏറെ 
പ്രസക്തിയുണ്ട്. q

 വൈവിധ്്യമാര്‍ന്ന 
ഭാഷാപ്്രയോ�ോഗങ്ങള്്‍‍കകൊണ്ട് 

സമ്പുഷ്ടമാണ് 
കണ്ണൂര്‍ ഭാഷ
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ഡോ�ോ. പ്രമോ�ോദ് ഇരുമ്പുഴി

മല്‍‍പ്്രം ഭാഷ
സര്‍വനാമരൂപങ്ങളുടെ പ്രയോ�ോഗഭേദം മല്‍‍പ്്രംഭാഷയുടെ 
പ്രത്്യയേകതകളിലൊ�ൊന്നാണ്

/അധ്്യയാപകന്‍
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മലപ്പുറം ജില്ലയുടെ പടിഞ്ഞാറന്‍ ഭാഗങ്ങളായ പരപ്പനങ്ങാ
ടി, തിരൂര്‍, പൊ�ൊന്നാനി ഭാഗങ്ങളുും കിഴക്കന്‍ മേഖലകളായ 
നിലമ്പൂര്‍, വണ്ടൂര്‍ തുടങ്ങിയ ഭാഗങ്ങളുും തമ്മിലെല്്ലാാം 
നിരവധി വ്്യതിയാനങ്ങള്‍ ഭാഷാപ്രയോ�ോഗ രീതികള്‍കക്കുണ്ട്. 
മലപ്പുറത്ത് പൊ�ൊതുവെ പറയുന്ന ഭാഷാരീതിയെ 'മല്‍‍പ്്രം
ഭാഷ' എന്ന് വിളിക്്കാാം. 

മലപ്പുറത്തുകാരനുും കണ്ണൂര്‍‍ക്്കാരനുും 
സുഹൃത്തുക്കളാണ്. അവര്‍ രണ്ടുപേരുും ബസ്സില്‍ കയറി. 
കണ്ണൂര്‍‍ക്്കാരന്‍ പറഞ്ഞു, ''അന്റെ പൈശ ഞാന്‍ 
കൊ�ൊടുക്്കാാം'' കണ്ടക്ടര്‍ വന്ന് മലപ്പുറംകാരനോ�ോട് ടിക്കറ്റ് 
ചോ�ോദിച്ചപ്്പപോള്‍ കണ്ണൂര്‍‍ക്്കാരനെ ചൂണ്ടി അയാള്‍ തന്നിട്ടു
ണ്ടെന്നു പറഞ്ഞു.  അയാള്‍ അയാളുടെ പൈസ മാത്രമേത 
ന്നിട്ടുള്ളൂ എന്ന് കണ്ടക്ടര്‍ പറഞ്ഞു. കണ്ണൂര്‍‍ക്്കാരനോ�ോടു 
ചോ�ോദിച്ചപ്്പപോള്‍ അത് ശരിയാണെന്ന് ബോ�ോധ്്യപ്പെടുകയുും 
ചെയ്്തതു. കണ്ണൂര്‍ വാമൊ�ൊഴിയില്‍ 'അന്റെ' എന്നാല്‍ 'എന്റെ' 
എന്നാണ്. മല്‍‍പ്്രം ഭാഷയില്‍ 'അന്റെ' എന്നതിന് 'നിന്റെ' 
എന്നുമാണ് അര്‍‍ത്്ഥം. രണ്ടു ദേശങ്ങളിലെ ഭാഷാഭേദമാണ് 
ഇവിടത്തെ ആശയക്കുഴപ്പത്തിന് കാരണം.  
രണ്ടുദേശക്കാര്‍ ഒരുമിച്ച് താമസിക്കുമ്്പപോഴുും സഞ്ചരിക്കു
മ്്പപോഴുും അടുത്തിടപഴകുമ്്പപോഴുും ഇങ്ങനെയുള്ള നിരവധി 
സംഭവങ്ങള്‍ അരങ്ങേറാറുണ്ട്.

തെക്കന്‍ കേരളത്തിലുള്ളവര്‍ മല്‍‍പ്്രം ഭാഷയെപ്പറ്റി 
വളരെ വേഗത കൂടുതലാണ്/ ചുരുക്കി പറയുന്നവരാണ് 
എന്ന് പറയാറുണ്ട്. അവര്‍‍ക്്ക് മനസ്സിലാക്കാന്‍ വളരെ 
പ്രയാസമുള്്ളളൊരു ശൈലിയാണ് ക്രിയാശബ്ദത്്തതോടൊ�ൊപ്പം 
'ഐക്കാരം' ചേര്‍‍ത്്ത് പറയുന്നത്. ഉദാഃ-വരൈ്വക്കാരം, 

പൊ�ൊകൈ്വക്കാരം. സംഭവ്്യതാ പദങ്ങളില്‍ ചേര്‍കക്കുന്നവ
രുമായിരിക്്കാാം, പോ�ോകുമായിരിക്്കാാം എന്നതിലെ ആയിരി
ക്്കാാം എന്ന വാക്കാണ് ഐക്കാരം ആയിമാറുന്നത്. 
വന്നന്ക്്കുണു (വന്നിരിക്കുന്നു), വന്്ന്്ക്കക്ണണ്, വന്്ന്്ക്കക്ണണി, 
വന്ന്‌ണ്്ടടോലോ�ോ എന്നെല്്ലാാം ഇവിടെ പ്രയോ�ോഗിക്കാറുണ്ട്. 
പെരിന്തല്‍മണ്ണയുടെ സമീപപ്രദേശങ്ങളില്‍ വന്ന്ട്ട്‌ലേ, 
പോ�ോയ്്ട്ടട്‌ലേ എന്നനും പ്രയോ�ോഗമുണ്ട്. മല്‍‍പ്്രം ഭാഷയെ 
പൊ�ൊതുവില്‍ മാപ്പിള മലയാളം എന്നു വിളിക്കാറുണ്ട്. ചില 
ഉച്ചാരണഭേദങ്ങളുും ചില വാക്കുകളുും മാറ്റിനിര്‍‍ത്്തിയാല്‍ 
എല്ലാവരുും ഒരേ ഭാഷാരീതിയാണ് പ്രയോ�ോഗിക്കുന്നത്. 
അവര്‍ണ വിഭാഗക്കാര്‍ ഉപയോ�ോഗിക്കുന്ന ഭാഷാരീതിക്ക് 
മാപ്പിള മലയാളവുമായി അടുപ്പമുണ്ട്.  

മലപ്പുറ‍‍ം ഭാഷാഭേദ‍ം
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ചുരുക്കപ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍
എന്തിനാ, എന്നാത്തിനാ, എന്നാ, എയ്‌നാ തുടങ്ങി

യവ കേരളത്തിലെ മറ്റു പ്രദേശങ്ങളില്‍ 
പ്രയോ�ോഗിക്കുമ്്പപോള്‍ (എ)ത്താ എന്ന് ആദ്്യപദമായ 'എ'യെ 
നിശ്ശബ്ദമായോ�ോ അല്ലാതെയോ�ോ പ്രയോ�ോഗിക്കുന്നു. ഇങ്ങനെ 
ചുരുക്കി പറയുന്നതിന് ചില ഉദാഹരണങ്ങള്‍ താഴെ 
കൊ�ൊടുക്കുന്നു.  

1.	ക്ലാ സില്‍ ചോ�ോദ്്യത്തിന് ഒരു വിദ്്യയാര്്‍ഥഥി ശരിയുത്തരം 
പറഞ്ഞപ്്പപോള്‍ ടീച്ചര്‍ സമ്മാനമായി മിഠായി നല്്‍കകി. 
അപ്്പപോള്‍ മറ്റു കുട്ടികള്‍ ''ച്ചചും ച്ചചും'' (എനിക്കകും എനിക്കകും) 
എന്നുറക്കെ പറഞ്ഞു.

2.	 കവലയില്‍ തര്‍‍ക്്കം മൂത്തപ്്പപോള്‍ ''എനിക്ക് നീ 
പുല്ലാണ് ''എന്്നനൊരാള്‍ വെല്ലുവിളിച്ചപ്്പപോള്‍, മറ്റേയാളു
ടെ മറുപടി ''ച്ച് ജുും'' (എനിക്ക് നീയുും) എന്നായിരുന്നു.

	
സര്‍വനാമരൂപങ്ങളുടെ പ്രയോ�ോഗഭേദം മല്‍‍പ്്രംഭാഷ

യുടെ പ്രത്്യയേകതകളിലൊ�ൊന്നാണ്. ഉത്തമപുരുഷ സര്‍വനാ
മങ്ങളായി (ഇ)ച്ച് (എനിക്ക്), (ഇ)ക്ക് (എനിക്ക്), (ഇ)ന്നെ 
(എന്നെ), മ്മക്ക് (നമുക്ക്) എന്നനും മധ്്യമപുരുഷ സര്‍വ്വനാമ
ങ്ങളായി അന്നെ (നിന്നെ), അണക്ക് (നിനക്ക്), ജ്ജ് (നീ), 
ങ്ങള് (നിങ്ങള്‍) എന്നനും പ്രഥമപുരുഷ സര്‍വനാമങ്ങളായി 
ഓന്‍ (അവന്‍), ഓള്‍ (അവള്‍), ഓന്്ക്കക് (അവന്), ഓല് 

(അവര്‍) എന്നാണ് ഇവിടത്തെ പ്രയോ�ോഗം. വഴി-വയി, 
വജ്ജ്, കുഴി-കുയി, കുജ്ജ്, പശു-പയ്യ്, പജ്ജ്, കൈ-കയ്യ്, 
കജ്ജ് എന്നിങ്ങനെ ഴ യെ യ ആയുും ജ്ജ ആയുും 
ഉച്ചരിക്കാറുണ്ട്. ''പജ്ജിന്റെ നെജ്ജ് കജ്ജജ്മമ്മലായിട്ട് 
കെഗ്ഗീട്ടടും കെഗ്ഗീട്ടടും പോ�ോണില്ല'' (പശുവിന്റെ നെയ്യ് കയ്യിലാ
യിട്ട് കഴുകിയിട്ടടും കഴുകിയിട്ടടും പോ�ോകുന്നില്ല). ഉദ്ദേശികാവിഭ
ക്തി പ്രത്്യയങ്ങളായ ക്ക്, ന് (സീതക്ക്, രാമന്) എന്നിവ
യെ രണ്ടടും ഒരുമിച്ച് ചേര്‍‍ത്്ത് ഉപയോ�ോഗിക്കുന്നത് ഇവിടെ 
കാണാം. ഉദാഃ-രാമന്്ക്കക്, ഓന്്ക്കക്. ഉമ്മയുടെ എന്ന് ഉടെ 
ചേര്‍‍ത്്താണ് സംബന്ധികാ വിഭക്തിയില്‍ മാനകമലയാ
ളം പ്രയോ�ോഗിക്കുന്നതെങ്കില്‍ മല്‍‍പ്്രംഭാഷയില്‍ ഉമ്മാന്റെ, 
ഉമ്മേന്റെ, ഉമ്മന്റെ എന്നിങ്ങനെ ന്റെ ചേര്‍‍ത്്ത് 
മൂന്നുരീതിയില്‍ പ്രയോ�ോഗിക്കുന്നുണ്ട്. എന്റെ എന്നതിന് 
ഇന്റെ എന്നനും ഇഞ്ച എന്നനും പീടികയിലേക്ക് പോ�ോകുക 
എന്നതിന് പീടീ പോ�ോക്്വ എന്ന് ചുരുക്കിപ്പറയുന്നു. ഷയെ സ 
ആയാണ് ഉച്ചാരണം. ഉദാഃ-കസായം (കഷായം),  
മസി (മഷി).

ചില ശരീരഭാഗങ്ങള്‍‍ക്്ക് മല്‍‍പ്്രംഭാഷയ്ക്ക് സ്്വന്തമായ 
വാക്കുകളുണ്ട്. ഊര-ഇടുപ്പ്, കഴുത്ത്-കൊ�ൊല്ലി, ചങ്ക്, പെ
രടി-കഴുത്തിന്റെ പിന്്‍ഭഭാഗം, ചണ്ണ-തുട, ഞെരിയാണി-ഉപ്പൂ
റ്റി, കൊ�ൊച്ച്‌ളി-കാല്‍‍മുട്ടിന് കീഴ്ഭാഗം. ചില 
ക്രിയാപദങ്ങള്‍‍ക്്ക് ശേഷം ക്കം ചേര്‍‍ത്്ത് ഉച്ചരിക്കുന്നു. 
(നീന്തക്കം, ഓട്ടക്കം, ചാട്ടക്കം) ബാന്ധവ പദങ്ങളിലുും ചില 
പ്രത്്യയേകതകളുണ്ട്. അമ്മായികാക്ക (അമ്മായിയുടെ 
ഭര്‍‍ത്്താവ്), എളേച്ചി (ഭര്‍‍ത്്താവിന്റെ അനുജന്റെ ഭാര്്യ), 
താട്ടന്‍ (ജ്്യയേഷ്ഠന്‍), കുട്ടച്ഛന്‍ (ചെറിയച്ഛന്‍), മാമ (വൃദ്ധന്‍).

ജോ�ോലികള്‍
മാടാര് (ആശാരി), മേശിരി (പണിക്കാരെ നിയന്ത്രി

ക്കുന്ന ആള്‍), പണ്ടാരി (പാചകക്കാരന്‍), ഒത്താന്‍ 
(മുസ്‌ളിങ്ങളായ മുടിവെട്ടുകാര്‍), കല്‍പ്പണി (നിര്‍‍മ്്മാണ
തൊ�ൊഴില്‍),  വൈച്്യയേര് (വൈദ്്യര്‍).

സ്്വഭാവം
അരക്കന്‍ (പിശുക്കന്‍), അറക്കത്തരം (വിട്ടുവീഴ്ചയി

ല്ലായ്മ), വല്്യട്ടി (മേനി നടിക്കുന്ന ആള്‍), പെണ്ണുങ്ങളെ 
മാപ്പള (പെണ്്‍‍കകോന്തന്‍), കോ�ോട്ടി (ദേഷ്്യക്കാരന്‍), 
കുഞ്ഞാപ്പുത്തരം (പരിഹാസ്്യയം), തിന്നാവു (ഭക്ഷണപ്രിയ
ന്‍), മൂരി (യാഥാസ്ഥിതികന്‍)

മത്സസ്യപ്പേരുകള്‍
മുജ്ജ് (മുഴു), ബിലാല് (വരാല്‍), പുതിയാപ്ലക്്കകോര 

(കിളിമീന്‍), ബെത്തല്‍ (നത്്തതോലി), ഞൗഞ്ഞി (നത്തക്ക)
മല്‍‍പ്്രംഭാഷയിലെ അറബിപദങ്ങള്‍
കല്്‍ബബ് (മനസ്സ്), മയ്യത്ത് (ശവശരീരം), ജാഹില് 

(വിഡ്ഢി), ഹലാക്ക് (അപകടം), ഈമാന്‍ (വിശ്്വവാസം), 
അസര്‍ (വൈകീട്ട് ), നിഹ്‌മത്ത് (അനുഗ്രഹം)

ഏതൊ�ൊരു പ്രാദേശിക ഭാഷയുടെയുും വിധി മാനകഭാ
ഷയിലെ പദങ്ങളുും പ്രയോ�ോഗരീതികളുും ഉച്ചാരണങ്ങളുും 
സ്്വവീകരിച്ച് മുന്്നനോട്ടുപോ�ോകുക എന്നതാണ്. മല്‍‍പ്്രംഭാഷയുും 
മലയാളത്തിലെ അച്ചടിഭാഷയോ�ോട് അടുത്തുകൊ�ൊണ്ടിരിക്കു
കയാണ്. വിദ്്യയാഭ്്യയാസവുും പത്രമാധ്്യമങ്ങളുും സിനിമയുും 
മാനകമലയാളത്തിലാകുമ്്പപോള്‍ മല്‍‍പ്്രംഭാഷക്ക് മാത്രമായി 
അതിന്റെ തനിമയോ�ോടുകൂടി നിലനില്‍‍ക്്കാന്‍ സാധ്്യമല്ല. q

 എന്റെ എന്നതിന് 
ഇന്റെ എന്്നുും 
ഇഞ്ച എന്്നുും 

പീടികയിലേക്ക് പോ�ോകുക 
എന്നതിന് പീടീ പോ�ോക്്വ 

എന്ന് ചുരുക്കിപ്പറയുന്നു
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ഡോ�ോ. രമ്്യ പി.പി

തൃശ്ശൂരാരുടെ
ബാഷകള്‍
തൃശ്ശൂരിന്റെ  ഉപഭാഷകള്‍ തേക്കിന്്‍കകാട് മൈതാനത്തിനകത്തതും 
സ്്വരാജ് റൗണ്ടിലുും ചെട്ടിയങ്ങാടിയിലുും  മാത്രം ഒതുങ്ങുന്നില്ല.

/ഗവേഷക

തൃശ്ശൂരാര്‍‍ക്്ക് അവരുടെ ഭാഷ 'തൃശൂര്‍ ബാഷയാണ്.' 
സ്‌കൂളില്‍ പഠിക്കുന്നതുും ഔപചാരിക സന്ദര്‍ഭങ്ങളില്‍ 
ഉപയോ�ോഗിക്കുന്നതുും മാധ്്യമങ്ങള്‍ സ്്വവീകരിച്ചിട്ടുള്ളതുമായ 
മാനക ഭാഷാരീതി തൃശ്ശൂരിന്റെ എന്നല്ല ഇതരമായ തരഭേദ
ങ്ങളില്‍ ഒന്നനും തന്നെ സ്്വവീകാര്്യമല്ല. തെക്കര്‍‍ക്്ക് തെക്കന്‍ 
ശൈലിയുും വടക്കര്‍‍ക്്ക് വടക്കന്‍ ശൈലിയുും മധ്്യകേരളീയ
ര്‍‍ക്്ക് അവരുടേതായ ശൈലിയുും ഉണ്ട്. ഒരു ഭാഷ തന്നെ 
വ്്യത്്യസ്ത രീതിയില്‍ സംസാരിച്ചുപോ�ോരുന്നു. വ്്യയാകരണ 
സംബന്ധമായ വ്്യത്്യയാസങ്ങള്‍ ഒന്നുമില്ലെങ്കിലുും ഉച്ചാരണ
ശൈലിയിലുും പദങ്ങളിലുമെല്്ലാാം പ്രകടമായ 
പ്രാദേശികഭേദം ഇത്തരം ഭാഷകള്‍ പ്രദര്്‍ശശിപ്പിക്കുന്നുണ്ട്. 
മധ്്യകേരളഭാഷയ്ക്ക് തൃശ്ശൂര്‍, എറണാകുളം എന്നീ ജില്ലകളിലാ
യി രണ്ട് തരഭേദങ്ങളാണ് പ്രധാനമായുള്ളത്. ഈ 
ഭാഷാശൈലികള്‍‍ക്്ക് നിരവധി പ്രാദേശിക ഉപഭേദങ്ങളു
ണ്ടെന്നതാണ് മറ്്ററൊരു പ്രത്്യയേകത. പ്രാദേശികത, ജാതി, 
മതസമൂഹങ്ങള്‍, തീരദേശ സംസ്‌കാരം, ലിംഗഭേദങ്ങളി
ലെ വൈവിധ്്യയം തുടങ്ങി നിരവധി ഘടകങ്ങളാണ് ഇതിന് 
കാരണമാകുന്നത്. തൃശ്ശൂരിന്റെ  ഉപഭാഷകള്‍ തേക്കിന്്‍കകാ

ട് മൈതാനത്തിനകത്തതും സ്്വരാജ് റൗണ്ടിലുും ചെട്ടിയങ്ങാ
ടിയിലുും  മാത്രം ഒതുങ്ങുന്നില്ല. 

സാമൂഹികഭാഷാഭേദവുും തൃശ്ശൂരാരുടെ പറച്ചിലുും
തൃശ്ശൂര്‍ ജില്ലയുടെ എല്ലാ പ്രദേശങ്ങളിലുമുള്ള ജനത 

ഒരേ ശൈലിയില്‍ ഭാഷ പ്രയോ�ോഗിക്കുന്നവരല്ല. 
പ്രദേശത്തിന്റെ സാംസ്‌കാരിക പശ്ചാത്തലം ഭാഷാപ്ര
യോ�ോഗ തരഭേദങ്ങളെ നിർ�യിക്കുന്നു. ശുദ്ധമായ 
ഭാഷാഭേദങ്ങളെ തിരിച്ചറിയുന്നതിനായി ഭാഷാഭേദ 
വിജ്ഞാനീയമാണ് പഠനമാര്‍ഗമായി സ്്വവീകരിക്കുന്നത്. 
പ്രാദേശിക ഭേദങ്ങളുടെ കൃത്്യമായ പ്രകടനങ്ങള്‍ ഇത്തരം 
പഠനശാഖയിലൂടെ തിരിച്ചറിയാം. 

തൃശ്ശൂരിന്റെ നഗരപ്രാന്തത്തില്്‍നനിന്ന് വ്്യത്്യസ്തമായ 
ശൈലികള്‍ ഇതരപ്രാന്ത പ്രദേശങ്ങളില്‍ കാണാം. 
തൃശ്ശൂരിന്റെ കേന്ദ്രമേഖലയില്‍ നിന്ന് വിട്ടുമാറി മധ്്യമേഖലക
ളെ കേന്ദ്രീകരിച്ച് നില്‍കക്കുന്ന പ്രദേശങ്ങള്‍‍ക്്ക് പല 
ഭാഷാഭേദങ്ങളാണുള്ളത്. അതുപോ�ോലെ കേന്ദ്രമേഖലയി
ല്്‍നനിന്ന് ഏറെ അകന്നുനില്‍കക്കുന്ന ജില്ലയുടെ അതിര്‍‍ത്്തി 

തൃശ്ശൂര്‍ ഭാഷാഭേദം
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പ്രദേശങ്ങളിലേക്ക് കടക്കുമ്്പപോള്‍ കലര്‍പപ്പുകള്‍ കൂടുന്ന 
ഭാഷാഭേദത്തിന്റെ പ്രകടനങ്ങള്‍ കാണാം. അതായത് 
ജില്ലയുടെ നഗരപ്രാന്തങ്ങള്‍ ഉള്്‍കക്കകൊള്ളുന്ന കേന്ദ്രമേഖല
യില്്‍നനിന്ന് കുറച്ചു കിലോ�ോമീറ്റര്‍ മാറിയുള്ള ഇരിങ്ങാലക്കുട 
യുടെ പ്രാദേശികതയില്‍ പറച്ചിലുകളിലെ ശൈലിപരമായ 
വ്്യത്്യയാസങ്ങള്‍ കാണാം. ഇരിങ്ങാലക്കുടയ്ക്ക് അപ്പുറമുള്ള 
പ്രദേശങ്ങള്‍ തൃശ്ശൂര്‍ ജില്ലയുടെ അതിര്‍‍ത്്തിമേഖലകളാണ്. 
കൊ�ൊടുങ്ങല്ലൂര്‍, ചാലക്കുടി  തുടങ്ങിയ പ്രദേശങ്ങള്‍‍ക്്ക് 
എറണാകുളം ജില്ലാതിര്‍‍ത്്തി മേഖലകളുമായി സാമ്്യപ്പെടുന്ന 
ഭാഷാപ്രയോ�ോഗരീതിയുണ്ട്. ഇതേ വൈവിധ്്യയം തൃശ്ശൂരിന്റെ 
വടക്കന്‍ മേഖലകളിലുും കിഴക്കന്‍ മേഖലകളിലുും  
പടിഞ്ഞാറന്‍ മേഖലകളിലുും പ്രകടമാണ്. കേന്ദ്രമേഖലയി
ല്്‍നനിന്ന് വടക്കാഞ്ചേരിയുടെ പ്രാന്തപ്രദേശങ്ങള്‍ കഴിഞ്ഞ് 
ചെറുതുരുത്തിയിലേക്ക് എത്തുമ്്പപോഴേക്കകും വള്ളുവനാടന്‍ 
കലര്‍പപ്പുകള്‍ പ്രകടമായി കാണുന്നുണ്ട്. എന്നാല്‍ കിഴക്കന്‍ 
മേഖലകളിലേക്ക് പോ�ോകുമ്്പപോള്‍ തനി പാലക്കാടന്‍ 
ശൈലിയുടെ ചില തെളിച്ചങ്ങള്‍ പ്രകടമാകുും. അതുപോ�ോലെ 
കുന്നംകുളത്തിന്റെ ഭാഷാശൈലിയില്‍ നിന്ന് വ്്യത്്യസ്തമായ 
ഒരു ശൈലി മലപ്പുറം ജില്ലയുമായി അതിര്‍‍ത്്തി പങ്കിടുന്ന 
പ്രദേശങ്ങളില്‍ കാണാന്‍ സാധിക്കകും. പടിഞ്ഞാറന്‍ 
തീരദേശ മേഖലകളില്‍ ഓരോ�ോ തീരത്തിനുും തനത് 
ശൈലികളുണ്ട്. ഗുരുവായൂര്‍,  ചാവക്കാട്, വാടാനപ്പിള്ളി, 
നാട്ടിക, കൈപ്പമംഗലം, പെരിഞ്ഞനം, അഴീക്്കകോട് 
എന്നിങ്ങനെ വടക്കുനിന്ന് തെക്്കകോട്ട് നീണ്ടുകിടക്കുന്ന 
തീരദേശങ്ങളില്‍ ഭാഷാശൈലിയുടെ പ്രകടമായ  
തരഭേദങ്ങള്‍ വ്്യക്തമാണ്. തൂവാനത്തുമ്പികള്‍ മുതല്‍ 
പ്രാഞ്ചിയേട്ടന്‍ അടങ്ങുന്ന സിനിമയുടെ ഭാഷാശൈലിയെ 
മാത്രമായി രൂപപ്പെടുത്തിക്്കകൊണ്ട് ഇതാണ് തൃശ്ശൂര്‍ 
 ജില്ലയുടെ ഒട്ടാകെയുള്ള ഭാഷാശൈലിയെന്ന് പറയാന്‍ 
കഴിയില്ല.

 എന്തുകൊ�ൊണ്ടായിരിക്കകും ഒരു ജില്ലയുടെ അതിര്‍‍ത്്തി
ക്കുള്ളില്‍ നിലകൊ�ൊള്ളുന്ന പ്രദേശങ്ങളിലെല്്ലാാം തന്നെ 
ഭാഷാശൈലിയില്‍ വൈവിധ്്യമുണ്ടാകുന്നത്? ഭാഷാശാസ്ത്ര
ത്തിന്റെ അടിസ്ഥാനത്തില്‍ വിശകലനം ചെയ്യുമ്്പപോള്‍ 
ഓരോ�ോ പ്രദേശത്തിന്റെയുമുള്ളില്‍ അധിവസിക്കുന്ന 
വ്്യക്തികളുടെ ഭാഷാശൈലിയില്‍ ആയിരിക്കകും ആദ്്യ 
ഭാഷാപരിണാമങ്ങള്‍ പ്രകടമാകുന്നത്. ആ വ്്യക്തി 
നിലകൊ�ൊള്ളുന്ന കേന്ദ്രമേഖലയിലേക്കകും ഇതര മേഖലകളി
ലേക്കകും ക്രമേണ വ്്യയാപിക്കകും. തൃശ്ശൂര്‍ ജില്ലയുടെ കേന്ദ്രമേഖല 
(focal area) നഗരപ്രാന്ത പ്രദേശങ്ങളാണ്. അതിനുള്ളി
ല്‍തന്നെ നിലവില്‍ നിരവധി പ്രാദേശികതകള്‍ ഉണ്ട്. 

ഭാഷകള്‍ തമ്മിലുള്ള അകലംപോ�ോലെ അത്ര ദൂരമില്ല 
ഭാഷാഭേദങ്ങള്‍‍ക്്ക്. കേന്ദ്രമേഖലയില്‍ വ്്യവഹരിച്ചു 
പോ�ോരുന്ന വ്്യക്തിഭാഷകളുടെ പ്രതിഫലനങ്ങളാണ് 
അടുത്ത പ്രദേശങ്ങളിലേക്ക് തരംഗരൂപേണ  
വ്്യയാപിക്കുന്നത്. ഇതിന്റെ വ്്യയാപ്തി കൂടുന്നതിനനുസരിച്ച് 
അതിര്‍‍ത്്തിമേഖലകളുടെ കൂടി സ്്വവാധീനം ഭാഷാഭേദത്തി 
നകത്തുണ്ടാകുന്നു.

സാമൂഹിക ഭാഷാഭേദചിന്തയ്ക്കകത്തുനിന്ന്  
വിശകലനം ചെയ്യുമ്്പപോള്‍ ഭാഷാശൈലിയുടെ വ്്യയാപനത്തി
നുും അതിന്റെ വ്്യയാപ്തിക്കകും തരഭേദങ്ങള്‍‍ക്കകും കാരണമാകു
ന്നത് സാംസ്‌കാരികയിടങ്ങള്‍ കൂടിയാണ്. തൃശ്ശൂര്‍ 
ജില്ലയിലെ ഓരോ�ോ പ്രാദേശിക ഇടങ്ങളിലുും വൈവിധ്്യമാ
ര്‍ന്ന സാംസ്‌കാരിക പശ്ചാത്തലങ്ങള്‍ പ്രകടമാണ്. 
ജാതിമതങ്ങള്‍, ആചാരാനുഷ്ഠാനങ്ങള്‍, തനത്കലകള്‍, 
വാമൊ�ൊഴിവഴക്കങ്ങള്‍, തൊ�ൊഴില്്‍സസംസ്‌കാരം, വ്്യക്തികളു
ടെ പ്രായം, ലിംഗവിഭജനം തുടങ്ങിയ സാംസ്‌കാരികഘട
കങ്ങള്‍‍ക്്ക് ഭേദങ്ങളുണ്ട്. 

രസകരമായ 
നിര്‍‍മ്്മിതപ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍

തൃശ്ശൂരിന്റെ സാംസ്‌കാരികഭൂമികയില്‍ സാമൂഹിക 
മായി രൂപപ്പെട്ടുവന്ന ഇത്തരം ഭേദങ്ങള്‍ പ്രകടമായി 
കാണുന്നത് നാട്ടുമൊ�ൊഴിവഴക്കങ്ങളിലൂടെയാണ്. തൃശ്ശൂരിന്റെ 
പ്രാദേശികതലത്തില്‍ അധിവസിക്കുന്ന ഒരു വ്്യക്തി 
കേരളത്തിന്റെ മറ്്ററൊരിടത്ത് ചെന്നാല്‍ അയാളുടെ 
നാട്ടുസ്്വത്്വവം ഇതര ദേശക്കാര്‍‍ക്്ക് മനസ്സിലാക്കാനാകുും. 
സിനിമയുും സാഹിത്്യവുമെല്്ലാാം ഉള്്‍കക്കകൊള്ളുന്ന ഇതര 
വ്്യവഹാരങ്ങളുടെ സ്്വവാധീനത്താലാണ് ഈ നാട്ടുവഴക്കം 
എളുപ്പം സംവേദനക്ഷമമാകുന്നത്. എന്താണ്, എന്താണ് 
കാര്്യയം, എന്തു തന്നെയായാലുും തുടങ്ങിയ  കാര്്യങ്ങള്‍‍ക്്ക് 
'എന്തുട്ട,് എന്തുട്ടാണ്, എന്്തതോച്ചാളാ, എന്തുട്ട് റോ�ോള് ' 
ഇങ്ങനെയൊ�ൊക്കെയാണ് തൃശ്ശൂരിന്റെ തരഭേദങ്ങള്‍. 
അതുപോ�ോലെ തൃശ്ശൂരിന്റെ  കേന്ദ്രമേഖലകളില്‍ സജീവമായി 
പ്രയോ�ോഗിക്കുന്ന ചില നാട്ടുവഴക്കങ്ങളുണ്ട്. ഗഡി, സ്‌കൂട്ടാ
വുക, ഇഷ്ടന്‍, പടാവുക..അങ്ങനെ പോ�ോകുന്നു രസകരമാ
യിട്ടുള്ള ചില നിര്‍‍മ്്മിതപ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍. 

ഇത്തരം പ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍ ജില്ലയിലെ അതിര്‍‍ത്്തികള്‍ 
പങ്കിടുന്ന എല്ലാ പ്രാന്തപ്രദേശങ്ങളിലേക്കകും വ്്യയാപിക്കണമെ
ന്നില്ല. തൃശ്ശൂരിന്റെ കിഴക്കന്‍ മേഖലകളിലെ കുടിയേറ്റ 
സമൂഹത്തിന്റെ  ഭാഷയില്‍ അത് വ്്യക്തമാണ്. കോ�ോട്ടയം, 
പത്തനംതിട്ട മേഖലകളില്്‍നനിന്ന് കുടിയേറിയിട്ടുള്ള 
ക്രിസ്ത്യാനികള്‍‍ക്്കിടയില്‍ കോ�ോട്ടയം തെക്കന്‍ ശൈലിയുും 
തൃശ്ശൂരിന്റെ പ്രാദേശികതയുും കൂടിച്ചേര്‍ന്ന ഒരു കലര്‍‍പ്്പ് 
കാണാം. ദീര്‍ഘകാലത്തെ സഹവാസത്തിലൂടെയാണ് 
ഈ പരിണാമം ഭാഷാശൈലിയില്‍ ഉണ്ടാകുന്നത്. 
അധിവസിക്കുന്ന പ്രാന്തപ്രദേശങ്ങളില്്‍നനിന്ന് വ്്യക്തി 
ഇതരദേശങ്ങളിലേക്ക് പോ�ോകുന്്തതോറുും കേന്ദ്രമേഖലയി
ല്്‍നനിന്ന് അകന്നുപോ�ോകുന്ന ഭാഷാശൈലി സ്്വവീകരിക്കുന്നത് 
കാണാം. ഒരു ഭാഷണസമൂഹം പ്രാദേശികഭേദങ്ങളിലൂടെ 
രൂപപ്പെടുമ്്പപോഴുും അതിനുള്ളില്‍ കലര്‍പപ്പുകള്‍ സൃഷ്ടിക്കാന്‍ 
സാധ്്യമാണ് എന്ന ആശയത്തെയാണ് ഇത് ഉള്്‍കക്കകൊള്ളു
ന്നത്. സാമൂഹികമായ കലര്‍പപ്പുകളിലൂടെ അത് നിരന്തരം 
പുതുക്കിക്്കകൊണ്ടിരിക്കുന്നു എന്നതാണ് പൊ�ൊതുവായ 
സവിശേഷത. q

തൃശ്ശൂര്‍ ജില്ലയുടെ 
എല്ലാ പ്്രദേശങ്ങളിലുമുള്ള 

ജനത ഒരേ ശൈലിയില്‍
 ഭാഷ പ്്രയോ�ോഗിക്കുന്നവരല്ല.
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സി. റഹിം

ഓണാട്ടുഭാഷയുടെ 
കിലുക്കങ്ങള്‍
മലയാള സിനിമ ആദ്്യമായി സംസാരിച്ചത് ഓണാട്ടുകര ഭാഷയായിരുന്നു ഓണാട്ടുകര ഭാഷയായിരുന്നു

/മാധ്്യമപ്രവര്‍ത്തകന്‍

മധ്്യകാല കേരളത്തിലെ ഓടനാട് 
നാട്ടുരാജ്്യത്തെയാണ് ഓണാട്ടുകരയെ
ന്ന് പൊ�ൊതുവെ വിളിക്കുന്നത്. തിരുവിതാം
കൂറിന്റെ ഏതാണ്ട് മധ്്യഭാഗത്തുണ്ടായിരു
ന്ന പഴയ കായംകുളം രാജ്്യത്തെ 
രണശൂരന്്‍മമാരുടെ ദേശമാണിത്. 
മാര്‍‍ത്്താണ്ഡവര്‍മ്മയുടെ തിരുവിതാം 
കൂര്‍ ഏകീകരണത്്തതോടെ കായംകുളം 
രാജ്്യമില്ലാതെയായി. 

ഓണാട്ടുകരയുടെ എലുക പറയുക
യാണെങ്കില്‍ കന്നേറ്റി (കരുനാഗപ്പള്ളി 
തെക്ക്) മുതല്‍ നിരണം (കണ്ണശ്ശന്റെ 
നാട് ) വരെയാണ് ഓണാട്ടുകരയെന്ന് 
എസ്. ഗുപ്തന്‍ നായര്‍ 'ഓണാട്ടുകര 
ഭാഷ'യെന്ന തന്റെ ലേഖനത്തില്‍ 
പറയുന്നുണ്ട്. ഇപ്്പപോഴത്തെ നില പരിശോ�ോ
ധിച്ചാല്‍ ആലപ്പുഴ, കൊ�ൊല്ലം ജില്ലകളുടെ 
മധ്്യഭാഗത്തായി വ്്യയാപിച്ചുകിടക്കുന്ന 
പ്രദേശത്തെയാണ് ഓണാട്ടുകരയെന്ന് 
വിളിക്കുന്നത്. മാവേലിക്കര, കാര്‍‍ത്്തിക
പ്പള്ളി താലൂക്കുകളുും കരുനാഗപ്പള്ളി, 
കുന്നത്തൂര്‍ താലൂക്കുകളിലെ ചില 
പ്രദേശങ്ങളുും ഓണാട്ടുകരയില്‍ ഉള്‍‍പ്്പെ
ടുും. യഥാര്‍ഥത്തില്‍ ഓണാട്ടുകരയെന്ന 
പേരിലൊ�ൊരു പ്രദേശ 
മെവിടെയുമില്ല. കായലുകളുും പുഴകളുും 
തോ�ോടുകളുും കുളങ്ങളുും പുഞ്ചകളുമൊ�ൊക്കെ 
സമൃദ്ധമായുണ്ടായിരുന്ന ഇവിടെ 
ഓടങ്ങള്‍ (വള്ളം) ധാരാളമായി 

ഓണാട്ടുകര ഭാഷാഭേദ‍ം

ഉണ്ടായിരുന്നു. ഓടങ്ങളു
ടെ നടാണ് ഓണാട്ടുകര
യായതെന്ന് ഒരു 
പക്ഷം. ഓടല്‍ (കല്ല
ന്‍‍മുള) ധാരാളമായുണ്ടാ
യിരുന്ന നാടെന്ന 
അര്‍ഥത്തില്‍ ഓടല്‍ 
-നാട്ടുകര എന്നു 
വിളിച്ചത് ഓണാട്ടുകര
യായതാണെന്ന് 
മറ്്ററൊരു പക്ഷം. 

പശിമയാര്‍ന്ന 
വെളുത്ത തീരദേശമ
ണ്ണാണ് ഓണാട്ടുകരയു
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ടെ പൊ�ൊതുപ്രത്്യയേകത. ഒരുകാലത്ത് കാവുും കുളവുും ഏറ്റവുും 
കൂടുതലുണ്ടായിരുന്ന നാടായിരുന്നു. കേരളത്തിലെ 13 
കാര്്‍ഷഷിക കാലാവസ്ഥാ മേഖലകളില്‍ ഒന്നാണിത്. 
ഇരുപ്പുനെല്ലലും ഒരുപ്പൂ എള്ളളും ഇടവിളയായി മുതിരയുും പയറുും 
കിഴങ്ങുവര്‍ഗങ്ങളുമൊ�ൊക്കെ കൃഷിചെയ്തിരുന്ന കാര്്‍ഷഷിക 
സമൃദ്ധമായ പ്രദേശമായതിനാല്‍ ഓണമൂട്ടുകരയെന്ന് 
പേര് വീണെന്നനും അതാണ് പിന്നീട് ഓണാട്ടുകരയായതെ
ന്നനും പറയപ്പെടുന്നുണ്ട്. പുരയിടം (അയ്യം), തറ, കണ്ടം 
(നിലം), പുഞ്ച, കുളം എന്നിങ്ങനെയഞ്ചായി വിഭജിച്ചതാണ് 
ഓണാട്ടുകരയുടെ ഭൂപ്രകൃതി. എന്തായാലുും പ്രകൃതി 
കനിഞ്ഞനുഗ്രഹിച്ച സമ്പല്‍സമൃദ്ധിയുള്ള ഓണാട്ടുകര 
പ്രത്്യയേകമായ സാംസ്‌കാരികഭൂമികയാണ്. കെട്ടുല്‍സവ
ങ്ങളുടെ നാടാണിത്. ഇവിടുത്തെ എള്ള് വളരെ മേന്‍മയു
ള്ളതാണ്. ഇത് ഭൗമസൂചിക പട്ടികയില്‍ ഇടം പിടിച്ചിട്ടുണ്ട്. 
മാവേലിക്കര ചീനിയുും (കപ്പ) പ്രസിദ്ധമാണ്.

	
ഓണാട്ടുകര ഭാഷയ്ക്്കും ഏറെ പ്രത്്യയേകതയുണ്ട്  
ധാരാളം കലാകാരന്്‍മമാരുും എഴുത്തുകാരുമുള്ള
പ്രദേശമെന്ന നിലയില്‍ മലയാളഭാഷയെ ആഴത്തില്‍ 
സ്്വവാധീനിച്ച ദേശം കൂടിയാണിത്. മലയാള സിനിമ 
ആദ്്യമായി സംസാരിച്ചത് ഓണാട്ടുകര ഭാഷയായിരുന്നു. 
മുതുകുളം രാഘവന്‍ പിള്ളയായിരുന്നു ആദ്്യ തിരക്കഥാകൃ
ത്ത്. പാറപ്പുറവുും പത്മരാജനുും തോ�ോപ്പില്‍ ഭാസിയുും അടൂര്‍ 
ഗോ�ോപാലകൃഷണനുും തുടങ്ങി ചലച്ചിത്രരംഗത്ത് അദ്ദേഹ
ത്തിന് പിന്‍‍മുറക്കാര്‍ ഏറെയുണ്ട്.

 ജാതി തിരിച്ചചും മതം തിരിച്ചചും ചില്ലറ വ്്യത്്യയാസങ്ങള്‍ 
ഭാഷാപ്രയോ�ോഗങ്ങളില്‍ കാണാം. തൊ�ൊഴിലുും പ്രകൃതിയുും 
സാമൂഹികസ്ഥിതിയുമൊ�ൊക്കെ ഭാഷയെ സ്്വവാധീനിക്കകും. 
ഓരോ�ോവീടിനുും സ്്വന്തമായി ഭാഷയുണ്ടെന്നാണെന്റെ 
വിചാരം. ഭക്ഷണത്തിന്റെ രുചിയിലുും ഈ വ്്യത്്യയാസം 

പ്രകടമാണ്. ഓണാട്ടുകരയിലെ ഹിന്ദു സമുദായക്കാരുും 
അതിലെ വിവിധജാതികളില്‍‍പ്്പെട്ടവരുും മുസ്‌ളിങ്ങളുും 
ക്രിസ്ത്യാനികളു മൊ�ൊക്കെ സംസാരിക്കുന്നത് ഒരേ ഭാഷ 
തന്നെയാണ്. എന്നാല്‍ അച്ഛനെ മുസ്‌ളീങ്ങള്‍ വാപ്പയെ
ന്നനും അമ്മയെ ഉമ്മയെന്നനും വിളിക്കുന്നുണ്ടാകുും. 
ക്രിസ്ത്യാനികള്‍ അപ്പച്ചനെന്നനും അമ്മച്ചിയെന്നനും വിളിക്കകും.

ഓണാട്ടുകരയിലെ പടനിലങ്ങളോ�ോട് ചേര്‍‍ന്്ന് 
താമസിക്കുന്ന പഴയ കുതിരപ്പടയാളി കളായ റാവുത്തര
ന്്‍മമാര്‍ തമിഴ് കലര്‍ന്ന അവരുടെ തനത് ഭാഷ വിട്ട് 
ഓണാട്ടുഭാഷയിലേക്ക് എന്നേ മാര്്‍ഗഗം കൂടിക്കഴിഞ്ഞു. 
അപൂര്‍വമായ ചില കേന്ദ്രങ്ങളിലാണ് ഇപ്്പപോഴുും അവരുടെ 
തനത് ഭാഷയുടെ കിലുക്കം കേള്‍‍ക്്കാനാവുക. പരമ്പരാഗ
തമായി അച്ഛനെ അത്തയെന്നനും (തുര്‍‍ക്്കി വാക്കാണിത്) 
അമ്മയെ അമ്മയെന്നുമാണ് റാവുത്തരന്്‍മമാന്‍ വിളിക്കുക. 
ഹിന്ദുസമുദായക്കാര്‍ അമ്മേയെന്നാണ് ഓണാട്ടുകരയില്‍ 
വിളിക്കുക. അക്ക, അണ്ണന്‍, അമ്മച്ചിയമ്മ, അത്തിത്ത, 
അത്തമ്മ, തങ്കച്ചി, നന്നാ, നന്നി, മാമ, ദാദാ, മച്ചാന്‍, മാമി, 
അപ്പച്ചി എന്നിങ്ങനെപോ�ോകുന്നു റാവുത്തരന്്‍മമാരുടെ 
ബന്ധുവിളി. കേരളത്തിലെ മറ്റുഭാഗത്തുള്ള റാവുത്തരന്്‍മമാ
രില്്‍നനിന്ന് ഓണാട്ടുകരയിലെ റാവുത്തരന്്‍മമാരുടെ 
ഭാഷയുും വേറിട്ടുനില്‍കക്കുന്നു. 'എന്്തതോ' എന്നാണ് ഓണാട്ടു
കരക്കാര്‍ പൊ�ൊതുവെ വിളികേള്‍കക്കുന്നത്. എന്നാല്‍ 
മുസ്‌ളിങ്ങള്‍ 'ഓ..'എന്നാണ് വിളികേള്‍കക്കുന്നത്. ഓണാട്ടുക
രയിലെ വിവിധ ജാതി, മതവിഭാഗങ്ങളുടെ ഭാഷയുടെ 
സുക്ഷ്മവ്്യതിയാനങ്ങളുും പഠിക്കപ്പെടേണ്ടതാണ്. എന്നാല്‍ 
പൊ�ൊതുഭാഷയെന്ന നിലയില്‍ മറ്റെല്ലാ വ്്യത്്യയാസങ്ങള്‍‍ക്കകും 
മുകളിലായി ഓണാട്ടുകര ഭാഷയാണ് ഇവിടത്തെ എല്ലാ 
ജനവിഭാഗങ്ങളിലുും ആധിപത്്യയം നേടിയിട്ടുള്ളത്. 

പറച്ചിലിലെ ബഹുമാനവുും വിനയവുും
'നാണുച്ചാരേ'- എന്ന് ഒരാളെ വിളിച്ചാല്‍ അല്‍‍പ്്പം 

ബഹുമാനം നല്്‍കകിയാണ് അദ്ദേഹത്തെ വിളിക്കുന്നതെന്ന് 
ഓര്‍ക്കണം. 'അങ്ങുന്നേ' യെന്നത് ആശ്രിതര്‍ ജന്്‍മമിയേ
യുും മറ്ററും വിളിക്കുന്നതാണ്. ഓണാട്ടുകരയില്‍ മുത്തച്ഛനുും 
മുത്തശ്ശിയുമില്ല. അപ്പൂപ്പനുും അമ്മൂമ്മയുമേയുള്ളു. ജ്്യയേഷ്ഠസ
ഹോ�ോദരന്‍ ഇവിടെ കൊ�ൊച്ചാട്ടനാണ്. അനുജത്തിയാണെ
ങ്കിലുും ചേട്ടത്തിയാണെങ്കിലുും ഓണാട്ടുകാര്‍‍ക്്ക് പെങ്ങളാ
ണ്. കൂടുതല്‍ പെങ്ങന്്‍മമാരുണ്ടെങ്കില്‍ ഇളയ 
പെങ്ങളെന്നനും മൂത്ത പെങ്ങളെന്നനും വിളിക്കകും. പിള്ളേര്‍ 
ഓണാട്ടുകരക്കാര്‍‍ക്്ക് പിള്ളാരാണ്. ചിലപ്്പപോള്‍ 
പുള്ളാരുമാകുും. ഒത്തിരി (തോ�ോനെ)യെന്നാല്‍ കൂടുതല്‍ 
(വളരെ), ഇച്ചിരിയെന്നാല്‍ കുറച്ച്. എരിത്തില്‍ 
(തൊ�ൊഴുത്ത്), കാളന്്‍മമാര് (കാളകള്‍), കന്നാലി  
(കന്നുകാലി) മുഞ്ഞി, മോ�ോന്ത (മുഖം) എന്നിങ്ങനെയാണ് 
മറ്റു ചില പ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍.

	 ഓണാട്ടുകരക്കാരുടെ സംസാരത്തിലെ വിനയം 
വളരെ പ്രസിദ്ധമാണ്. വന്നു, പോ�ോയി എന്നു പറയുന്നതിന് 
പകരം വന്നേ, പോ�ോയേ എന്നേ ഓണാട്ടുകരക്കാര് പറയൂ. 
കണ്ടേ, പറഞ്ഞാട്ടേ, ഇല്ലേ, ആന്നേ എന്നിങ്ങനെ 
പോ�ോകുന്നു സംസാരശൈലി. ഇങ്ങനെ സംസാരിച്ചു 
കേള്‍കക്കുമ്്പപോള്‍ തന്നെ ഓണാട്ടുകരക്കാരാണെന്ന് 
ഉറപ്പിക്്കാാം. പ്രായത്തില്‍ മൂത്ത സ്ത്രികളെ 'ഇച്ചേയിയേ' 
എന്നു വിളിക്കകും. തേങ്ങ ചെരകിയെന്നതിന് തേങ്ങ 
തിരുമ്മിയെന്നാണ് പറയുക. പടനിലം പടനെലമാണ്. 

ധാരാളം 
കലാകാരന്്‍മമാരും 

എഴുത്തുകാരുമുള്ള
 പ്്രദേശമെന്ന നിലയില്‍

 മലയാളഭാഷയെ 
ആഴത്തില്‍ സ്്വവാധീനിച്ച 

ദേശം കൂടിയാണിത്
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കന്നേലെ എന്നാല്‍ കന്നിമൂല.തലയിണക്ക് തലയാണയെ
ന്നേ പറയൂ. വെറ്റേമ്മാന്‍ എന്നാല്‍ മുറുക്കാന്‍. പരിപാലം 
കഴിഞ്്ഞഞോയെന്ന് ചോ�ോദിച്ചാല്‍ പാചകം കഴിഞ്്ഞഞോയെ
ന്നാണ് അര്്‍ഥഥം. 'എന്ത്വാ..' എന്നുചോ�ോദിച്ചാല്‍ എന്താണെ
ന്നാണ്. ആ കൊ�ൊച്ചിന് കറി പിടിച്ചിരിക്കുകയാണെന്ന് 
പറഞ്ഞാല്‍ പിത്തം പിടിച്ചെന്നാണ് അര്്‍ഥഥം. ഇട്ടമാണെന്ന് 
പറഞ്ഞാല്‍ ഇഷ്ടമാണെന്ന്. അടുപ്പില്‍ തീകത്തിക്കാനുള്ള 
വകയ്ക്കാണ് പൊ�ൊത്താനെന്ന് പറയുന്നത്. പഞ്ഞമാസമെന്ന് 
പറഞ്ഞാല്‍ സാമ്പത്തിക ബുദ്ധിമുട്ടുള്ള മാസം. 'പഞ്ഞം' 
ലജ്ജാകരം എന്ന അര്‍ഥത്തിലുും ഓണാട്ടുകരയില്‍ 
ഉപയോ�ോഗിക്കാറുണ്ട്. 'പൈതലന്്‍മമാര്‍' എന്നാല്‍ ചെറുപ്പ
ക്കാര്‍. കരിപ്പുകട്ടി ഓണാട്ടുകരക്കാര്‍‍ക്്ക് 'കരിപ്്പപോട്ടി'യാണ്. 

തോ�ോര്‍‍ത്്തിന് 'നനപ്പൂണ്ട്' എന്നു പറയുും. കാശാമ്പത്തല് 
കാശാവിന്റെ കമ്പാണ്. 'മൂത്തത് ' മുതിര്‍ന്നത്, 'എളമീന്ന് ' 
തറവാട്ടിലെ രണ്ടാമന്‍. പറമ്പിനെ അയ്യമെന്നാണ് 
വിളിക്കുക. പറമ്പിന്റെ അതിരായി മണ്ണുകൊ�ൊണ്ട് വൃത്തിയാ
യി കെട്ടിയുയര്‍തത്തുന്ന ഭിത്തിയാണ് കയ്യാല. 

അസ്ത്രമെന്നാല്‍ ചേനയുും കാച്ചിലുും ചേമ്പുമൊ�ൊക്കെ 
ചേര്‍‍ത്്ത് കോ�ോരിക്കുടിക്കാവുന്ന പരുവത്തിലുണ്ടാക്കുന്ന 
കറിയാണ്. കഞ്ഞിയുും അസ്ത്രവുമാണ് പഴയകാലത്തെ 
പൊ�ൊതുഭക്ഷണം. പോ�ോലുതേക്ക് എന്നാല്‍ പകലത്തേക്കുള്ള 
ആഹാരം. വയ്യ എന്നതിന് 'ഒക്കത്തില്ല' എന്നാണ് പറയുക. 
പുല്ലിന് 'പോ�ോച്ച'യെന്നനും പറയുും. ഇവിടത്തെ അമ്പലങ്ങളോ�ോ
ട് ചേര്‍നന്നുള്ള ഒരാചാരമാണ് പറയെഴുന്നെള്ളത്ത്. 
വ്്യത്്യസ്ത ശൈലിയിലുള്ള പറയെഴുന്നള്ളിപ്പുകള്‍ ഓണാട്ടു
കര ഭാഗത്ത് നിലവിലുണ്ട്. മെയ്‌വട്ടക്കുടയെന്നാല്‍ 
അലങ്കാരക്കുട. ഒരുകാലത്ത് ബുദ്ധ, ജൈനമത സ്്വവാധിനം 
നിലനിന്നിരുന്ന പ്രദേശമാണ് ഓണാട്ടുകര. ഇവിടെനിന്ന് 
ബുദ്ധപ്രതിമകള്‍ കണ്ടെടുത്തിട്ടുണ്ട്. പള്ളി, കുളങ്ങര, 
കാവ്, കുളം തുടങ്ങിയ നാമങ്ങള്‍ മിക്ക പ്രദേശങ്ങളുമായി 
ചേര്‍നന്നുകാണാം.

കുഭം, മീനം മാസങ്ങളില്‍ കൊ�ൊയ്ത്തുത്സവത്തിന്റെ 
ഭാഗമായി കുതിര, തേര്, കാളകെട്ട് ഉത്സവങ്ങള്‍ മിക്ക 
അമ്പലങ്ങളോ�ോടുും ചേര്‍നന്നു നടത്താറുണ്ട്. പക്ഷികളുടെ 
ഗ്രാമമെന്ന നിലയില്‍ അറിയപ്പെടുന്ന നൂറനാട് നന്ദികേശ 
പൈതൃകഗ്രാമം കൂടിയാണ്. ചെട്ടികുളങ്ങര ക്ഷേത്രത്തിലെ 
കെട്ടുത്സവം യുനസ്‌കോ�ോയുടെ ലോ�ോക പൈതൃക പട്ടികയി
ല്‍ ഉള്‍‍പ്്പെട്ടിട്ടുണ്ട്. എട്ടു പടനിലങ്ങളാണ് പ്രധാനമായുും 
ഓണാട്ടുകരയിലുള്ളത്. ഇതില്‍ ഓച്ചിറ പടനിലമാണ് ഏറെ 
പ്രസിദ്ധം. ജാതി, മത വ്്യത്്യയാസമില്ലാതെ എല്ലാവരുടെയുും 
കൂട്ടായ ഉത്സവമാണിത്. q

ഓണാട്ടുകരക്കാരുടെ
സംസാരത്തിലെ
വിനയം വളരെ
പ്്രസിദ്ധമാണ്
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ലിഖിതരൂപം എന്നതുപോ�ോലെ തന്നെ പ്രധാനമാണ് 
ഭാഷയുടെ മൊ�ൊഴിവഴക്കവുും. കേരളത്തിലെ വിവിധ 
ജില്ലകളിലുള്ളവരുടെ മൊ�ൊഴികളില്‍ ഒഴുക്കിന്റെ ഈണതാള 
വ്്യതിയാനങ്ങളുണ്ട്. ചില ജില്ലകളില്‍ ഒറ്റമൊ�ൊഴിത്താളമേ 
കാണുകയുള്ളൂ. ചിലയിടങ്ങളില്‍ അത് പലതാണ്. ഈ 
പലമൊ�ൊഴിപ്്പപൊലിമ ഏറ്റവുും കൂടുതലുള്ള ജില്ലയാണ്  
കേരളത്തിന്റെ തെക്കേ അറ്റത്തുള്ള തിരുവനന്തപുരം. 
തിരുവനന്തപുരത്തിന്റെ അങ്ങേയറ്റം മുതല്‍ ഇങ്ങേയറ്റം 
വരെയുള്ള ജനത സംസാരിക്കുന്നത് ഒരേ ഈണത്തിലുും 

എന്‍.എസ്. സുമേഷ് കൃഷ്ണന്‍

നിങ്ങക്കെക്കെ
അയ്യം അല്ല്യേ...
പലമൊ�ൊഴിപ്്പപൊലിമ ഏറ്റവുും കൂടുതലുള്ള ജില്ലയാണ് കേരളത്തിന്റെ 
തെക്കേ അറ്റത്തുള്ള തിരുവനന്തപുരം

/കവിയുും അധ്്യയാപകനുും

താളത്തിലുമല്ല. ആചാരങ്ങളുടെയുും തൊ�ൊഴിലിന്റെയുും 
വിദ്്യയാഭ്്യയാസത്തിന്റെയുും രീതികള്‍ക്കനുസൃതമായുും തദ്ദേശീ
യമായി ഉണ്ടായിട്ടുള്ള പാട്ടുകള്‍, ചൊ�ൊല്ലുവഴികള്‍  
എന്നിവയുടെ അടിസ്ഥാനത്തിലുും ഈ ഭേദം ഉണ്ടാകാം.

'താറിത്താറി നിക്കാതെടാ പന്നപ്പയലേ'
മുകളില്‍ എഴുതിയിരിക്കുന്ന ഈ വാക്്യത്തില്‍ 

തിരുവനന്തപുരത്തിന്റെ അങ്ങേത്തലയ്ക്കലുും ഇങ്ങേത്തല 
യ്ക്കിലുും ഉള്ള ഭാഷാരീതികളെ ചേര്‍‍ത്്ത് ബന്ധിച്ചിരിക്കു 

തിരുവനന്തപുരം ഭാഷാഭേദം

നമ്മളിത്തിപ്്പപോരം എന്തരെന്ന് പറഞ്ഞാ
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കയാണ.് ഇതില്‍ 'താറിത്താറി നില്‍കക്കുക' എന്നത് 
ആറ്റിങ്ങല്‍, വര്‍ക്കല, ചിറയിന്്‍കകീഴ് ഭാഗത്തെ  
പ്രയോ�ോഗമാണ്. അമാന്തിച്ച് സമയം കളയുന്നതിനെയാണി
ത് സൂചിപ്പിക്കുന്നത്. സ്ഥിരതയില്ലായ്മയുടെ സൂചനയായുും 
ഇത് പറയാറുണ്ട്. കരമന മുതല്‍ പാറശ്ശാല വരെയുള്ളവര്‍ 
ഇതേ അര്‍‍ത്്ഥം ധ്്വനിപ്പിക്കാന്‍ 'അയയിലിട്ട താറുപോ�ോലെ' 
എന്നായിരിക്കകും പ്രയോ�ോഗിക്കുക. 'പന്നപ്പയലേ' എന്ന 
പ്രയോ�ോഗം തെക്കന്‍ തിരുവനന്തപുരത്തിന്റേതാണ്. 
ഇവിടെ 'പന്ന' എന്നത് മോ�ോശപ്പെട്ടവന്‍ എന്ന അര്‍ഥത്തില
ല്ല. വാത്സല്്യഭാഷയിലാണ് ഉപയോ�ോഗിക്കുന്നത്. എന്നാല്‍ 
'അവനൊ�ൊര് പന്നപയല് ' എന്ന് പറയുമ്്പപോള്‍ അവിടെ 
മോ�ോശക്കാരന്‍ എന്ന ധ്്വനിയാണ് ഉണ്ടാകുന്നത്. വിവാഹ
പ്രായമെത്തിയിട്ടടും വിവാഹിതനാകാത്ത ചെറുപ്പക്കാരനെ 
'പയല്‍' എന്നനും അങ്ങനെയുള്ള പെണ്‍‍കുട്ടിയെ 'കൊ�ൊമ്പല്‍' 
എന്നുമാണ് വിളിച്ചിരുന്നത്. കല്്യയാണത്തിന് മുമ്പ് തലമുടി 
രണ്ടുവശത്തായി മെടഞ്ഞ് കൊ�ൊമ്പുപോ�ോലെ കെട്ടിയിടുന്ന 
വള്‍ കല്്യയാണത്്തതോടെ ആ തലമുടി ഒറ്റയായി അഴിച്ചിട്ട് 
'കുഴലി' ആയി മാറുന്നു. 

'കുണ്ടണിപറഞ്ഞെങ്കിലുും കൊ�ൊമരഴിക്കണം'
മറ്്ററൊരു പ്രയോ�ോഗമാണിത്. 'കുണ്ടണി' എന്നത് 

'കുണ്ഡലിനി' എന്നതിന്റെ തന്നാട്ടുമൊ�ൊഴിയാണ്. കള്ളം 
പറഞ്ഞിട്ടാണെങ്കിലുും വേണ്ടില്ല ഒരു പെണ്‍‍കുട്ടിയുടെ 
കല്്യയാണം നടക്കണം എന്നാണ് ഈ പ്രയോ�ോഗത്തിന്റെ 
അര്്‍ഥഥം. കുണ്ടണിമങ്കയുും കോ�ോരസ്്വവാമിയുും എന്നാണ് 
തെക്കന്‍ പറയുന്നതെങ്കിലുും കുണ്ഡലിനി മങ്കയുും കുമാര

സ്്വവാമിയുും (മുരുകന്‍) എന്നാണ് താല്പര്്യയം. കുണ്ടലിനി 
ജ്ഞാനവിജ്ഞാനവുമായുും ആത്മീയലയവുമായുും ബ്രഹ്‌മാ
നന്ദവുമായുും സര്‍ഗപ്രതിഭയുമായിട്്ടടൊക്കെ ബന്ധമുള്ള ഒരു 
പ്രയോ�ോഗമാണ്. 

 വികൃതികാട്ടുന്ന കുട്ടികളെക്കുറിച്ച് ആ ചെറുക്കന്‍ 
പയങ്കര കുണ്ടണി എന്നാണ് തെക്കന്‍ മൊ�ൊഴിയില്‍ 
പറയാറ്. കുണ്ഡലിനി പ്രവര്‍‍ത്്തിക്കുന്ന കുട്ടി 
പ്രതിഭയായിരിക്കകും. പക്ഷേ ബാലപ്രായത്തില്‍ അത് 
കുസൃതി ആയിട്ടായിരിക്കകും വെളിപ്പെടുക. വടക്കന്‍ 
ജില്ലക്കാര്‍ ഇതിനെ കുറുമ്പ് എന്ന് പറയുും. കുറുമ്പ ഭഗവതി 
ചെയ്യിക്കുന്നത് എന്ന അര്‍ത്ഥത്തിലാണ് ഇങ്ങനെ 
പറയുന്നത്. ഇത്തരത്തില്‍ അനേകം പ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍ 
ഉണ്ടിവിടെ. 'എള്്ളളൊണങ്ങണത് എണ്ണയ്ക്ക്...' യത്‌നിച്ചാല്‍ 
എന്തെങ്കിലുും ഫലമുണ്ടാകുമെങ്കിലുും സാരമില്ല യത്‌നിക്്കാാം 
എന്നാണ് ഈ പ്രയോ�ോഗത്തിനര്‍‍ത്്ഥം. 'പുളിയൊ�ൊണങ്ങിയാ
കൊ�ൊവ്്ത്്തരയ്കക്കകാം പുളിയങ്ങ ഒണങ്ങിയാലാ' സമ്പന്നമായ 
ഒരുവന് അല്പം വീഴ്ച വന്നാലുും മറ്റേതെങ്കിലുും വിധത്തില്‍ 
അത് പരിഹരിക്കപ്പെടാം. എന്നാല്‍ ദരിദ്രന്‍ വീണു 
പോ�ോയാല്‍ വീണത് തന്നെ. ഇതിനെ കുടുുംബകാര്്യങ്ങളു 
മായി ബന്ധപ്പെടുത്തിയുും ചില സന്ദര്‍ഭങ്ങളില്‍ ഉപയോ�ോഗി
ക്കാറുണ്ട്. അപ്്പപോള്‍ അര്‍ഥത്തിന് നേരിയ ചില വ്്യത്്യയാസ
ങ്ങള്‍ വരുും എന്നു മാത്രം. ഇത്തരത്തില്‍ മൊ�ൊഴിയില്‍ 
മാത്രമല്ല എഴുത്തിലുും നാട്ടുമൊ�ൊഴി അസ്സലായി ഉപയോ�ോഗിക്ക
പ്പെട്ടിട്ടുണ്ട്. കവിതയിലുും കഥയിലുും നോ�ോവലിലുമൊ�ൊക്കെ 
ഇത് ഒഴുകിപ്പരന്ന് കിടക്കുന്നു.

മക്കളുും മൊ�ൊണ്ണയനുും അലവലയുും 
ആണാപ്പെറന്നാനുും

ഭാഷാഭഗവത്ഗീതയില്‍ മലയിന്്‍കകീഴ് മാധവകവി 
യുടെ പ്രയോ�ോഗം 'അലവലയാകിതുകില്‍' എന്നാണ്. 
അലവല എന്നതിന് അദ്ദേഹം നല്‍‍കുന്ന അര്്‍ഥഥം വൃത്തിയി
ല്ലാത്തത്, ഉപയോ�ോഗശൂന്്യയം എന്്നനൊക്കെയാണ്. സത്സസ്വഭാ
വിയല്ലാത്തവനെക്കുറിച്ച് പറയാറുള്ളത് അതൊ�ൊര് അലവ
ലാതി എന്നാണ്. സി.വി രാമന്്‍പപിള്ളയുടെ ചന്ത്രക്കാരന്‍ 
പറയുന്നുണ്ടല്്ലലോ 'ഇരുളാ വിഴ്്ങ്ങങ് ഈ മൊ�ൊണ്ണയനെ'-ഇവി
ടെ മൊ�ൊണ്ണയന്‍ എന്നതിന് ആരാലുും കീഴ്‌പ്പെടുത്താനാവാ
ത്തവന്‍, ആത്മധൈര്്യമുള്ളവന്‍, ആരെയുും 
കുസാത്തവന്‍, എന്തിനുും പോ�ോന്നവന്‍ എന്്നനൊക്കെയാണ് 
അര്‍‍ത്്ഥം. കഥയില്‍ എസ്.വി വേണുഗോ�ോപാലന്്‍നനായരാ
ണ് ഏറ്റവുും ആകര്‍ഷകമായി ഈ മൊ�ൊഴിച്ചന്തത്തെ 
തിളക്കിത്തന്നത്. 'നില്‍‍ക്്ക് നില്‍‍ക്്ക് എന്ന് പറഞ്ഞിട്ടടും 
അയാള്‍ നിന്നിടം ആണത്തമുള്ളവന്‍' എന്നല്ല വേണുഗോ�ോ
പാലന്്‍നനായരുടെ കഥാപാത്രം പറയുന്നത്. 'നില്്ല്പപിള്ളേന്ന്  
ഞാനൊ�ൊരു നൂറുവട്ടം വിളിച്ചില്ല. അയാള് നിന്നില്ല'. ആണാ
പ്പെറന്നാന്‍, തന്തയ്ക്ക് പെറന്നവന്‍. ഇത്തരത്തില്‍ വേണു
ഗോ�ോപാലന്‍ നായരുടെ ഇരുപത്്തതൊന്്നനോളം കഥകള്‍ 
നോ�ോക്കിയാല്‍ അനവധി പ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍ തെക്കന്‍ 
നാട്ടുമൊ�ൊഴികള്‍ കണ്ടെത്താനാവുും. പിന്നീട് വന്ന കഥാകൃ
ത്തുക്കളില്‍ വി.എന്‍ പ്രദീപുും അജിത്ത് വി.എസുും ആണ് 
ഈ മൊ�ൊഴിച്ചന്തത്തെ ഭംഗിയായി അവതരിപ്പിച്ച് കണ്ടിട്ടു 
ള്ളത്. ജി.വിവേകാനന്ദന്‍ രചിച്ച കൃതികളിലുും തെക്കന്‍ 
ഭാഷയുണ്ട്. 

കവിതയിലുും ഇത് ധാരാളമായി വിളഞ്ഞു.  
ഭാഷാഭഗവത്ഗീതയില്‍ എന്നപോ�ോലെ തന്നെ എഴുത്തച്ഛന്‍ 



32 സമകാലിക P\-]Yw
നവംബര്‍ 2023

നടത്തിയ ഒരു പ്രയോ�ോഗം ഉണ്ട് . 'വല്ലജാതിയുും' അത് 
തെക്കന്റെ 'വല്ലച്ചാതിയുും' ആണ്. 'എങ്ങനെയെങ്കിലുും' 
എന്ന് പറയുന്നതിന് തുല്്യമാണീ പ്രയോ�ോഗം. അതുപോ�ോലെ 
അടുപ്പമുള്ളവരെ കൊ�ൊണ്ട് സത്്യയം ചെയ്യുന്ന ശീലമുള്ളത് 

തെക്കനാണ്. 'നിന്നാണേ കേള്‍‍പ്്പിച്ചതില്ലാരെയുും 
ജീവനാഥേ' എന്ന് എഴുത്തച്ഛന്റെ ശിവന്‍ പാര്‍വതിയോ�ോട് 
'ഉമാമഹേശ്്വരസംവാദത്തില്‍' പറയുന്നുണ്ട്. എഴുത്തച്ഛന്‍, 
നമ്പ്യാര്‍ തുടങ്ങിയ കവികള്‍ പദ്മനാഭപുരത്ത് തേവാര
ക്കെട്ട് സരസ്്വതിയെ വ്രതമെടുത്ത് ഭജിച്ചുപോ�ോന്നിരുന്നു. 
എന്്നനൊരു കേള്്‍വവി പരക്കുന്നു എന്നുള്ളത് കൊ�ൊണ്ട് 
അത്തരം യാത്രകളില്‍ എപ്്പപൊഴോ�ോ കിട്ടിയതാകാം ഈ 
വാക്കുകള്‍. നമ്പ്യാര്‍ ഉപയോ�ോഗിച്ചത് 'തള്ളയ്ക്കിട്്ടടൊരു 
തല്ലുവരുമ്്പപോള്‍ പിള്ളയെടുത്ത് തടുക്കേയുള്ളൂ. ഇവിടെ 
'തള്ള'- 'പിള്ള' എന്നീ പ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍ തിരുവനന്തപുര 
ത്തിന്റെ വിശേഷിച്ചചും തെക്കന്‍ കേരളത്തിന്റെ സ്്വത്താണ്. 

വി.മധുസൂദനന്‍ നായരുടെ കവിതകളില്‍ നിരവധി 
നാട്ടുമൊ�ൊഴിയടയാളങ്ങള്‍ ഏറിയുും കുറഞ്ഞഞും ഒളിഞ്ഞഞും 
തെളിഞ്ഞഞും കിടപ്പുണ്ട.് 'കന്നിയൊ�ൊരുത്തിതന്‍ കൈപ്പിള്ള
ക്കിത്തിരി കഞ്ഞിത്തെളിതേടിചുറ്റമ്്പപോള്‍' (മായിയമ്മ) ഈ 
വരികളിലെ കൈപ്പിള്ള, കഞ്ഞിത്തെളി തുടങ്ങിയ 
പ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍ ശ്രദ്ധേയമാണ്. 'അച്ഛന്‍ പിറന്ന വീട് ' എന്ന 
കൃതിയില്‍ നിരവധി നാട്ടുപ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍ ഉണ്ട്. അദ്ദേഹ
ത്തിന് ശേഷം വന്ന തിരുവനന്തപുരത്തുകാരായ  
കവികളില്‍ പലരുും അവരവരുടെ ദേശസംസ്‌കൃതികള്‍ 
അടയാളപ്പെടുത്തി.  സര്്‍ഗഗാത്മകസാഹിത്്യത്തിലുും 
നിത്്യജീവിതത്തിലുും തിരുവനന്തപുരം ഭാഷ എന്നനും 
സൗന്ദര്്യത്്വമായിത്തന്നെ നിലനില്‍കക്കുന്നു. ചില ചലച്ചിത്ര
ങ്ങളില്‍ വല്ലാതെ വക്രീകരിച്ച് ഉപയോ�ോഗിച്ചു എന്നതൊ�ൊഴി
ച്ചാല്‍ നമ്മുടെ നാട്ടുമൊ�ൊഴിക്ക് ഒരു പ്രശ്‌നവുും ഇല്ല. സുരാജ് 
വെഞ്ഞാറമൂട് ഹാപ്പി ഹസ്ബന്റ്‌സ് എന്ന സിനിമയില്‍ 
പറഞ്ഞതുപോ�ോലെ 'നമ്മളിത്തിപ്്പപോരം എന്തരെന്ന് 
പറഞ്ഞാ നെനക്കെക്കെ അയ്യം അല്ല്യേ..' എന്ന് തിരിച്ച് 
കയര്‍‍ക്്കേണ്ട സ്ഥിതിയാണ്. തിരുവനന്തപുരത്തുകാരന്റെ 
അയ്യം മോ�ോശം എന്നാണ്. അല്ലാതെ എറണാകുളത്തുകാര
ന്റെ അയ്യം അല്ല. തിരുവനന്തപുരത്തുകാര്‍ മീനറുക്കകും, 
എറണാകുളം മുതല്‍ വടക്്കകോട്ട് മീന്‍ നന്നാക്കകും. കാര്്യയം 
ഒന്നുതന്നെ. q

തിരുവനന്തപുരത്തിന്റെ 
അങ്ങേയറ്റം മുതല്‍ 

ഇങ്ങേയറ്റം വരെയുള്ളവര്‍
സംസാരിക്കുന്നത് 

ഒരേ ഈണത്തിലും 
താളത്തിലുമല്ല



റെപ്‌സി മറിയം മാത്യു

മലയാളങ്ങളിലെ 
ഇ.മലയാളം
സൈബര്‍ മലയാളം മറ്്ററൊരു ഭാഷാഭേദമായി മാറിക്കഴിഞ്ഞു

/അധ്്യയാപിക, മലയാളവിഭാഗം, എസ്.ബി.കോ�ോളേജ് ചങ്ങനാശ്ശേരി

ടെലിവിഷന്‍ മലയാളം, കായികമലയാളം, ജ്്യയോതിഷമല
യാളം, ശാസ്ത്രമലയാളം, സമരമലയാളം, വാഹനമലയാളം, 
പരസ്്യമലയാളം, ആരോ�ോഗ്്യമലയാളം, ഇന്റര്്‍നനെറ്റ് 
മലയാളം എന്നിങ്ങനെ മലയാളഭാഷയ്ക്കു രൂപഭേദങ്ങള്‍ 
ഏറിയപ്്പപോഴാണ് മലയാളം മലയാളങ്ങളായി പെരുകുക
യാണെന്ന് ഡോ�ോ. സ്‌കറിയാ സക്കറിയ നിരീക്ഷിച്ചത് 
(2015: 87). ഒരു ഭാഷയ്ക്കുള്ളില്‍ ഉച്ചാരണം, വ്്യയാകരണം, 
പദം, അര്്‍ഥഥം എന്നീ തലങ്ങളിലായി വ്്യയാപിച്ചുകിടക്കുന്ന 
വ്്യതിരിക്തതകളാണ് ഭാഷാഭേദങ്ങള്‍. പ്രദേശം, ജാതി, 
മതം, ഗോ�ോത്രം, ലിംഗം, പ്രായം, തൊ�ൊഴില്‍, സമ്പത്ത് 
തുടങ്ങിയ സാമൂഹികചരങ്ങളുടെയെല്്ലാാം അടിസ്ഥാനത്തി
ല്‍ മലയാളത്തിനു ഭാഷാഭേദങ്ങളുണ്ട്. ഇതിലേക്ക് 
ആധുനിക ഇടങ്ങളിലെയുും നവീന വ്്യവഹാരങ്ങളിലെയുും 
മലയാളഭേദങ്ങളെയുും ഉള്‍‍പ്്പെടുത്തി മലയാളങ്ങള്‍ എന്ന 
സങ്കല്‍പ്പനം അവതരിപ്പിക്കുകയാണ് സ്‌കറിയ സക്കറിയ 
ചെയ്തത്. അദ്ദേഹം ഈ നിരീക്ഷണം മുന്്നനോട്ടുവയ്ക്കുമ്്പപോള്‍ 
തന്നെ സൈബര്‍ മലയാളം തിരിച്ചറിയപ്പെടുകയുും 
നിരവധി ഗവേഷണങ്ങള്‍കക്കു വിധേയമാവുകയുും  
ചെയ്തിരുന്നു. മലയാളത്തിന്റെ ഈ ഇ-ഭേദത്തെക്കുറിച്ച് 
മലയാളഭാഷകസമൂഹവുും ഇതിനോ�ോടകം ബോ�ോധ്്യയം 

നേടിയിട്ടുണ്ട്. ഇന്റര്്‍നനെറ്റ് മലയാളമെന്്നനോ ഇലക്ട്രോണിക് 
മലയാളമെന്്നനോ ഇ. മലയാളത്തെ വിവക്ഷിക്കാവുന്ന 
താണ്. സൈബര്‍ മലയാളമെന്നാണ് ഈ ഭാഷാഭേദം 
പരക്കെ വ്്യവഹരിക്കപ്പെടുന്നത്.

ഇ-മലയാളം അഥവാ സൈബര്‍ മലയാളം എന്ന 
മലയാള ഭാഷാഭേദം, ഭാഷാഭേദമായി അംഗീകാരം 
നേടണമെങ്കില്‍ പ്രാഥമികമായി രണ്ടു പരികല്പനകള്‍ 
അംഗീകരിക്കപ്പെടേണ്ടതുണ്ട്. ഒന്ന്, സൈബര്‍ ഇടം എന്ന 
ഇടം. രണ്ട്, ഇ. മലയാളം എന്ന വാമൊ�ൊഴി. സൈബര്‍ ഇടം 
ഇന്ന് പൊ�ൊതുവിടങ്ങളില്‍ ഒന്നായി അംഗീകരിക്കപ്പെട്ടുകഴി
ഞ്ഞിട്ടുണ്ട്. എങ്കിലുും അതിന്റെ ചരിത്രം കുറച്്ചചൊന്നു 
പരിശോ�ോധിക്കേണ്ടതുണ്ട്. 1986ല്‍ ജാരണ്‍ ലേനിയര്‍ 
ഇന്റര്്‍നനെറ്റ് ഇടത്തിന്റെ സാങ്കേതികപരിസരത്തെയുും 
അതിന്റെ യാഥാര്‍ഥ്യത്തെയുും വിശേഷിപ്പിക്കാനായി 
ഉപയോ�ോഗിച്ച ് virtual reality അഥവാ പ്രതീതി യാഥാര്്‍ഥഥ്യയം 
എന്ന പദം പിന്നീട് സൈബര്‍ ഇടത്തെ വ്്യവഹാരങ്ങളെ 
മുഴുവന്‍ നിര്‍വചിക്കാനുും വിശേഷിപ്പിക്കാനുും ഉപയോ�ോഗിച്ചു
പോ�ോന്നു. അതിയാഥാര്‍ഥ്യത്തിന്റെ ഇടത്തെക്കുറിക്കാനാണ് 
സൈബര്‍ സ്‌പേസ് എന്ന പദം ആദ്്യമായി ഉപയോ�ോഗിച്ചത്. 
അമേരിക്കന്‍ ശാസ്ത്രനോ�ോവലിസ്റ്റായ വില്ല്യം ഗിബ്‌സന്റെ 

സൈബര്‍ മലയാളം
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Burning Chrome (1982) എന്ന ചെറുകഥയിലാണ് ഈ 
പദം ആദ്്യമായി ഉപയോ�ോഗിച്ചത്. ഗിബ്‌സന്റെ തന്നെ 
സയന്്‍സസ് ഫിക്ഷന്‍ നോ�ോവലായ ന്യൂറോ�ോമാന്‍സറി (1984)
ലൂടെ ഈ പദം ജനകീയമായി. ഇന്റര്്‍നനെറ്റിലെ അദൃശ്്യസ്ഥ
ലത്തെ സൂചിപ്പിക്കാനാണ് ഇത്തവണ ഗിബ്‌സന്‍ 
സൈബര്‍ സ്‌പേസ് എന്നു പ്രയോ�ോഗിച്ചത്. അദൃശ്്യ ഇടം, 
യാഥാര്‍ഥ്യമെന്നു ദ്്യയോതിപ്പിക്കുന്ന അതിയാഥാര്്‍ഥഥ്യയം 
ഇന്റര്്‍നനെറ്റിനെയുും അതൊ�ൊരുക്കുന്ന പ്രവൃത്തി-അനുഭവ 
മണ്ഡലങ്ങളെയുും ദീര്‍ഘകാലം ഈയൊ�ൊരു പരിപ്രേക്ഷഷ്യ
ത്തിലായിരുന്നു ലോ�ോകം നോ�ോക്കിക്കണ്ടത്. 'സമാന്തര 
ആഗോ�ോളസ്ഥല'മെന്നനും 'സാങ്കേതികസ്ഥല'മെന്നനും 
വിശേഷിപ്പിക്കാനുും  ചില ശ്രമങ്ങളുണ്ടായി. 

സൈബര്‍ വാമൊ�ൊഴിയുും വരമൊ�ൊഴിയുും
ഭാഷയുടെ പ്രത്്യക്ഷീകരണങ്ങളില്‍ ഏറ്റവുും ചലനാ

ത്മകമായ വരമൊ�ൊഴിയാണ് ഇ. മലയാളം എന്ന പരികല്പന
യാണ് രണ്ടാമതായി തെളിയിക്കേണ്ടത്. സൈബര്‍ 
ഇടത്ത് മനുഷ്്യര്‍, സാങ്കേതികമായി ഉപയോ�ോക്താക്കള്‍ 
ആശയ വിനിമയാര്്‍ഥഥം സൈബര്‍ മൊ�ൊഴി അഥവാ 
സൈബര്‍ വ്്യവഹാരം എന്നു വിശേഷിപ്പിക്കാവുന്ന 
വ്്യവഹാരംതന്നെ ഉരുവപ്പെടുത്തുന്നുണ്ട്. സൈബര്‍ 
മൊ�ൊഴിയുടെ പ്രത്്യക്ഷ പ്രകടനങ്ങളെ സൈബര്‍ വാമൊ�ൊഴി, 
സൈബര്‍ വരമൊ�ൊഴി എന്നിങ്ങനെ തിരിയ്ക്കാവുന്നതാണ്. 
സൈബര്‍ ഭാഷയ്ക് ലിഖിത/ദൃശ്്യരൂപമാണുള്ളതെങ്കിലുും 
ഘടനാപരമായുും സത്താപരമായുും അതിനു വാമൊ�ൊഴിയോ�ോ
ടാണ് ചാര്‍ച്ച. സൈബര്‍ ഇടത്ത് ഇടപെടുന്ന മനുഷ്്യര്‍,  

വ്്യക്തിയില്്‍നനിന്നു വ്്യക്തിയിലേക്ക് ഭാഷയിലൂടെ നടത്തുന്ന 
ആശയവിനിമയങ്ങളെ സൈബര്‍ വാമൊ�ൊഴി അഥവാ  
ഇ- ഭാഷയായി പരിഗണിക്്കാാം. സമൂഹമാധ്്യമങ്ങളായ 
ഫെയ്‌സ്്ബബുക്ക്, വാട്‌സാപ്പ്, യൂട്യൂബ്, ഇന്‍സ്റ്റഗ്്രാാം തുടങ്ങി
യവയിലെ ഭാഷാവിനിമയങ്ങളാണവ. വെബ്സൈറ്റുകള്‍, 
സെര്‍‍ച്്ച് എന്്‍ജജിനുകള്‍ തുടങ്ങിയവയില്‍ പ്രയോ�ോഗിക്ക 
പ്പെടുന്ന ഭാഷ മാനകഭാഷയുടെ സവിശേഷതകളെ 
പ്രദര്്‍ശശിപ്പിക്കുന്നതിനാല്‍ അതിനെ സൈബര്‍ വരമൊ�ൊഴി 
എന്നു വിശേഷിപ്പിക്കുന്നതാണ് ഉചിതം.

	സൈ ബര്‍ ഇടത്ത് ഇടപെടുന്ന മനുഷ്്യര്‍ 
തമ്മിലുള്ള ആശയവിനിമയങ്ങളെ ചാറ്റ്, കമന്റ്, റിപ്ലൈ, 
മെസേജ് എന്നീ സംജ്ഞകള്്‍‍കകൊണ്ടാണ് പ്രധാനമായുും 
അടയാളപ്പെടുത്തുന്നത്. ഇവയില്‍ ആദ്്യത്തെ മൂന്നനും 
പറച്ചില്‍(കേള്്‍വവി) എന്ന പ്രക്രിയയുമായി ബന്ധപ്പെട്ട 
അര്‍ഥത്തെയാണ് പ്രതിനിധാനം ചെയ്യുന്നത്;  
എഴുത്ത്-വായന(കാഴ്ച) എന്നതിനെ അല്ല. ട്്വവിറ്ററിലെ 
ആശയവിനിമയത്തിനു ട്്വവീറ്റ് എന്നാണ് പറയുന്നത്. 
അതിനുും ശബ്ദവുമായാണ് ബന്ധം. ഇവയെ അതിനാല്‍ 
സൈബര്‍ വാമൊ�ൊഴി എന്നു വിളിയ്കക്കകാം. എഴുത്ത്-വായന-
കാഴ്ച എന്നിവയുമായി ബന്ധപ്പെടുന്ന ആശയങ്ങളുും 
സാധ്്യതകളുും സൈബര്‍ ഇടം, പോ�ോസ്റ്റ്, വ്യൂ മോ�ോര്‍  
കമന്റ്‌സ്, മെസേജ് എന്നിങ്ങനെ ഒരുക്കുന്നുണ്ടെങ്കിലുും 
ചാറ്റ് എന്ന സവിശേഷതയാണ് ഈ മാധ്്യമങ്ങളുടെ 
പ്രഥമവുും പ്രധാനവുമായ പ്രത്്യയേകത. ഇന്റര്്‍നനെറ്റ് ഭാഷയെ
ക്കുറിക്കാന്‍ വ്്യയാപകമായി ഉപയോ�ോഗിച്ചുപോ�ോരുന്ന പദങ്ങ
ളായ ഇന്റര്്‍നനെറ്റ് സ്ലാങ്, നെറ്റ്‌സ്പീക്, സൈബര്‍ സ്ലാങ് 

ഡേവിഡ് ക്രിസ്റ്റല്‍
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തുടങ്ങിയ പദങ്ങളെല്്ലാാം പറച്ചിലുമായി ബന്ധപ്പെട്ടതാണെ
ന്നതുും ഇവിടെ പ്രസക്തമാണ്. 

	 സാങ്കേതികതയുമായി ബന്ധപ്പെട്ടു  
ചിന്തിക്കുമ്്പപോഴുും സൈബര്‍ ഇടത്തെ ആശയവിനിമയത്തി
ന്റെ അടിസ്ഥാനം വരമൊ�ൊഴിയല്ല, വാമൊ�ൊഴിയാണെന്നു 
കാണാം. മനുഷ്്യവംശത്തിന്റെ ആശയവിനിമയചരിത്രം 
പരിശോ�ോധിച്ചാല്‍ ഇത് വ്്യക്തമാകുും. ദൂരവുും കാലവുും 
ആശയവിനിമയത്തിന് തടസ്സം സൃഷ്ടിച്ചപ്്പപോളാണ് 
വാമൊ�ൊഴിയ്ക്ക് ബദല്‍ സംവിധാനം വേണ്ടിവന്നത്. അഭിമുഖ
മായി സംസാരിച്ചിരുന്ന മനുഷ്്യരുടെ ആശയവിനിമയത്തി
ന് ദൂരം തടസ്സമായി. ദൂരത്തെയുും സമയത്തെയുും വരുതിയി
ലാക്കുവാനുള്ള ശ്രമത്തിന്റെ ആദ്്യഫലമായിരുന്നു 
സന്ദേശമയയ്ക്കല്‍. 

സംഭാഷണസൗകര്്യയം മാത്രം പ്രദാനം ചെയ്തിരുന്ന 
സ്ഥാവരമായ ടെലിഫോ�ോണുകളെ ജംഗമസ്്വഭാവിയായ 
കോ�ോഡ്‌ലെസ് ഫോ�ോണുകളുടെ സ്ഥാനം പിന്നീട് രൂപവുും 
സേവനങ്ങളുും പരിഷ്‌കരിച്ച സെല്ലുലാര്‍/മൊ�ൊബൈല്്‍‍ഫഫോ
ണുകളുും നേടിയെടുത്തു. ആശയവിനിമയം പറച്ചില്‍ 
എന്നതില്്‍നനിന്നനും എഴുത്ത്-വായന എന്ന നിലയിലേക്ക് 
മൊ�ൊബൈല്്‍‍ഫഫോണ്‍ 
കാലത്ത് വളര്‍നന്നു. ഇവ
യെയെല്്ലാാം പിന്തള്ളി 
ആശയവിനിമയരംഗ
ത്ത് ആവിഷ്‌കരിയ്ക്കപ്പെ
ട്ട സംവിധാനമാണ് 
ചാറ്റി�്. ഇ-മെയില്‍ 
സംവിധാനം വരമൊ�ൊഴി
യോ�ോടു ചേര്‍നന്നുനിന്ന
പ്്പപോള്‍ പിന്നീടുവന്ന 
എസ്എംഎസ് 
സംവിധാനം വരമൊ�ൊഴി
യുടെ മുറുക്കത്തെ 
ചുരുക്കരൂപങ്ങള്‍ 
കൊ�ൊണ്ട് ചെറുക്കാന്‍ 
ശ്രമിച്ചു.  
ഇന്റര്്‍നനെറ്റ് ഭാഷാശാ
സ്ത്രജ്ഞനായ ഡേവിഡ് 
ക്രിസ്റ്റലിന്റെ ഒരു 
കൃതിയുടെ പേരുതന്നെ 
Txtng: the Gr8 Db8 
എന്നാണെന്നത് ഈ 
സന്ദര്‍ഭത്തില്‍ സ്മരണീയമാണ്. ചാറ്റ് സംവിധാനങ്ങള്‍ 
സംഭാഷണത്തിനാണ് പ്രാധാന്്യയം നല്്‍കകിയത് എന്നതിന് 
ചാറ്റ് എന്ന പദസ്്വവീകരണം തെളിവാണ്. 

ഇ. മലയാളികള്‍ ഇന്റര്്‍നനെറ്റില്‍ സജീവമായി 
ഇടപെട്ടുതുടങ്ങിയത് ആദ്്യയം ഫെയ്‌സ്്ബബുക്കിലുും പിന്നീട് 
യൂട്യൂബ്, വാട്‌സാപ്പ് എന്നിവിടങ്ങളിലുമായിരുന്നു. 
ഇവയിലെ ആശയവിനിമയം ചാറ്റ്, കമന്റ്, മെസേജി�്     
തുടങ്ങിയ പേരുകളില്‍ സംഭാഷണസാധ്്യതകളാണ് 
ഒരുക്കിയത്. പുതുതലമുറയുടെ ഇടപെടലുകളാല്‍ സജീവ
മായ ഇന്‍സ്റ്റഗ്്രാാം, ഉപയോ�ോക്താക്കള്‍‍ക്്ക് നല്‍‍കുന്ന വിവിധ 
സേവനങ്ങളില്‍ ഭാഷയ്ക്ക് ഇടം ലഭിക്കുന്ന സാഹചര്്യങ്ങള്‍ 
മെസ്സേജിങ്ങങും പോ�ോസ്റ്റിന്റെ ക്്യയാപ്ഷനുമാണ്. ഈ രണ്ട് 
ഇടങ്ങളുും പ്രത്്യക്ഷത്തില്‍ എഴുത്തിന്റെ ഇടങ്ങളെന്ന 

തോ�ോന്നല്‍ നല്‍‍കുമ്്പപോഴുും അവിടങ്ങളിലെ ഭാഷാപ്രയോ�ോഗം 
വരമൊ�ൊഴിയുടെ മാനദണ്ഡങ്ങളോ�ോട് ഒത്തുപോ�ോകുന്നവയല്ലെ
ന്നു മാത്രമല്ല വരമൊ�ൊഴിക്ക് പ്രസക്തമായ വ്്യയാകരണ 
നിയമങ്ങളെ ലംഘിക്കുന്നവയോ�ോ അവഗണിക്കുന്നതോ�ോ 
ആണെന്നനും കാണാം.

ഇന്റര്്‍നനെറ്റ് ഉപയോ�ോക്താതാക്കളുടെ ഒന്നനും രണ്ടടും 
തലമുറയെ അടയാളപ്പെടുത്താന്‍ ഇന്‍സ്റ്റഗ്്രാാം ഉപയോ�ോ
ക്താക്കളായ മൂന്്നാാം തലമുറ ഇ. മലയാളഭാഷകര്‍  

ഉപയോ�ോഗിക്കുന്ന 'വസന്തം 
അമ്മാവന്‍/അമ്മായി' എന്നത് ഇ. 
മലയാളത്തില്്‍മമാത്രം കാണാന്‍ 
കഴിയുന്ന പ്രയോ�ോഗമല്ല. ഇ. 
തമിഴ്ഭാഷകരുടെ പുതുതലമുറ 
സമാനാര്‍ഥത്തില്‍ 'ബൂമര്‍ 
അങ്കിള്‍/ആന്റി' എന്നു 
പ്രയോ�ോഗിച്ചു കണ്ടിട്ടുണ്ട്. ഇന്റര്്‍നനെ
റ്റ് ഭാഷാഭേദം എല്ലാ ഭാഷകള്‍‍ക്കകും 
ഉണ്ടെന്നു സാരം. 

ഇന്‍സ്റ്റഗ്്രാാം, യൂട്യൂബ് 
തുടങ്ങിയ സൈബര്‍ ഇടങ്ങള്‍ 
ദൃശ്്യവുും ശ്രവ്്യവുമായ ഉള്ളടക്ക
ങ്ങള്‍‍ക്്ക് പ്രാധാന്്യയം നല്‍‍കുന്ന 
ഇടങ്ങളായതിനാല്‍ അവിടങ്ങളി
ല്‍ പ്രയോ�ോഗിക്കപ്പെടുന്ന ഭാഷ 
വാമൊ�ൊഴിതന്നെയാണെന്നു പ്രത്്യയേ
കം പറയേണ്ടതില്ലല്്ലലോ. റീല്്‍സസ്, 
ഷോ�ോര്‍‍ട്്ട്‌സ്, വീഡിയോ�ോ എന്നീ 
പേരുകളിലാണ് യഥാക്രമം 
ഇന്‍സ്റ്റഗ്്രാാം, യൂട്യൂബ്,  
ഫെയ്‌സ്്ബബുക്ക് തുടങ്ങിയ 

സമൂഹമാധ്്യമങ്ങള്‍ വീഡിയോ�ോ ഉള്ളടക്കങ്ങളെ വ്്യവഹരി
ക്കുന്നത്. സൈബര്‍ ഇടമെന്ന സമാന്തരലോ�ോകത്തെ 
ഉപയോ�ോക്താക്കളാകുന്ന മനുഷ്്യര്‍ ആശയവിനിമയം 
നടത്തുന്ന ഭാഷ അതിനാല്‍  
സൈബര്്‍ഭഭാഷയുും ഇന്റര്്‍നനെറ്റ് ഉപയോ�ോക്താക്കള്‍ 
സൈബര്‍ ഭാഷകസമൂഹവുും ആകുന്നു. മലയാളികളായ 
ഇന്റര്്‍നനെറ്റ് ഉപയോ�ോക്താക്കള്‍ ഇടപെടുന്ന  
സൈബര്‍ഇടത്തെ സൈബര്‍മലയാള ഇടമെന്നനും 
അവരുടെ ആശയവിനിമയത്തെ സൈബര്‍മലയാള 
വാമൊ�ൊഴിയെന്നനും മനസ്സിലാക്്കാാം. ഈ സൈബര്‍ മലയാള
വാമൊ�ൊഴി, മലയാളഭാഷയുടെ ഭാഷാഭേദമാണെന്നതിനാല്‍ 
സൈബര്‍ മലയാളം അഥവാ ഇ. മലയാളം എന്നു  
വ്്യവഹരിക്്കാാം. q

സൈബര്‍ ഇടത്തെ 
ആശയവിനിമയത്തിന്റെ 

അടിസ്ഥാനം 
വരമൊ�ൊഴിയല്ല, 
വാമൊ�ൊഴിയാണ്‌
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ഡോ�ോ. രാജേഷ് എം.ആര്‍. /അസിസ്്റ്്റന്‍് പ്രൊഫസര്‍, കേരളവര്‍മ്മ കോ�ോളേജ്, തൃശൂര്‍

സിനിമയിലെ പല 
മലയാളങ്ങള്‍
സിനിമയിലെ പ്രാദേശികഭാഷകളുടെ മാറ്റമെന്നത് അതുവരെ 
അടയാളപ്പെടുത്താത്ത ജനതകളുടെ ജീവിതാവിഷ്‌ക്കാരം കൂടിയാണ്.

ആധുനികതയുടെ അച്ചടികേന്ദ്രിതമായ മാനകമലയാളത്തില്‍ നിന്ന് ആധുനികാനന്തര 
ഡിജിറ്റല്‍ കാലഘട്ടത്തിന്റെ ദൃശ്്യയാധിഷ്ഠിത പല മലയാളങ്ങളിലേക്ക് സംസ്‌കാരം 
പോ�ോയിക്്കകൊണ്ടിരിക്കുന്ന സാഹചര്്യത്തിലാണ് മലയാളസിനിമകള്‍ 
പ്രാദേശികഭാഷകളെ ആവിഷ്‌ക്കരിച്ചുകൊ�ൊണ്ടിരിക്കുന്നത്. വാമൊ�ൊഴിയുടേയുും 
കേള്്‍വവിയുടേയുും പുതുസംസ്‌കാരത്തില്‍ സാമ്പ്രദായികഭാഷയ്ക്ക് ഉണ്ടായിരുന്ന 
അധികാരവുും പദവിയുും നഷ്ടപ്പെടുകയുും ഭാഷാവൈവിധ്്യത്തിന്റെ അനേക 
സ്ഥലരാശികളുും ഭൂമിശാസ്ത്രപരിസരങ്ങളുും കടന്നുവരികയുുംചെയ്്തതു. 
മുഖ്്യധാരാസമൂഹത്തിന്റെ സംസ്‌കാരങ്ങള്‍ മാത്രം അവതരിപ്പിച്ചു
കൊ�ൊണ്ടിരുന്ന മലയാളസിനിമ മറ്റു ദേശങ്ങളേയുും 
ഭൂഭാഗങ്ങളേയുും വിഭാഗങ്ങളേയുും ചിത്രീകരിച്ചുതുടങ്ങി. 
തിരുവിതാംകൂര്‍ മുതല്‍ വടക്കന്‍മലബാര്‍ വരെയുള്ള 
പ്രാദേശികഭാഷകള്‍ ഇന്ന് സമകാലിക മലയാളസി
നിമയില്‍ കണ്ടുവരുന്നുണ്ട്. മലയാളത്തിലെ 
പ്രാദേശിക ഭാഷാഭേദങ്ങളൊ�ൊക്കെ സിനിമയി
ലുപയോ�ോഗിക്കുമ്്പപോള്‍ എല്ലാ മലയാളി 
കള്‍‍ക്കകും അത് മനസ്സിലാവണമെന്നില്ല.

മലയാളസിനിമ ആദ്്യകാല
ങ്ങളില്‍ അച്ചടികേന്ദ്രിതമായ 
മാനകഭാഷയാണ്  

സിനിമയിലെ ഭാഷാഭേദം
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ഉപയോ�ോഗിച്ചിരുന്നത്. നാടകത്തിന്റെ അവതരണഭാഷയിലൂടെ 
കേരളത്തിലെ പൊ�ൊതുസമൂഹത്തെ സംബോ�ോധനചെയ്യുന്ന 
ഇത്തരം സിനിമകള്‍ പാര്‍ശ്വവല്‍കക്കൃതജനതയേയുും സംസ്‌കാ
രത്തേയുും അവതരിപ്പിക്കുന്നില്ലായെന്നനും പരിഗണിക്കുന്നില്ലാ 
യെന്നനും തിരിച്ചറിഞ്ഞുതുടങ്ങി. ഇത്തരം തിരിച്ചറിവുകളുടെ 
പരിണതഫലമായുും വൈവിധ്്യങ്ങളായ സാംസ്‌കാരിക 
ജീവിതത്തെ ആവിഷ്‌ക്കരിക്കുവാനുള്ള താല്പര്്യങ്ങളുമാണ് 
പ്രാദേശികഭാഷാവൈവിധ്്യങ്ങളിലേക്ക് സിനിമ സഞ്ചരിക്കു 
വാന്‍ കാരണമായത്. സ്റ്റുഡിയോ�ോയില്‍ ചിത്രീകരിച്ചുകൊ�ൊണ്ടി 
രുന്ന മലയാളസിനിമ ജീവിതയാഥാര്‍ഥ്യങ്ങളെ റിയലിസ്റ്റായി 
ചിത്രീകരിക്കുന്നതിനായി വിവിധ ഭൂമിശാസ്ത്രപരിസരങ്ങളിലേക്ക് 
കടന്നുചെന്നു. 

തിരുവനന്തപുരം, കോ�ോട്ടയം, എറണാകുളം, പാലക്കാട്, 
തൃശൂര്‍, കോ�ോഴിക്്കകോട്  ജില്ലകളിലെ ഭാഷകളാണ് ഒരു കാലത്ത് 
മലയാളസിനിമയില്‍ കൂടുതലായി ഉപയോ�ോഗിച്ചിരുന്നത്. എന്നാല്‍ 
കഴിഞ്ഞ കുറച്ചുവര്‍ഷങ്ങളായി സിനിമകളില്‍ വൈവിധ്്യമേറിയ 
പല പ്രാദേശികഭാഷകളുും ഉപയോ�ോഗിച്ചു തുടങ്ങിയിരിക്കുന്നു. 
ഇടുക്കി, മലപ്പുറം, കാസര്്‍‍കകോട് ഭാഷാവൈവിധ്്യങ്ങളുും ഇന്ന് 
മലയാളസിനിമയില്‍ ഇടംപിടിച്ചിരിക്കുന്നു. ഒരുകാലത്ത് 
കുട്ടനാട്, വള്ളുവനാട് ഭാഷകള്‍ നിറഞ്ഞുനിന്നിരുന്ന മലയാള
സിനിമ എം.ടി വാസുദേവന്്‍നനായരുടെ തിരക്കഥകളുടെ  
സാമൂഹികപശ്ചാത്തലത്തിലൂടെ വള്ളുവനാടന്‍ ഭാഷ  
വളരെയധികം കൊ�ൊണ്ടാടി. പത്മരാജന്‍ സിനിമകളിലൂടെ 
ഓണാട്ടുകരയുടെ മലയാളം ശ്രദ്ധേയമായി. ഐ.വിശശി - 
 ടി.ദാമോ�ോദരന്‍ കൂട്ടുകെട്ടിലൂടെ മലബാര്‍ മലയാളവുും സിനിമക 
ളില്‍ കൂടുതലായി കടന്നുവന്നു. വളരെ കൃത്രിമമായി നിര്‍‍മ്്മിക്ക
പ്പെട്ടെന്നു തോ�ോന്നുന്നവിധത്തില്‍ സിനിമയിലെ ഗ്രാമ്്യഭാഷയായി 
വള്ളുവനാടന്്‍ഭഭാഷ കുറച്ചുവര്്‍ഷഷം സിനിമകളില്‍ ആഘോ�ോഷിച്ചു.

ഭാഷയുും സംസ്‌കാര 
പ്രതിനിധാനവുും	

സിനിമയിലെ സംഭാഷണഭാഷയെന്നത് കേവലം 
ആശയാവിഷ്‌കാരത്തിനു വേണ്ടി മാത്രമുള്ളതല്ല, അതൊ�ൊരു 
സംസ്‌കാരത്തെ ആവിഷ്‌കരിക്കുന്നതുും പ്രതിനിധാന  
സ്്വഭാവമുള്ളതുമാണ്. 2010 നു ശേഷം വരുന്ന മലയാളസിനിമക
ള്‍ നഗര-ഗ്രാമ റിയലിസ്റ്റിക് പ്രമേയങ്ങള്‍ ഉള്്‍കക്കകൊള്ളുന്നവയാ
യിരുന്നു. ഒരു പ്രദേശത്തെ മുന്്‍നനിര്‍‍ത്്തിയുള്ള കഥാഘടനയായ
തിനാല്‍ ആ ദേശത്തെ ഭാഷയുും സിനിമകള്‍ 
ഉപയോ�ോഗിച്ചുതുടങ്ങി. സമൂഹത്തിന്റെ അടിത്തട്ടിലുള്ളതുും 
മധ്്യവര്‍ഗത്തിലുള്ളതുമായ കഥാപാത്രങ്ങള്‍ വരുന്നതോ�ോടെ 
സിനിമയുടെ സംഭാഷണഭാഷയുും മാറിത്തുടങ്ങി. സിനിമയിലെ 
പ്രാദേശികഭാഷകളുടെ മാറ്റമെന്നത് അതുവരെ അടയാളപ്പെടു
ത്താത്ത ജനതകളുടെ ജീവിതാവിഷ്‌ക്കാരം കൂടിയാണ്.

ദിലീഷ് പോ�ോത്തന്റെ 'തൊ�ൊണ്ടിമുതലുും ദൃക്‌സാക്ഷിയുും', 
സെന്ന ഹെഗ്‌ഡേയുടെ 'തിങ്കളാഴ്ച നിശ്ചയം',  
രതീഷ് ബാലകൃഷ്ണന്‍ പൊ�ൊതുവാളിന്റെ 'ന്നാ താന്‍ കേസ് കൊ�ൊട് ', 
സുധീഷ് ഗോ�ോപിനാഥിന്റെ 'മദനോ�ോത്സവം' എന്നിങ്ങനെയുള്ള 
നിരവധി സിനിമകള്‍ കാസര്്‍‍കകോട് പശ്ചാത്തലമാക്കിയുള്ള 
താണ്. റിട്ടയേഡ് കള്ളനായ കൊ�ൊഴുമ്മല്‍ രാജീവന് നാട്ടിലെ 
ഉത്സവദിവസം അയാള്‍ അഴിച്ചുവച്ച 'കള്ളന്‍പട്ടം' വീണ്ടടും 
ചാര്‍‍ത്്തിക്കിട്ടുന്നു. തന്റെ നിരപരാധിത്്വവം തെളിയിക്കാന്‍ 
അയാള്‍ കോ�ോടതിയില്‍ സ്്വയം വാദിച്ച് നടത്തുന്ന ശ്രമങ്ങളാണ് 
'ന്നാ താന്‍ കേസ് കൊ�ൊട് ' എന്നപൊ�ൊളിറ്റിക്കല്‍ സറ്റയര്‍ 
ചിത്രത്തിന്റെ ഇതിവൃത്തം. കാസര്്‍‍കകോടിന്റെ ഗ്രാമീണഭംഗിയുും 

സമൂഹത്തിന്റെ 
അടിത്തട്ടിലുള്ളതും 

മധ്്യവര്‍ഗത്തിലുള്ളതുമായ 
കഥാപാത്്രങ്ങള്‍ 

വരുന്നതോ�ോടെ സിനിമയുടെ 
സംഭാഷണഭാഷയും 

മാറിത്തുടങ്ങി
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മനുഷ്്യരുും ജീവിതവുും ഉത്സവവുും തെയ്യവുും പ്രാദേശിക  
ഭാഷാമാധുര്്യവുും സംസ്‌കാരവുും  ഈ സിനിമയില്‍ കടന്നുവ
രുന്നുണ്ട്. ഓട്്ടടോ കുത്താന്‍വന്നു എന്നതാണ് വണ്ടി ഇടിക്കാന്‍ 
വന്നു എന്നതിന് ഈ സിനിമയില്‍ പറയുന്നത്. 
പ്രാദേശികഭാഷ ഉപയോ�ോഗിക്കുന്നതു വഴി ആ ദേശത്തേയുും 
സംസ്‌കാരത്തേയുമെല്്ലാാം സിനിമ പ്രയോ�ോജനപ്പെടുത്തുന്നു.

വടക്കന്‍ മലബാറിലെ തെയ്യം ഉള്‍‍പ്്പെടെയുള്ള കലാരൂ
പങ്ങളെ കേന്ദ്രമാക്കിയുള്ള പുലിജന്മം, ചായില്്യയം ഉള്‍‍പ്്പെടെയു
ള്ള സമാന്തരസിനിമകള്‍ പ്രാദേശികതയെയുും ഭാഷയെയുും 
ആവിഷ്‌ക്കരിച്ചിട്ടുണ്ട്. എന്നാല്‍ ഭാഷയുും സംസ്‌കാരവുമെല്്ലാാം 
പ്രമേയത്്തതോട് കൂടുതല്‍ ചേര്‍‍ന്്ന് നില്‍കക്കുന്ന തരത്തില്‍ 
മലബാറിന്റെ ഭാഷ സംസാരിക്കുന്ന സിനിമകളാണ് ജിയോ�ോ
ബേബിയുടെ 'ദി ഗ്രേറ്റ് ഇന്തത്യന്‍ കിച്ചണ്‍', 'ഫ്രീഡം ഫൈറ്റ് ', 
മുസ്തഫയുടെ 'കപ്പേള', ഷഹാദ് നിലമ്പൂരിന്റെ 'പ്രകാശന്‍ 
പറക്കട്ടെ' തുടങ്ങിയവ. ഷാനവാസ് കെ ബാവക്കുട്ടിയുടെ 
'കിസ്മത്ത്' പൊ�ൊന്നാനി പശ്ചാത്തലത്തില്‍ ചിത്രീകരിക്കപ്പെട്ട
താണ്. സക്കറിയയുടെ 'സുഡാനി ഫ്രം നൈജീരിയ'-യാണ് 
മലപ്പുറം ഭാഷയെ മികച്ച രീതിയില്‍ ഉപയോ�ോഗപ്പെടുത്തിയ 
സമീപകാലചിത്രം. മുഹ്‌സിന്‍ പരാരിയുടെ 'കെഎല്‍ 10', 
ഖാലിദ ്‌റഹ്‌മാന്റെ 'തല്ലുമാല' എന്നിവ മലപ്പുറത്തിന്റെ പ്രാദേ
ശികത ഉള്്‍കക്കകൊണ്ട് നിര്‍‍മ്്മിക്കപ്പെട്ടവയാണ്. മലപ്പുറം-തൃശൂ
ര്‍ ജില്ലാ അതിര്‍‍ത്്തിയിലെ  ചെറുപ്പക്കാരുടെ വാമൊ�ൊഴിപ്രയോ�ോ
ഗങ്ങള്‍

തല്ലുമാലയില്‍ കാണാവുന്നതാണ്. സ്‌കൂള്‍ - ഇസ്‌കൂള്‍, 
മുകളിലേക്ക് - മോ�ോള്്ക്കക്, നിനക്ക് - അനക്ക്, അവള്‍‍ക്്ക് - 
ഓള്‍‍ക്്ക്, മണവാളന്‍ - പുത്്യയാപ്‌ളാ, കരയുക - നോ�ോലോ�ോള്്കക്്യയാ, 
ചങ്ങാതി- ചെങ്ങായി എന്നിങ്ങനെയുള്ള നിരവധി വാമൊ�ൊഴി
കള്‍ ഈ ദേശത്തിന്റെ സാംസ്‌കാരിക വൈവിധ്്യത്തെ 
സൂചിപ്പിക്കുവാനായി ഈ സിനിമകളില്‍ ഉപയോ�ോഗിച്ചിട്ടുണ്ട്.

പത്മകുമാറിന്റെ ജോ�ോസഫ്, മാര്‍‍ട്്ടിന്‍ പ്രക്കാട്ടിന്റെ 
ചാര്്‍ലലി, ആഷിഖ് അബുവിന്റെ ഇടുക്കിഗോ�ോള്്‍ഡഡ്,  
അമല്്‍നനീരദിന്റെ വരത്തന്‍, ദിലീഷ് പോ�ോത്തന്റെ  
മഹേഷിന്റെ പ്രതികാരം എന്നിങ്ങനെ നിരവധി സിനിമകളി
ല്‍ ഇടുക്കി ചിത്രീകരിക്കുന്നുണ്ട്. തേക്കടിയുും മൂന്നാറുമൊ�ൊക്കെ 
സിനിമയില്‍ കണ്ട് പരിചയിച്ച ഇടുക്കിയിലെ 
സ്ഥലങ്ങളാണെങ്കില്‍ ഇപ്്പപോള്‍ പശ്ചാത്തലമാകുന്നത് 
അത്രയൊ�ൊന്നനും പരിചിതമല്ലാത്ത ഇടങ്ങളാണ്. കോ�ോട്ടയം, 
ഇടുക്കി ജില്ലകളിലെ പല ആളുകളുും 'ഭ'യ്ക്ക് 'ഫ' എന്നാണ് 
ഉച്ചരിക്കുന്നത്. കുടിയേറ്റക്കാരുടെ ജീവിതം, കര്‍ഷകരുടെപ്ര
ശ്‌നങ്ങള്‍,  പ്രവാസജീവിതം, ഗോ�ോത്രസംസ്‌കാരം,  എന്നിങ്ങ
നെയുള്ള നിരവധികാഴ്ചകള്‍ ഇടുക്കിപശ്ചാത്തലമായുള്ള 
സിനിമകളില്‍ കടന്നുവരുന്നുണ്ട്.

സിനിമകളിലെ പ്രാദേശികഭാഷകളെക്കുറിച്ചുള്ള 
അന്്വവേഷണം പ്രാദേശികചരിത്രത്തിന്റെ 
സൂക്ഷ്മചരിത്രത്തിലേക്ക് നമ്മെ നയിക്കകും. നാട്, സമുദായം, 
ആചാരം, ജാതി എന്നിങ്ങനെയുള്ള നിരവധി 
സൂക്ഷ്മഘടകങ്ങളിലൂടെ താഴെത്തട്ടില്്‍നനിന്ന് ഉപരിലോ�ോകത്തി
ലേക്ക് നോ�ോക്കുന്ന നോ�ോട്ടമായി ഇത്തരം അന്്വവേഷണങ്ങള്‍ 
മാറുും. പുതിയ നിരവധി പ്രദേശങ്ങളുടെ ദൃശ്്യപ്പെടലുകള്‍ 
കേരളമെന്ന ദേശത്തിന്റെ വൈവിധ്്യങ്ങളുടെ ചേര്‍തത്തുപിടി
ക്കലാണെന്നാണ് തിരിച്ചറിയേണ്ടത്. സമകാലിക മലയാളസി
നിമകളിലെ ഇത്തരം മാറ്റങ്ങള്‍ ജനാധിപത്്യത്തിന്റെ, 
ബഹുസംസ്‌കാരത്തിന്റെ ദൃശ്്യപ്പെടലാണെന്ന്  
മനസ്സിലാക്്കാാം. q
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മാധ്്യമഭാഷയുടെ 
രൂപാന്തരീകരണം
സമൂഹമാധ്്യമങ്ങളുടെ ഭാഷയുും ഘടനയുും പരമ്പരാഗത 
മാധ്്യമഭാഷയെ സ്്വവാധീനിക്കാന്‍ തുടങ്ങിയിരിക്കുന്നു.

മാധ്്യമഭാഷ 

വ്്യവഹാര ഭാഷ അനൗപചാരികമാണ്, മാധ്്യമഭാഷ
യാകട്ടെ ശൈലീകൃതവുും. മാധ്്യമങ്ങള്‍ ബഹുജനങ്ങ
ളോ�ോടാണ് വിനിമയം ചെയ്യുന്നത്. വിനിമയം ചെയ്യ
പ്പെടുന്നത് സാമൂഹ്്യപ്രസക്തമായ വിവരങ്ങളാണ്. 
ഈ പ്രക്രിയയ്ക്ക് ഭാഷ കൊ�ൊണ്ട് പൊ�ൊതുവായ ചട്ടക്കു
ടൊ�ൊരുക്കുകയാണ് മാധ്്യമങ്ങള്‍ ചെയ്യുന്നത്. 
അവതരണശൈലിയെക്കാള്‍ വസ്തുതകള്‍‍ക്്കാണി
വിടെ പ്രാധാന്്യയം. സംഭവങ്ങളുടെ വാങ്മയചിത്രം 
സാഹിത്്യഗുണമുള്ള നരേറ്റീവുകളുടെ പിന്‍ബല 
ത്്തതോടെ അവതരിപ്പിക്കല്‍ ദൈനംദിന വാര്‍‍ത്്താ
വ്്യവഹാരത്തില്‍ ആവശ്്യമില്ല. മാധ്്യമപ്രവര്‍ത്തന
ത്തില്‍ സര്്‍ഗഗാത്മക എഴുത്തിന്റെ ആവശ്്യമില്ല. 
ദിവസേനയുള്ള റിപ്്പപോര്‍ട്ടിംഗില്‍ നിറമുള്ളതുും 
ഭാവനയുള്ള ഭാഷാപ്രയോ�ോഗങ്ങളുും വസ്തുതകളെ 
ലഘൂകരിക്കകും. പുതിയ വിവരങ്ങള്‍, മറ്റാരുും 
കാണാത്ത ആംഗിള്‍ തുടങ്ങിയവയിലാണ് മാധ്്യമ 
പ്രവര്‍ത്തനത്തിലെ സര്്‍ഗഗാത്മകതയിരിക്കുന്നത്. 
അവിടെ ഭാഷയ്ക്ക് രണ്്ടാാം സ്ഥാനമേയുള്ളൂ.

അച്ചടിമാധ്്യമം-ശൈലിയുടെ പരിമിതികള്‍
വര്‍ത്തമാന പത്രങ്ങളിലെ ഹാര്്‍ഡഡ് ന്യൂസ് സംഭവ

ങ്ങളുടെ നിര്്‍വവികാരമായ അവതരണമാണെങ്കിലുും 
അവയില്‍ പക്ഷപാതിത്്വവം ആരോ�ോപിക്കപ്പെടാറുണ്ട്. 
എങ്കിലുും അച്ചടിക്ക് സ്ഥിരത എന്ന ഗുണമുണ്ട്. വര്‍ത്തമാന 
പത്രങ്ങളുടെ സംഭവകഥനം മനസ്സില്‍ പുനരാഖ്്യയാനം 
ചെയ്യാന്‍ വായനക്കാര്‍ സന്നദ്ധരാണ്. വസ്തുതാവതരണം 
എന്ന ഒറ്റ ലക്ഷ്യം മാത്രമാകുമ്്പപോള്‍ അച്ചടിമാധ്്യമത്തിലെ 
ഭാഷ അങ്ങേയറ്റം ശൈലീകൃതമാകുന്നു. സംഭവങ്ങള്‍ 
വാര്‍ത്തയെഴുത്തിന്റെ ഭാഷയെ നിയന്ത്രിക്കാറുണ്ട്. ആറു 
ചോ�ോദ്്യങ്ങളില്‍ ഏതു ചോ�ോദ്്യത്തിനാണ് ഊന്നലെന്നതുും 
ഭാഷയെ മാറ്റിമറിക്കാറുണ്ട്. ജീവിതഗന്ധിയായ വിഷയ 
ങ്ങള്‍ വരുമ്്പപോള്‍ വാര്‍ത്തയുടെ ഭാഷ സ്്വവാഭാവികമായി
ത്തന്നെ വികാരപരമാകാറുണ്ട്.

ഫീച്ചറെഴുത്തില്‍ എങ്ങനെ, എന്തുകൊ�ൊണ്ട് എന്ന 
ചോ�ോദ്്യങ്ങള്‍ കൂടുതല്‍ മിഴിവോ�ോടെ പുറത്തേക്കു വരുന്ന 
തായി കാണാം. അവിടെ വാര്‍ത്തയെഴുത്തുകാരന്റെ 
നിരീക്ഷണപാടവത്തിനുും അനുഭവത്തിനുും നിഗമനത്തി
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/അസി. പ്രൊഫസര്‍, ജേര്‍ണലിസം ആന്്‍ഡഡ് മാസ് കമ്യൂണിക്കേഷന്‍, മാര്‍ ഇവാനിയോ�ോസ് കോ�ോളേജ്, തിരുവനന്തപുരം
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നുും പരിഗണനയുണ്ട്. വൈയക്തികത അഥവാ സബ്ജ 
ക്റ്റിവിറ്റി കടന്നുവരുന്ന ഇത്തരം സന്ദര്‍ഭങ്ങളില്‍ അച്ചടി 
മാധ്്യമത്തിലെ എഴുത്തുഭാഷ പുതുജീവന്‍ കൈവരിക്കുന്നു. 
ഇതരമാധ്്യമങ്ങളുടെ സ്്വവാധീനം ഇന്നത്തെ അച്ചടിമാധ്്യ 
മത്തിന്റെ വാര്‍ത്തയെഴുത്തിന്റെ ശൈലി 
രൂപാന്തരപ്പെടുത്തുന്നതായാണ് അനുഭവം. ദീര്‍ഘസം 
ഭാഷണങ്ങളുും ദീര്‍ഘലേഖനങ്ങളുും അലങ്കാരബദ്ധമായ 
ഹാര്്‍ഡഡ് ന്യൂസ് റിപ്്പപോര്‍ട്ടിംഗുും ഇന്നത്തെ അച്ചടിമാധ്്യ 
മത്തിന് അന്്യമല്ല.

ദൃശ്്യമാധ്്യമങ്ങളിലെ ദൃശൃതാരാഹിത്്യയം
ഇന്തത്യന്‍ ടെലിവിഷന്‍, മാധ്്യമരൂപമെന്ന നിലയ്ക്ക് 

ടെലിവിഷനുള്ള ശക്തി മറന്നുപോ�ോവുകയുും അത് സംസാരി
ക്കുന്ന തലകളുടെ ഒരു പെട്ടി മാത്രമായി ചുരുക്കുകയുും 
ചെയ്തതോ�ോടെ ടെലിവിഷന്‍ മാധ്്യമവ്്യവഹാരത്തില്‍ 
സംസാരഭാഷയുടെ പ്രയോ�ോഗവുും പ്രയോ�ോഗവൈകല്്യവുും 
മാത്രമാണ് ചര്‍ച്ച ചെയ്യപ്പെടുന്നത്. ദൃശ്്യത എന്ന ഗുണം 
പരിഗണിക്കാതെ ടെലിവിഷന്‍ ഭാഷയെ വിശദീകരിക്കാ
നാവില്ല. ദൃശ്്യങ്ങള്‍ പറയുന്ന കഥയില്‍ വിട്ടുപോ�ോയ ഭാഗം 
പൂരിപ്പിക്കല്‍ മാത്രമാണ് എഴുത്തുഭാഷയുടെ കടമ.

ശൈലീകൃതമായ അച്ചടിമാധ്്യമഭാഷ വായിക്കുന്നതാ
വണം ടെലിവിഷന്‍ ദൃശ്്യഭാഷ എന്ന പഴയ സ്‌കൂളില്‍ 
നിന്നാണ് ടെലിവിഷന്‍ ഭാഷയിലെ വൈകല്്യങ്ങളുടെ 
കുത്്തതൊഴുക്കിന്റെ പട്ടിക പുറത്തേയ്ക്കുവരുന്നത്. ഇവിടെ 
മനസ്സിലാക്കേണ്ടത് വീട്ടകത്തിന്റെ സ്്വകാര്്യതയില്‍ 
ടെലിവിഷന്‍ വാര്‍ത്ത കാണുന്ന പ്രേക്ഷകനോ�ോട് വാര്‍‍ത്്താ
വതാരകന്‍ നടത്തുന്ന നേരിട്ടുള്ള വിനിമയത്തിലൂടെയാണ് 
വാര്‍ത്തയുടെ റിപ്്പപോര്‍ട്ടിംഗ് നടക്കുന്നത് എന്ന കാര്്യമാണ്. 
അവതാരകന്റെ നേരിട്ടുള്ള സാന്നിധ്്യയം വാക്കുകള്‍ 
കൊ�ൊണ്ടുള്ള വിനിമയം മാത്രമല്ല സാധ്്യമാക്കുന്നത്. 
അംഗചലനം, മുഖഭാവം എന്നു വേണ്ട, ശരീരഭാഷയുടെ 
സാധ്്യതകള്‍ കൂടി വാര്‍‍ത്്താവതാരകന്‍ ഈ വിനിമയ 
ത്തില്‍ ഉപയോ�ോഗപ്പെടുത്തുന്നുണ്ട്. അതുകൊ�ൊണ്ടുതന്നെ 
അത് ഏറെക്കുറെ അനൗപചാരികമാകുന്നു. അനൗപചാ 
രികമായ വിനിമയഭാഷ കൂടുതല്‍ സംവേദനക്ഷമമാണ്. 
ഒരു പ്രദേശത്തിനു മുഴുവന്‍ സ്്വവീകാര്്യമായ, കൃത്രിമമല്ലാത്ത, 
അനൗപചാരികമായ ഭാഷാചട്ടക്കൂട് ടെലിവിഷന്‍ നിര്‍‍മ്്മി
ച്ചെടുക്കേണ്ടതുണ്ട്. അതിനുള്ള ശ്രമങ്ങള്‍ 
തുടര്‍നന്നുവരികയാണ്.

സമൂഹമാധ്്യമം-സംവാദം ഹൃദയത്്തതോട്
ആനുകാലിക രാഷ്ട്രീയത്തിന്റെ പൊ�ൊതുജനാഭിപ്രായ 

രൂപീകരണത്തിലുും പൊ�ൊതുമുന്നേറ്റങ്ങളിലുും സമൂഹമാധ്്യമ
ങ്ങള്‍ വിപ്ലവകരമായ ഇടപെടലുകളാണ് നടത്തുന്നത്. 
പരമ്പരാഗത മാധ്്യമങ്ങള്‍‍ക്്ക് പലപ്്പപോഴുും കാലാളിന്റെ 
റോ�ോളേയുള്ളു. സമൂഹമാധ്്യമത്തിന്റെ ഈ മുന്നേറ്റത്തിന്‍ 
കാരണമെന്തെന്നറിയണമെങ്കില്‍ അവയുടെ സംവേദന
സ്്വഭാവം കൃത്്യമായി മനസ്സിലാക്കേണ്ടതുണ്ട്. അച്ചടി, ദൃശ, 
ശ്രവ്്യ മാധ്്യമങ്ങളുടെ സംഗമമാണ് സമൂഹമാധ്്യമങ്ങളില്‍ 
നടക്കുന്നത്. സമൂഹമാധ്്യമ ഉപഭോ�ോഗത്തിന്റെ പ്രധാന 
ഉപകരണം സ്മാര്്‍ടട് ഫോ�ോണുകളായി മാറിക്കഴിഞ്ഞു. 
ശൈലീബദ്ധമായ അച്ചടിമാധ്്യമച്ചിട്ടയെ മറികടക്കുന്ന, 
കൂടുതല്‍ സംവേദനക്ഷമമായ ഭാഷയാണ് സമൂഹമാധ്്യമം 
നിങ്ങളില്്‍നനിന്ന് പുറത്തെടുക്കുന്നത്. ഇവിടെ മാധ്്യമഭാഷയു
ടെ സ്രഷ്ടാവ് നിങ്ങളാണ്. നിങ്ങള്‍ ഒരേസമയം മാധ്്യമപ്ര
വര്‍ത്തകനുും മാധ്്യമ ഉപഭോ�ോക്താവുമാകുന്നു.

സമൂഹമാധ്്യമവുും പൊ�ൊതുമണ്ഡലവുും
സമൂഹമാധ്്യമങ്ങളില്‍ യുക്തിസഹം എന്ന വാക്കിന്  

എത്രമാത്രം പ്രസക്തിയുണ്ടെന്ന കാര്്യയം ചിന്താവിഷയ 
മാണ്. നൈമിഷികമായ വികാരപ്രകടനങ്ങള്‍ പലപ്്പപോഴുും 
യുക്തിസഹമായ പ്രതികരണങ്ങളെ ഇല്ലാതാക്കുന്നു. 
അതുകൊ�ൊണ്ടാണ് വര്‍‍ഗ്്ഗീയസംഘര്‍ഷങ്ങളെ ഭയന്ന് 
സമൂഹമാധ്്യമങ്ങളെ നിരോ�ോധിക്കേണ്ടി വരുന്നത്. സമൂഹമാ
ധ്്യമങ്ങളുടെ ഭാഷയുും ഘടനയുും പരമ്പരാഗത മാധ്്യമഭാ 
ഷയെ സ്്വവാധീനിക്കാന്‍ തുടങ്ങിയിരിക്കുന്നു. അച്ചടിമാധ്്യമം 
ദീര്‍ഘപാഠം അഥവാ ലോ�ോംംഗ്�്ഫഫോോംം നറേറ്റീവിന്റെയുും 
വൈയക്തികതയുടെയുും ദൃശ്്യതയുടെയുും സാധ്്യതകള്‍ 
തേടുകയാണ്. ദൃശ്്യമാധ്്യമങ്ങള്‍ ദൃശ്്യഭാഷയേയുും ശരീരഭാ
ഷയേയുും പിന്തുടര്‍‍ന്്ന് പുതിയ സംവേദനതലങ്ങള്‍ തേടുക
യാണ്. ഇവ രണ്ടടും ഡിജിറ്റല്‍ മാധ്്യമങ്ങളുടെ കേന്ദ്രസ്ഥാ 
നത്ത് സ്്വയം പ്രതിഷ്ഠിക്കാന്‍ ശ്രമിക്കുകയാണ്. ഡിജിറ്റല്‍ 
ലോ�ോകത്തെ ആശയവിനിമയം സാമൂഹ്്യ, രാഷ്ട്രീയ ബന്ധ 
ങ്ങളെ പൊ�ൊളിച്ചെഴുതിക്്കകൊണ്ടിരിക്കുകയാണ്. സാമൂഹിക
മാധ്്യമ ഉപഭോ�ോക്താക്കള്‍ അവയെ സ്്വജീവിതത്തിലേയ്ക്ക് 
എത്രമാത്രം സ്്വവീകരിക്കുമെന്നതിനെ ആശ്രയിച്ചായിരിക്കകും 
ഭാവിരാഷ്ട്രീയവുും സാമൂഹികജീവിതവുും രൂപപ്പെടുക. q

�കടപ്പാട ് : ഭാഷാസാഹിതി
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വ്്യക്തിയുടെയുും സമൂഹത്തിന്റെയുും സ്്വത്്വത്തിന്റെ  
അടയാളമായ മാതൃഭാഷ മാനുഷികാനുഭവങ്ങളുടെ 
പങ്കുവയ്ക്കല്‍, ചിന്താധാരകളുടെ വിനിമയം തുടങ്ങി  
മനുഷ്്യന്റെ പ്രധാനപ്പെട്ട ആവശ്്യങ്ങള്‍ നിറവേറ്റുന്നതി 
നുള്ള ഉപാധിയാണ്. വ്്യക്തിയുടെ ചിന്തകളുും സങ്കല്പങ്ങളുും 
ആവിഷ്‌കരിക്കുന്നതിനുള്ള മാധ്്യമം മാതൃഭാഷയാണ്. 
ആശയവിനിമയത്തിലൂടെയാണ് വ്്യക്തിബന്ധങ്ങളുും  
സാമൂഹികബന്ധങ്ങളുും രൂപപ്പെടുന്നത്. സാമൂഹിക 
പരിവര്‍ത്തനങ്ങള്‍ ഭാഷോ�ോപയോ�ോഗത്തിലെ പരിവര്‍ത്തന
ങ്ങള്‍‍ക്കകും കാരണമാകുന്നു.

ഒരു ഭൂവിഭാഗത്തിന്റെ രാഷ്ട്രീയചരിത്രവുും ഭാഷയുും 
തമ്മിലുള്ള ബന്ധം പരസ്പരപൂരകമാണ്. ഇന്തത്യയില്‍ 
അധിനിവേശശക്തികളു
ടെ കടന്നുകയറ്റമാണ് 
ഭാഷയിലുും സംസ്‌കാരത്തി
ലുും വ്്യതിയാനങ്ങള്‍ 
സൃഷ്ടിച്ചത്.  
സാമ്രാജ്്യത്്വശക്തികള്‍ 
കോ�ോളനിവല്‍ക്കരണത്തിലൂ
ടെ ഭാഷാപരമായ 
അടിമത്തമാണ് 
സൃഷ്ടിക്കുന്നത്. നവീനവിദ്്യയാ
ഭ്്യയാസത്തിന്റെ മറവിലാണ് 
അടിമരാഷ്ട്രങ്ങളുടെമേല്‍ 
സാമ്രാജ്്യത്്വശക്തികള്‍ 
അവരുടെ സംസ്‌കാരവുും 
ഭാഷയുും വ്്യയാപിപ്പിച്ചത്.

അധിനിവേശ 
ശക്തികള്‍ ഓരോ�ോ രാജ്്യ
ത്തുമുള്ള 
പ്രദേശവാസികളുടെ 
മനസ്സില്‍ അവരുടെ ഭാഷ 
കീഴാളഭാഷയാണെന്നനും, 
അവികസിതമായ അതിനെ നാട്ടുഭാഷ  
എന്നുമാത്രം വിളിക്കാവുന്നതുും അതിന്റെ സാഹിത്്യയം 
പ്രാകൃതമാണെന്നുമുള്ള ധാരണ വളര്‍‍ത്്തിയെടുത്തു 
എന്നുള്ളത് വിചിത്രമായ സംഗതിയാണ്.1 

നാടുവാഴിത്തവുും ആചാരഭാഷയുും
അധികാരിവര്‍ഗവുും അടിയാളവര്‍ഗവുും രണ്ടായി 

നിലകൊ�ൊണ്ട സാമൂഹികശ്രേണീകരണത്തെ ഭാഷയില്‍ 
അഭിവ്്യക്തമാക്കുന്നത് ആചാരഭാഷയാണ്. ഫ്യൂഡല്‍ 
കാലഘട്ടത്തിലെ വ്്യവഹാരഭാഷയില്‍ ഇതു 

ഡോ�ോ. ആര്‍. ശിവകുമാര്‍ /ഭാഷാ വിദഗ്ധന്‍, ഉദ്്യയോഗസ്ഥ ഭരണപരിഷ്‌ക്കാര (ഔദ്്യയോഗികഭാഷ) വകുപ്പ്

വഴിമാറുന്ന വാക്കുകള്‍
ജനാധിപത്്യവിരുദ്ധവുും ഭരണഘടനാവിരുദ്ധവുും വിവേചനപരവുമായ
പദങ്ങളുും പ്രയോ�ോഗങ്ങളുും ഭരണഭാഷയില്്‍നനിന്ന് 
ഒഴിവാക്കാനാണ് സംസ്ഥാനസര്‍‍ക്്കാര്‍ ശ്രമിക്കുന്നത്.

ദൃഢമായിരുന്നു. മേലാളരുും കീഴാളരുും രണ്ടായി നിലനിന്ന 
കോ�ോളനിവാഴ്ചക്കാലം വരെ ഈ ഭാഷാരീതി തുടര്‍നന്നു. 
ജാതീയവുും  സാമൂഹികവുമായ അസമത്്വങ്ങള്‍ നിറഞ്ഞു 
നിന്ന സമൂഹത്തിന്റെ ഭാഷയിലെ അടയാളങ്ങളാണ് 
ആചാരപദങ്ങള്‍. 'പ്രഭുത്്വത്തിനോ�ോടുും അധികാരത്തി 
നോ�ോടുും അതിയായ ആദരം കാണിക്കുന്നതിനോ�ോടൊ�ൊപ്പം, 
വക്താവിന്റെ ആശ്രിതഭാവം വ്്യക്തമാക്കാനായിരുന്നു 
ഈ ഭാഷ ഉപയോ�ോഗിച്ചിരുന്നത്.'2 രാജാവിനെ തിരുമേനി, 
തിരുമനസ്സ്, തിരുവടികള്‍, തിരുനാള്‍ എന്നിങ്ങനെയാണ് 
വിളിച്ചിരുന്നത്. രാജാവിന്റെ മനസ്സ് തിരുവുള്ളം തിരുവുള്ള
മുണ്ടാകുക എന്നുപറഞ്ഞാല്‍ തീരുമാനിക്കുക എന്നര്‍‍ത്്ഥം. 
തിരുനാഴി രാജാവിന്റെ മോ�ോതിരവുും അമൃതേത്ത് രാജാവി

ന്റെ ഭക്ഷണവുമാണ്.3 
അവസ്ഥ-സ്ഥാനമാനം, 
ഉണര്‍‍ത്്തിക്കുക-അറിയി
ക്കുക, കേള്‍‍പ്്പി
ക്കുക-ആജ്ഞാപിക്കുക, 
തുല്്യയംചാര്‍തത്തുക-രാജാവ് 
ഒപ്പുവയ്ക്കുക എന്നിങ്ങനെ 
ആചാരപദങ്ങള്‍ ധാരാളമു
ണ്ട്. രാജാവിന്റേത് അമൃതേ
ത്താണെങ്കില്‍ അടിയാളരു
ടേത് കരിക്കാടിയാണ്. 
രാജാവ് തിരുമുത്തുവിളക്കു
മ്്പപോള്‍ അതേ സാമൂഹിക 
വ്്യവസ്ഥിതിയില്‍ അതേ 
തലത്തില്‍‍പ്്പെടാത്തവര്‍  
പല്ലുതേയ്ക്കുക/ഉമിക്കരിയുരയ്ക്കു
കയാണു ചെയ്യുന്നത്. 
തമ്പുരാക്കന്മാരുടെ കുളിക്കകും 
ഭക്ഷണത്തിനുും  
ഉറക്കത്തിനുും 
ശ്രേഷ്ഠതയുണ്ടായിരുന്നതി

നാല്‍ അവ നീരാട്ടടും അമൃതേത്തതും പള്ളിയുറക്കവുമായി. 
ഭൃത്്യന്മാര്‍‍ക്്ക് നിലംപൊ�ൊത്താനേ അവകാശമുണ്ടായിരുന്നു
ള്ളൂ. എടപ്രഭുക്കന്മാരുടെ കുളി കുളംകലക്കലാണെങ്കില്‍ 
കീഴാളരുടേത്  
ചേറുനനയ്ക്കലാണ്.4

വലിയവനുും എളിയവനുും തമ്മിലുള്ള ബന്ധത്തിനക
ത്താണ് ആചാരപദങ്ങളുടെ നില. വര്്‍ഗഗം, ജാതി, ലിംഗം 
തുടങ്ങിയ സാമൂഹികഭേദങ്ങള്‍ (social variables) 
ആചാരഭാഷയില്‍ കാണാം. അടിയാളവര്‍ഗത്തിന്റെ 
അംഗീകരിക്കപ്പെടേണ്ട പ്രവൃത്തികള്‍ പോ�ോലുും,  

ഭരണഭാഷ

ജനങ്ങളുടെ 
ആവശ്്യങ്ങള്‍ 

നടപ്പാക്കിക്കിട്ടുന്നതിന് 
ഉദ്്യയോഗസ്ഥരോ�ോട് 

'താഴമ്യായി' 
അപേക്ഷിക്കേണ്ട 

ആവശ്്യമില്ല, 
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ആചാരഭാഷയിലെ പദപ്രയോ�ോഗത്തിലൂടെ ഇകഴ്്ത്്ത 
പ്പെടുന്നു. പത്്തതൊന്‍പത്, ഇരുപത് നൂറ്റാണ്ടുകളില്‍ 
മേലാള-കീഴാളഭേദമെന്്യയേ വിദ്്യയാഭ്്യയാസം ലഭ്്യമായി. 
സാധാരണക്കാരന്റെ ഭാഷയ്ക്കുു മെച്ചപ്പെട്ട സ്ഥാനം 
കൈവന്നു. വിദ്്യയാഭ്്യയാസം നേടിയവര്‍‍ക്്ക് നീതിനിര്‍വഹണ
ത്തിനുും കരം വസൂലാക്കലിനുും അധികാരം ലഭിച്ചു. 
സമൂഹത്തില്‍ മേലാള-കീഴാള അന്തരം കുറയുകയുും 
ആചാരഭാഷയുടെ പ്രസക്തി നഷ്ടപ്പെടുകയുും ചെയ്്തതു. 
കോ�ോളനിവാഴ്ചയ്ക്കുശേഷം ജനാധിപത്്യഭരണ സംവിധാനം 
നിലവില്‍ വന്നപ്്പപോള്‍ ഭരണരംഗത്ത് അധികാരശ്രേണി
(hierarchy)യുമായി ബന്ധപ്പെട്ട പദപ്രയോ�ോഗ രീതികളുണ്ടെ
ങ്കിലുും ആചാരഭാഷ ഇല്ലാതായി.5

താഴ്മയായി അപേക്ഷിക്കേണ്ടതില്ല
'നിരവധി മനുഷ്്യരെ അപകൃഷ്ടരുും അപ്രസക്തരുമാ

ക്കുന്ന പല മാനദണ്ഡങ്ങളുും പൊ�ൊളിച്ചെഴുതുകയുും ശ്രേണീ
കരണങ്ങളെ നിരാകരിക്കുകയുും ചെയ്യുന്ന ജനാധിപത്്യ 
സംസ്‌കാരം'6 ഭരണഭാഷയിലുും രൂപപ്പെടേണ്ടതുണ്ട്. 
ജനാധിപത്്യവിരുദ്ധവുും ഭരണഘടനാവിരുദ്ധവുും വിവേച
നപരവുമായ പദങ്ങളുും പ്രയോ�ോഗങ്ങളുും ഭരണസംവിധാന
ത്തില്്‍നനിന്ന് തിരസ്‌കരിക്കേണ്ടിവരുന്നത് ഈ സാഹചര്്യ
ത്തിലാണ്. ജനങ്ങളുടെ ആവശ്്യങ്ങള്‍ 
നടപ്പാക്കിക്കിട്ടുന്നതിന് ഉദ്്യയോഗസ്ഥരോ�ോട് 'താഴ്മയായി' 
അപേക്ഷിക്കേണ്ട ആവശ്്യമില്ല, പകരം 'അപേക്ഷിക്കുന്നു/ 
അഭ്്യര്്‍ഥഥിക്കുന്നു' എന്നുപയോ�ോഗിക്കണമെന്ന് വകുപ്പു 
തലവന്മാര്‍‍ക്്ക് കേരള സര്‍‍ക്്കാര്‍ നിര്്‍ദദേശം നല്്‍കകിയിട്ടു
ണ്ട്. ഹരിജന്‍, ഗിരിജന്‍, ദളിത് എന്നീ പദങ്ങള്‍ ഭരണഘട
നാ വിരുദ്ധമായതിനാല്‍ അതിനുപകരം കത്തിടപാടുകളി
ലുും പ്രസിദ്ധീകരണങ്ങളിലുും പട്ടികജാതി, 
പട്ടികഗോ�ോത്രവര്്‍ഗഗം എന്നീ പദങ്ങള്‍ മാത്രമേ ഉപയോ�ോഗി
ക്കാന്‍ പാടുള്ളൂ. കീഴാളര്‍ എന്ന പദം ഒഴിവാക്കണമെന്നനും 
നിര്്‍ദദേശമുണ്ട്. ട്രാന്്‍സസ്‌ജെന്‍ഡര്‍ വ്്യക്തികളെ ഭിന്നലിം
ഗം, മൂന്്നാാംലിംഗം, ഭിന്നലൈംഗികം എന്നിങ്ങനെ അഭിസം
ബോ�ോധന ചെയ്യാനുും പാടില്ല. തത്തുല്്യമായ പദം ലഭിക്കുന്ന

തുവരെ 'ട്രാന്്‍സസ്‌ജെന്‍ഡര്‍' എന്നുപയോ�ോഗിക്കണമെന്ന 
ഉത്തരവാണ് പുറപ്പെടുവിച്ചിട്ടുള്ളത്. 

വികലാംഗര്‍കക്കുപകരം വ്്യക്തികളുടെ ഇതരകഴിവുക
ളെ അംഗീകരിക്കുന്ന വിധത്തില്‍ 'ഭിന്നശേഷിക്കാരായ 
വ്്യക്തികള്‍' ((persons with disabilities) എന്നെഴുതുന്ന 
രീതിയാണ് ഇന്ന് ഭരണരംഗത്തുള്ളത്. ഭിന്നശേഷിക്കാരു
ടെ അവകാശ ആക്ട്,2016 (The Rights of Persons with 
Disabilities Act, 2016), ഭിന്നശേഷിക്കാര്‍‍ക്്കായുള്ള 
സംസ്ഥാന കമ്മിഷണറേറ്റ് (The State 
CommissionerateFor Persons With Disabilities)െഎന്നി
ങ്ങനെയാണ് രേഖപ്പെടുത്തുന്നത്. അംഗപരിമിത
ര്‍(physically challenged), കാഴ്ചപരിമിതിയുള്ളവര്‍ 
(visually impaired), മാനസിക വെല്ലുവിളി നേരിടുന്നവ
ര്‍(mentally challenged) എന്നിങ്ങനെ 
പ്രയോ�ോഗതലത്തില്‍ മാറിവന്ന പദങ്ങള്‍ ധാരാളമുണ്ട്.

കേരളത്തിലെ ഭരണരംഗത്തെ കത്തിടപാടുകളില്‍ 
'സര്‍'/'മാഡം' എന്ന് അഭിസംബോ�ോധന ചെയ്യണമെന്നാ
ണ് വ്്യവസ്ഥ. ജനങ്ങള്‍ 'സര്‍'/'മാഡം' എന്നാണ് ഉദ്്യയോഗ
സ്ഥരെ അഭിസംബോ�ോധന ചെയ്യുന്നത്. തിരിച്ച് ജനങ്ങളെ
യുും അതേപടി അഭിസംബോ�ോധന ചെയ്യേണ്ട 
ഉത്തരവാദിത്്വവം ഉദ്്യയോഗസ്ഥര്‍കക്കുണ്ടെന്നു വിസ്മരിക്കരുത്. 
'കാലതാമസം മാപ്പാക്കുന്നതിന് ' എന്നതിനുപകരം 
'കാലതാമസം പരിഗണിക്കാതെ അപേക്ഷയില്‍ തീരുമാന
മെടുക്കുന്നതിന് ' എന്ന് ഉപയോ�ോഗിക്കണമെന്നാണ് 
നിര്്‍ദദേശം. അതുപ്രകാരം മാപ്പ്, മാപ്പപേക്ഷ, മാപ്പാക്കണം 
തുടങ്ങിയ വാക്കുകള്‍ അപേക്ഷാഫാറങ്ങളില്്‍നനിന്ന് നീക്കം 
ചെയ്യുന്നതാണ്. അപേക്ഷാഫാറങ്ങള്‍ ലിംഗനിഷ്പക്ഷത 
(gender neutral)യുള്ളതാക്കാന്‍ നിര്്‍ദദേശം നല്്‍കകിയിട്ടു
ണ്ട്. ഹര്്‍ജജികളിലുും ഉത്തരവുകളിലുും വിധിന്്യയായങ്ങളിലുും 
ലിംഗ അസമത്്വവം പ്രകടമാക്കുന്ന, പ്രത്്യയേകിച്ച് സ്ത്രീകളുമായി 
ബന്ധപ്പെട്ട പതിവുപ്രയോ�ോഗങ്ങള്‍ പരിഷ്‌കരിക്കുന്നതിന് 
കൈപ്പുസ്തകം പ്രസിദ്ധീകരിച്ച സുപ്്രീീംകോ�ോടതിയുടെ 
ഇടപെടല്‍ കാലത്തിന്റെ അനിവാര്്യതയാണ്.  

നമ്മുടെ ഭാഷാബോ�ോധ്്യങ്ങളില്‍ മാറ്റം വേണ്ട 
മേഖലകള്‍ ധാരാളമുണ്ട്. ജനാധിപത്്യ സംവിധാനത്തില്‍ 
അത് അത്്യന്താപേക്ഷിതവുമാണ്. 'വിഭാഗീയതയുടെ 
പക്ഷങ്ങള്‍‍ക്്ക് കീഴ്‌പ്പെടാത്തതുും സ്്വവാതന്ത്്ര്യത്തിന്റെയുും 
പരസ്പരാംഗീകാരത്തിന്റെയുും ചൈതന്്യയം പേറുന്നതുമായ 
ഭാഷണശീലങ്ങള്‍ ചിട്ടപ്പെടുത്തുന്നതിനുും 
പ്രചരിപ്പിക്കുന്നതിനുും'7 ശ്രദ്ധ കൊ�ൊടുത്താലേ ജനാധിപത്്യ
ത്തിന്റെ ശരിയായ അന്തഃസത്ത ഉയര്‍‍ത്്തിപ്പിടിക്കാനാകൂ.

കുറിപ്പുകള്‍
1.	 BhishamSahni, Literature and Society,
	 Afro-Asian Writers Association, 1989
2.	 ഉഷാ നമ്പൂതിരിപ്പാട്, ഡോ�ോ., സാമൂഹികഭാഷാ വിജ്ഞാനം, 

തിരുവനന്തപുരം:  കേരളഭാഷാ ഇന്‍സ്റ്റിറ്റ്യൂട്ട്, 1994
3.	ജോ�ോ സഫ്, പി.എം., മലയാളത്തിലെ പരകീയപദങ്ങള്‍,  

തിരുവനന്തപുരം:  കേരളഭാഷാ ഇന്‍സ്റ്റിറ്റ്യൂട്ട്, 2015
4.	  കുമാരന്‍ വയലേരി, ഡോ�ോ., ഭാഷയുും സമൂഹവുും,  

കോ�ോഴിക്്കകോട്:പാപ്പിയോ�ോണ്‍, 2004
5.	 ശിവകുമാര്‍, ആര്‍., ഡോ�ോ., ഭാഷാവികസനത്തിന്റെ  

ജനാധിപത്്യവഴികള്‍, തിരുവനന്തപുരം:   
കേരളഭാഷാഇന്‍സ്റ്റിറ്റ്യൂട്ട്, 2022
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ജനാധിപത്്യസംവിധാനത്തില്‍ ജനങ്ങളുമായുള്ള ആശയ
വിനിമയം മാതൃഭാഷയിലായിരിക്കണം. അതുകൊ�ൊണ്ടു 
തന്നെ കേരളത്തിലെ ഭരണനടപടികള്‍ മലയാളത്തിലാ
യിരിക്കണമെന്നതാണ് സര്‍‍ക്്കാരിന്റെ പ്രഖ്്യയാപിതനയം. 
ഭരണരംഗത്ത് മലയാളത്തിന്റെ പദവിയുും പ്രാധാന്്യവുും 
ഉറപ്പുവരുത്താന്‍ ശക്തമായ നടപടികളാണ്  
കേരളസര്‍‍ക്്കാര്‍ സ്്വവീകരിച്ചുവരുന്നത്. കേരളത്തിലെ 
ഭരണഭാഷ മലയാളമാക്കുന്നതിനു വേണ്ടി ആദ്്യയം  
യത്‌നിച്ചത് ഇ.എം.എസ് സര്‍‍ക്്കാരാണ്. ഭരണഭാഷ 
മലയാളമാക്കുന്നതു സംബന്ധിച്ച പഠനം നടത്തുന്നതിനു
വേണ്ടി ഇ.എം.എസ് സര്‍‍ക്്കാര്‍ 1957 ല്‍ കോ�ോമാട്ടില്‍ 
അച്യുതമേനോ�ോന്റെ അധ്്യക്ഷതയിലുള്ള ഒരു കമ്മറ്റിയെ 
നിയോ�ോഗിച്ചു.''ജനങ്ങള്‍കക്കു വേണ്ടി ജനങ്ങള്‍ നടത്തുന്ന 
ജനങ്ങളുടെ ഭരണം ഏതു വിഷയം അധികരിച്ചുള്ളതായാ
ലുും ജനങ്ങളുടെ ഭാഷയില്‍ത്തന്നെ വേണമെന്നുള്ളത് 
നിര്്‍വവിവാദമായ സംഗതിയാണ് ' എന്നാണ് കോ�ോമാട്ടില്‍ 
അച്യുതമേനോ�ോന്‍ കമ്മിറ്റി അഭിപ്രായപ്പെട്ടത്. ആ കമ്മിറ്റി 
1958 ല്‍ സമര്‍‍പ്്പിച്ച റിപ്്പപോര്‍‍ട്്ടിന്റെ അടിസ്ഥാനത്തിലാണ് 
കേരളത്തില്‍ ഭരണഭാഷ മലയാളമാക്കുന്നതിനുള്ള 
നടപടികള്‍ ആരംഭിച്ചത്.

1969 ജനുവരി 10 നാണ് കേരള ഔദ്്യയോഗിക 
ഭാഷകള്‍ ആക്റ്റ് നിലവില്‍ വന്നത്.  ഇതനുസരിച്ച് 
സംസ്ഥാനത്തിന്റെ ഔദ്്യയോഗികാവശ്്യങ്ങള്‍‍ക്്ക് ഉപയോ�ോഗി
ക്കേണ്ട ഭാഷകള്‍ മലയാളവുും ഇംഗ്ലീഷുമാണ്.  
ഒരു വകുപ്പില്‍ മലയാളം ഭരണഭാഷയാക്കിക്്കകൊണ്ട് 
വിജ്ഞാപനം പുറപ്പെടുവിക്കുന്നതിന് സര്‍‍ക്്കാരിന് 
അധികാരം നല്‍‍കുന്ന വകുപ്പ് കൂട്ടിച്ചേര്‍തത്തുകൊ�ൊണ്ട് 
പ്രസ്തുത ആക്റ്റ് 1973 ല്‍ ഭേദഗതി ചെയ്്തതു. 2014 
ഡിസംബര്‍ 31 വരെ 77 വകുപ്പുകളിലുും സെക്രട്ടേറിയറ്റിലെ 
അവയുടെ ഭരണവകുപ്പുകളിലുും 96 അര്‍ധസര്‍‍ക്്കാര്‍, 
സ്്വയംഭരണ, പൊ�ൊതുമേഖലാ സ്ഥാപനങ്ങളിലുും നിയമപര

മായി ഇംഗ്ലീഷുും ന്യൂനപക്ഷഭാഷകളായ തമിഴ്, കന്നഡ 
എന്നിവയുും ഉപയോ�ോഗിക്കണമെന്ന് വ്്യവസ്ഥ ചെയ്തിട്ടുള്ള 
സംഗതികളിലൊ�ൊഴികെ എല്ലാ ഔദ്്യയോഗികാവശ്്യങ്ങള്‍‍ക്കകും 
മലയാളം മാത്രം ഉപയോ�ോഗിക്കണം എന്ന് വ്്യവസ്ഥ 
ചെയ്്തതുകൊ�ൊണ്ട് വിജ്ഞാപനം പുറപ്പെടുവിച്ചു.  തുടര്‍‍ന്്ന് 
നാളിതുവരെ മലയാളം ഭരണഭാഷയാക്കിയിട്ടില്ലാത്ത 
വകുപ്പുകളിലുും സ്ഥാപനങ്ങളിലുും ഇനി രൂപവല്‍ക്കരിക്കുന്ന 
വകുപ്പുകളിലുും സ്ഥാപനങ്ങളിലുും കൂടി മേല്‍പ്പറഞ്ഞ 
വ്്യവസ്ഥ  
ബാധകമാക്കി ഉത്തരവ് പുറപ്പെടുവിച്ചു. എന്നാല്‍ ചില 
പ്രത്്യയേക സാഹചര്്യങ്ങളില്‍ ഇംഗ്ലീഷിന്റെ ഉപയോ�ോഗവുും 
ഇംഗ്ലീഷിലുള്ള കത്തിടപാടുകളുും അനിവാര്്യമാണെന്ന് 
സര്‍‍ക്്കാരിന് ബോ�ോധ്്യപ്പെട്ടതിന്റെ അടിസ്ഥാനത്തില്‍ 
ഏതൊ�ൊക്കെ സാഹചര്്യങ്ങളില്‍ ഇംഗ്ലീഷ് ഉപയോ�ോഗിക്കാമെ
ന്ന് വ്്യക്തത വരുത്തി 2015 ല്‍ ഉത്തരവ് പുറപ്പെടുവിച്ചു. 

പ്രധാനപ്പെട്ട ഉത്തരവുകള്‍
ഭരണരംഗത്ത് മലയാളത്തിന്റെ ഉപയോ�ോഗം 

സാര്‍വത്രികമാക്കുന്നതിന് സര്‍‍ക്്കാര്‍ വിവിധ ഉത്തരവുക
ള്‍ പുറപ്പെടുവിച്ചിട്ടുണ്ട്. വിവിധ വകുപ്പിലെ ചട്ടങ്ങള്‍, 
കോ�ോഡുകള്‍, മാന്്വലുകള്‍, ഫോ�ോറങ്ങള്‍ തുടങ്ങിയവ 
ബന്ധപ്പെട്ട വകുപ്പുകള്‍ തന്നെ പരിഭാഷപ്പെടുത്തി ഔദ്്യയോ
ഗികഭാഷാവകുപ്പിന്റെ പരിശോ�ോധനയ്ക്ക് നല്‍കണം.  
ഭാഷാമാറ്റ പുരോ�ോഗതി വിലയിരുത്തുന്നതിനായി വിവിധ 
തലങ്ങളില്‍ ഔദ്്യയോഗികഭാഷാസമിതികള്‍ 
രൂപവല്‍ക്കരിക്കണം, മന്ത്രിസഭാ യോ�ോഗത്തിലേക്കുള്ള  
കുറിപ്പുകളുും മന്ത്രിസഭാ തീരുമാനങ്ങളുും മലയാളത്തിലായി
രിക്കണം, സര്‍‍ക്്കാര്‍ ഓഫീസുകളില്‍ ഉപയോ�ോഗിക്കുന്ന 
ഫോ�ോറങ്ങള്‍ ഭാഷാന്യൂനപക്ഷങ്ങളുടെ അവകാശം 
നിലനിര്‍‍ത്്തി ദ്്വവിഭാഷയില്‍ അച്ചടിക്കണം തുടങ്ങി  
നിര്്‍ദദേശങ്ങള്‍ നിരവധിയുണ്ട്.

കൃഷ്ണകുമാര്‍ വി.ആര്‍.

ഭരണഭാഷാനയവുും 
സാക്ഷാല്‍‍ക്്കാരവുും
ഭരണരംഗത്ത് മലയാളത്തിന്റെ പദവിയുും പ്രാധാന്്യവുും ഉറപ്പുവരുത്താന്‍ 
ശക്തമായ നടപടികളാണ് കേരളസര്‍‍ക്്കാര്‍ സ്്വവീകരിച്ചുവരുന്നത്.

/ഡെപ്യൂട്ടി സെക്രട്ടറി, ഉദ്്യയോഗസ്ഥ ഭരണപരിഷ്‌ക്കാര (ഔദ്്യയോഗികഭാഷ) വകുപ്പ്

ഭരണഭാഷ
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കേരള പബ്ലിക് സര്്‍വവീസ് കമ്മിഷന്‍ നടത്തുന്ന 
എല്ലാ എഴുത്തുപരീക്ഷകളിലുും ഭാഷാന്യൂനപക്ഷങ്ങള്‍‍ക്്ക് 
നിലവിലെ അവകാശം നിലനിറുത്തി ഒരു പേപ്പര്‍ മലയാള
ത്തില്‍ത്തന്നെ ആയിരിക്കേണ്ടതാണ്. സര്‍‍ക്്കാര്‍ വകുപ്പുക
ളിലെയുും സ്ഥാപനങ്ങളിലെയുും വെബ്‌സൈറ്റുകളിലെ  
വിവരങ്ങള്‍ മലയാളത്തില്‍കക്കൂടി ലഭ്്യമാക്കേണ്ടതാണ്. 
ഔദ്്യയോഗികഭാഷ സംബന്ധിച്ച ഉത്തരവുകള്‍ പാലിക്കാത്ത 
ഉദ്്യയോഗസ്ഥര്‍‍ക്്കെതിരെ അച്ചടക്കനടപടികള്‍ സ്്വവീകരിക്കു
മെന്നനും സര്‍‍ക്്കാര്‍ പ്രഖ്്യയാപിച്ചിട്ടുണ്ട്. എല്ലാ വര്‍ഷവുും 
നവംബര്‍ ഒന്നിന് സ്‌കൂളുകളില്‍ മലയാളഭാഷാപ്രതിജ്ഞ
യുും ഓഫീസുകളില്‍ ഭരണഭാഷാപ്രതിജ്ഞയുും എടുക്കേണ്ട
താണ്.

സാങ്കേതികയോ�ോഗ്്യതകള്‍ ആവശ്്യമില്ലാത്ത 
ബിരുദതലം വരെയുള്ള എല്ലാ പരീക്ഷകളുും മലയാളമാധ്്യമ
ത്തില്‍ നടത്തുന്നതിനുും എഴുത്തുപരീക്ഷകളില്‍ ഉദ്്യയോഗാ
ര്്‍ഥഥികള്‍‍ക്്ക് മലയാളമാധ്്യമത്തില്‍കക്കൂടി പരീക്ഷ എഴുതാന്‍ 
അനുവാദം നല്‍‍കുന്നതിനുും കേരള പബ്ലിക് സര്്‍വവീസ് 
കമ്മിഷന്‍ തീരുമാനിച്ചത് ഔദ്്യയോഗികഭാഷാവകുപ്പിന്റെ 
നിതാന്തപരിശ്രമത്തിനൊ�ൊടുവിലാണ്.

കേരളസര്‍‍ക്്കാരിനായി ഔദ്്യയോഗികഭാഷാവകുപ്പ് 
'ഭരണമലയാളം' എന്ന പേരില്‍ ഒരു ഓണ്്‍ലലൈന്‍ 
നിഘണ്ടു തയ്യാറാക്കിയിട്ടുണ്ട്. ആധുനിക സാങ്കേതികവിദ്്യ
യിലധിഷ്ഠിതമായ മലയാളത്തിന്റെ ഉപയോ�ോഗം ഭരണതല
ത്തിലുള്‍‍പ്്പെടെ എല്ലാ മേഖലകളിലുും സാര്‍വത്രികമാക്കുക
യാണ് സര്‍‍ക്്കാരിന്റെ ലക്ഷ്യം. 

കോ�ോടതിഭാഷ
ഹൈക്്കകോടതി ഉള്‍‍പ്്പെടെയുള്ള എല്ലാ കോ�ോടതികളി

ലെയുും വ്്യവഹാരഭാഷയുും ഭരണഭാഷയുും മലയാളമാക്കുന്ന
തിനുള്ള നിര്്‍ദദേശങ്ങള്‍ ജസ്റ്റിസ് കെ.കെ. നരേന്ദ്രന്‍ 
കമ്മിറ്റി സര്‍‍ക്്കാരിന് സമര്‍‍പ്്പിച്ചത് 1987-ലാണ്. 

മുന്്‍സസിഫ്-മജിസ്‌ട്രേറ്റ് കോ�ോടതികളിലെ നടപടികളുും 
ജില്ലാക്്കകോടതികളിലേക്ക് അപ്പീല്‍/റിവിഷന്‍ അധികാരം 
ഉള്ളതുമായ കേസുകളിലെ വിധിന്്യയായങ്ങള്‍ മലയാളത്തി
ല്‍കക്കൂടി ലഭ്്യമാക്കുക, ജഡ്ജിമാര്‍‍ക്്ക് വിധിന്്യയായങ്ങള്‍ 

മലയാളത്തില്‍ എഴുതുന്നതിനുള്ള പരിശീലനം നല്‍‍കുക, 
കോ�ോടതികളില്‍ ആവശ്്യമായ പരിഭാഷകരുടെ തസ്തിക 
സൃഷ്ടിക്കുക തുടങ്ങിയ പരിപാടികള്‍ നടപ്പിലാക്കിക്്കകൊണ്ട് 
ആദ്്യഘട്ടം പൂര്‍‍ത്്തിയാക്കാനാണ് സര്‍‍ക്്കാര്‍ ഉദ്ദേശിക്കു
ന്നത്. 

ഭാഷാഭിവൃദ്ധിയെ സ്്വവാധീനിക്കുന്ന ഘടകങ്ങളില്‍ 
ലിപികള്‍‍ക്കകും ഏകീകൃത എഴുത്തുരീതിക്കകും മുഖ്്യപങ്കുണ്ട്. 
മലയാളഭാഷയുടെ സര്‍വതോ�ോമുഖമായ പുരോ�ോഗതിക്ക് 
നമ്മുടെ സമൂഹത്തില്‍ ഭരണം, വിദ്്യഭ്്യയാസം, അച്ചടി-ദൃശ്്യ 
മാധ്്യമങ്ങള്‍ തുടങ്ങി എല്ലാ മേഖലകളിലുും ഒരേ  
വിധത്തിലുള്ള എഴുത്തുരീതിയുും അച്ചടിരീതിയുും  
പിന്തുടരേണ്ടത് അനിവാര്്യമാണ്. മലയാളഭാഷയില്‍ 
ഏകീകൃത ഭാഷാരചനാസമ്പ്രദായം രൂപപ്പെടുത്തുന്നതിനുും 
1971 ലിപിപരിഷ്‌കരണ ഉത്തരവ് പുനഃപരിശോ�ോധി 
ക്കുന്നതിനുും മലയാളഭാഷയില്‍ പുതിയ വാക്കുകള്‍ 
കണ്ടെത്തി അംഗീകരിക്കുന്നതിനുമായി ചീഫ്  
സെക്രട്ടറിയുടെ അധ്്യക്ഷതയില്‍ ഭാഷാമാര്‍ഗ നിര്്‍ദദേശക 
വിദഗ്ധസമിതി 2021 ല്‍ രൂപവല്‍ക്കരിച്ചു. ഈ സമിതി 
സമര്‍‍പ്്പിച്ച റിപ്്പപോര്‍‍ട്്ടിലെ ശിപാര്‍ശകള്‍ സര്‍‍ക്്കാര്‍ 
അംഗീകരിക്കുകയുും തുടര്‍‍ന്്ന് മാനകീകരിച്ച ലിപിയുും 
ഭാഷാപ്രയോ�ോഗരീതിയുും എല്ലാ മേഖലകളിലുും 
പ്രാബല്്യത്തിലാക്കുന്നതിന് നടപടികള്‍  
സ്്വവീകരിക്കുകയുും ചെയ്തിട്ടുണ്ട്. q

ഭരണരംഗത്ത് 
മലയാളത്തിന്റെ പദവിയും

 പ്്രരാധാന്്യവും ഉറപ്പുവരുത്താന്‍ 
ശക്തമായ നടപടികളാണ് 

കേരളസര്‍‍ക്്കാര്‍ 
സ്്വവീകരിച്ചുവരുന്നത്. 



കണ്ണൂര്‍ യൂണിവേഴ്‌സിറ്റി
q	 ബി.എ. മലയാളം
q	 എം.എ.മലയാളം 
q	 പിഎച്ച്‌ഡി -മലയാളം
q	 പിഎച്ച്‌ഡി -മലയാളം 
	 (ഭാഷയുും സാഹിത്്യവുും)

മഹാത്മാഗാന്ധി സര്‍വകലാശാല
q	 ബി.എ മലയാളം മോ�ോഡല്‍
	 (ഭാഷയുും സാഹിത്്യവുും )
q	 ബി.എ മലയാളം മോ�ോഡല്‍
	  (വോ�ോക്. കോ�ോപ്പി എഡിറ്്റിിംഗ് ) 
q	 ബി.എ മലയാളം മോ�ോഡല്‍
	 (വോ�ോക്. കോ�ോപ്പി റൈറ്്റിിംഗ് ) 
q	 ബി.എ മലയാളം മോ�ോഡല്‍
	  ലാംഗ്്വവേജ് & ലിറ്ററേച്ചര്‍ 
	 (വോ�ോക്. കോ�ോപ്പി റൈറ്്റിിംഗ് )
q	 എം.എ മലയാളം

ശ്രീ ശങ്കരാചാര്്യ സംസ്‌കൃത
സര്‍വകലാശാല, കാലടി
q	 എം.എ.മലയാളം
q	  എംഫില്‍ -മലയാളം 
q	 പിഎച്ച്‌ഡി -മലയാളം

കേരള സര്‍വകലാശാല
q	 ബിഎ മലയാളം
q	 ബിഎ മലയാളം മാസ്‌ കമ്മ്യൂണിക്കേഷന്‍
q	 എംഎ മലയാളം (സാഹിത്്യയം)
q	 എം.എ മലയാള ഭാഷയുും സാഹിത്്യവുും - 
	ക്രെഡ ിറ്റ്‌ സെമസ്റ്റര്‍ സിസ്റ്റം (CSS)
q	 എം.എ.മലയാളസാഹിത്്യയം 
	കേ രളപഠനം മാധ്്യമപഠനം- 
	 സി.എസ്‌.എസ്‌

q	 എം.എ.മലയാളം (കേരള സ്റ്റഡീസ്‌ ആന്്‍ഡഡ്‌ 
	 മീഡിയ സ്റ്റഡീസ്‌)-സി.എസ്‌.എസ്‌
q	 എം.എ മലയാള ഭാഷയുും സാഹിത്്യവുും 
q	 എംഫില്‍ -മലയാളം
q	 പി.എച്ച്‌.ഡി-കേരള പഠനം 
q	 പി.എച്ച്‌.ഡി-മലയാളം

കാലിക്കറ്റ്‌ സര്‍വകലാശാല 
q	 ബി.എ മലയാളം 
	 (ഭാഷയുും സാഹിത്്യവുും)
q	 ബി.എ മലയാളം &  

സോ�ോഷ്്യയോളജി 
	 (ഡബിള്‍ മെയിന്‍)
q	 എം.എ മലയാളം
	 ( ഭാഷയുും സാഹിത്്യവുും)
q	 എം.എ മലയാളം വിത്ത്‌
	  ജേര്‍ണലിസം (ഇന്റഗ്രേറ്റഡ്‌)
q	 എം.എ മലയാളം

ശ്രീനാരായണ ഗുരു ഓപ്പണ്‍ 
യൂണിവേഴ്‌സിറ്റി (SGOU)
q	 ബിഎ മലയാളം  

(ഭാഷയുും സാഹിത്്യവുും)
q	 എംഎ മലയാളം  

(ഭാഷയുും സാഹിത്്യവുും)

തുഞ്ചത്തെഴുത്തച്ഛന്‍ 
മലയാളസര്‍വകലാശാല
q	 എം.എ. മലയാളം  

(സാഹിത്്യപഠനം)
q	 എം.എ. മലയാളം  

(സാഹിത്്യരചന)
q	 എം.എ. മലയാളം (സംസ്‌കാര പൈതൃകം )

കേവലം ഒരു സംവേദനോ�ോപാധി എന്നതിനപ്പുറം ഭാഷ
യുടെയുും സാഹിത്്യത്തിന്റെയുും വ്്യത്്യസ്‌തതലങ്ങളെ 
കണ്ടെത്തുവാനുും ഗവേഷണാത്മകമായി ഉപയോ�ോഗ
പ്പെടുത്തുവാനുും ലക്ഷഷ്യമിട്ടാണ്‌ ബിരുദ -ബിരുദാന
ന്തര-ഗവേഷണ മേഖലകളില്‍ ഭാഷാപഠനകോ�ോഴ്‌സു 
കള്‍ കേരളത്തിലെ സര്‍വകലാശാലകള്‍ നടത്തുന്ന
ത്‌. 

മലയാളഭാഷ, താരതമ്്യസാഹിത്്യയം, മലയാളവിമ
ര്‍ശനം, സംസ്‌കാര-പൈതൃകം, ദക്ഷിണേന്തത്യന്‍ ഭാ
ഷകളുടെ ലിപി പരിണാമം, ഗോ�ോത്രഭാഷകള്‍, പ്രാദേ

ശിക ഭാഷകള്‍, മലയാള കവിത, ചെറുകഥ, നോ�ോവല്‍, 
കേരളീയ നവോ�ോത്ഥാനം, ചരിത്രം, കേരളത്തിന്റെ വെ
ജ്ഞാനിക പാരമ്പര്്യയം, പരിഭാഷ,ഡിജിറ്റല്‍ ലൈബ്രറി, 
പുരാരേഖകള്‍, മ്യൂസിയം എന്നിങ്ങനെ സമസ്‌ത മേഖ
ലകളിലുും അറിവുല്്‍പപാദനത്തിന്‌ ഉതകുന്നതരം കോ�ോ
ഴ്‌സുകളുും ഗവേഷണങ്ങളുമാണ്‌ സര്‍വകലാശാലകള്‍ 
നടത്തുന്നത്‌. 

കേരളത്തിലെ സര്‍വകലാശാലകളി ലെ മലയാ
ളഭാഷ, സാഹിത്്യയം, സംസ്‌കാരം ബിരുദ- ബിരുദാന
ന്തര ബിരുദ -ഗവേഷണ കോ�ോഴ്‌സുകള്‍ അറിയാം

ഭാഷാപഠനം വിവിധ 
സര്‍വകലാശാലകളില്‍

തയ്യാറാക്കിയത്‌: രേഷ്‌മ കൃഷ്‌ണന്‍. ആര്‍
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ടി.വി ചന്ദ്രന്‍/എന്‍.പി മുരളീകൃഷ്ണന്‍

മലയാള സിനിമയുടെ അവസ്ഥ 
ശുഭസൂചകമാണ്
ജെ.സി ഡാനിയേല്‍ പുരസ്‌കാര ജേതാവുും മലയാള സിനിമയുടെ 
ഖ്്യയാതി അന്തര്്‍ദദേശീയ തലങ്ങളില്‍ എത്തിക്കുകയുും ചെയ്ത ശ്രദ്ധേയ 
സംവിധായകന്‍ ടി.വി ചന്ദ്രന്‍ മലയാളസിനിമയുടെ 
നാള്‍വഴികളെയുും നേട്ടങ്ങളെയുും കുറിച്ച് സംസാരിക്കുന്നു.

നമ്മുടെ ശ്രദ്ധേയ സിനിമകള്‍‍ക്്കെല്്ലാാം സാഹിത്്യത്തി
ന്റെ അടുത്ത പിന്‍ബലമുണ്ടായിരുന്നു. സാഹിത്്യസൃഷ്ടിക

ളുമായുള്ള അടുത്ത ബന്ധമാണ്  
മലയാളസിനിമയെ അന്്യഭാഷാസിനിമകളില്‍ 
നിന്ന് വേറിട്ടു നിര്‍‍ത്്തിയത്. തമിഴ് മുതലായ 
ഭാഷകളിലൊ�ൊന്നനും അന്ന് സാഹിത്്യകൃതികള്‍ 
സിനിമയ്ക്ക് വേണ്ടി അധികം ഉപയോ�ോഗപ്പെടു
ത്തിയിട്ടില്ല. നമ്മുടെ നാട്ടില്‍ ഇതില്്‍നനിന്നനും  
വ്്യത്്യസ്തമായിരുന്നു സ്ഥിതി.

ദിശ മാറ്റിയ രാമു കാര്്യയാട്ട്
രാമു കാര്്യയാട്ട് ഒക്കെ വരുമ്്പപോഴാ

ണ് മലയാള സിനിമയ്ക്ക് ഒരു ഗൗരവമു
ള്ള മാറ്റം വരുന്നത്. മലയാളത്തിലെ 
ആദ്്യത്തെ ഗൗരവമുള്ള സിനിമയായി 
കണക്കാക്കാവുന്നത് നീലക്കുയില്‍ 
ആണ്. അതിനുമുമ്പുള്ളതെല്്ലാാം 
തമിഴ് അനുകരണങ്ങളാണ്. 
അവയെല്്ലാാം വെറുും പേശുും 
നാടകങ്ങളാണ്. അന്ന് മറ്റ് 
എന്റര്്‍ടടെയ്്നന്‍‍മമെന്റ് ഒന്നനും 

ഇല്ലാത്തതുകൊ�ൊണ്ട് ഇടയ്ക്ക് 
മലയാളം സംസാരിക്കുന്ന ഒരു സിനിമ 

വരുന്നത് പുതുമയായിരുന്നു. അതു കാണാന്‍ 
ആളുകള്‍ തയ്യാറാവുകയുും ചെയ്്തതു.  
പി. ഭാസ്‌കരനുും കാര്്യയാട്ടടും ചേര്‍‍ന്്ന് നീലക്കുയില്‍ ഒരുക്കു
മ്്പപോഴാണ് ഇതിന് ഒരു മാറ്റം വരുന്നത്. അങ്ങനെയാണ് 
നീലക്കുയില്‍ ഗൗരവമുള്ള സിനിമയായി മാറുന്നത്. 

പിന്നീട് കാര്്യയാട്ട് ഒരുക്കിയ തോ�ോപ്പില്്‍ഭഭാസിയുടെ 
മുടിയനായ പുത്രന്‍ മറ്്ററൊരു ഗൗരവമുള്ള സിനിമയാണ്. 
തകഴിയുടെ രണ്ടിടങ്ങഴിയാണ് ആ കാലഘട്ടത്തില്‍ 
സാഹിത്്യത്തില്‍ നിന്നുണ്ടായ മറ്്ററൊരു സിനിമ. എന്നാല്‍ 
തകഴിയുടെ നോ�ോവലിന്റെ ചലച്ചിത്രാവിഷ്‌കാരം  
എന്നതൊ�ൊഴിച്ചു നിര്‍‍ത്്തിയാല്‍ രണ്ടിടങ്ങഴിയുടെ ഫിലിമിങ്ങ് 
രീതിയൊ�ൊക്കെ പാട്ടടും ബഹളുമൊ�ൊക്കെയായി പഴയ തമിഴ് 
സിനിമയുടേതു തന്നെയായിരുന്നു. ഇതിന് മാറ്റം വരുന്നത് 
കാര്്യയാട്ടിന്റെ മുടിയനായ പുത്രനിലാണ്.  

വേറിട്ടുനിര്‍‍ത്്തിയത് സാഹിത്്യത്തിന്റെ സ്്വവാധീനം
മലയാള സിനിമയ്ക്ക് സാഹിത്്യത്തിന്റെ വലിയ പിന്‍ബലമു
ണ്ട്. ഇതു തന്നെയാണ് മലയാള സിനിമയെ വ്്യത്്യസ്തമാക്കി 
നിര്‍‍ത്്തിയത്. 1950 കള്‍ മുതല്‍ മലയാള സിനിമയില്‍ 
സാഹിത്്യത്തിന്റെ സ്്വവാധീനം ഉണ്ടായിരുന്നു. അതിനു മുമ്പ് 
ഹിന്ദിയുും തമിഴുമെല്്ലാാം പോ�ോലെ തന്നെയായിരുന്നു മലയാള 
സിനിമയുും. നീലക്കുയില്‍ മുതല്‍ ചെമ്മീന്‍ വരെയുള്ള 

അഭിമുഖം
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സാഹിത്്യ സൃഷ്ടികളില്‍ നിന്നുള്ള വേറെയുും 
ശ്രമങ്ങളുണ്ടായെങ്കിലുും മലയാള സിനിമയ്ക്ക് ഒരു വലുപ്പം 
കിട്ടുന്നത് കാര്്യയാട്ടിന്റെ ചെമ്മീനിലൂടെയാണ്. ചെമ്മീന് 
സ്്വര്‍ണമെഡല്‍ കിട്ടുന്നതോ�ോടെയാണ് മലയാള സിനിമ 
പുറത്ത് അറിയപ്പെടുന്നത്. ഇങ്ങനെയൊ�ൊരു സിനിമാ 
ഇന്‍ഡസ്്ട്രരി ഉണ്ടെന്ന് അതിലൂടെ പലരുും അറിഞ്ഞു. 
അതിനു മുമ്പ് മറ്റ് സിനിമാ ഇന്‍ഡസ്്ട്രരികളെപ്്പപോലെ 
അതതു പ്രദേശത്ത് തന്നെ ഒതുങ്ങി നില്‍കക്കുന്നതായിരുന്നു 
മലയാളവുും. പിന്നീട് കുറേ സാഹിത്്യ സൃഷ്ടികള്‍ സിനിമക
ള്‍‍ക്്ക് വിഷയമായി. 1970 കള്‍ വരെ ഈ പ്രവണത 
തുടര്‍നന്നു പോ�ോന്നു. അന്നെല്്ലാാം മറ്റു ഭാഷകളിലെല്്ലാാം 
അതതു ഭാഷാ സിനിമകള്‍ തന്നെ കാണുന്ന രീതിയാണ് 
ഉണ്ടായിരുന്നത്. മലയാള സിനിമയുടെ കാര്്യവുും അങ്ങനെ 
തന്നെ. മലയാളം വിശേഷിച്ച് ആരുും കാണുന്നില്ല. ചെമ്മീന്‍ 
പോ�ോലുും കേരളത്തിനു പുറത്ത് അധികം പേര്‍ കണ്ടെന്ന് 
ഉറപ്പു പറയാനാകില്ല. 

ഓളവുും തീരവുും ലക്ഷണമൊ�ൊത്ത 
ആദ്്യ മലയാള സിനിമ

എം.ടിയെ പോ�ോലൊ�ൊരു തിരക്കഥാകാരനുും പി.എന്‍ 
മേനോ�ോനെ പോ�ോലൊ�ൊരു സംവിധായകനുമാണ് മലയാള 
സിനിമയ്ക്ക് ശരിയായ ദിശാബോ�ോധം നല്്‍കകിയവര്‍. പി.എന്‍ 
മേനോ�ോന്റെ ഓളവുും തീരവുും ആണ് ലക്ഷണ 
മൊ�ൊത്ത ആദ്്യ മലയാളസിനിമയെന്നു പറയാവുന്നത്.  
കെ.എസ് സേതുമാധവന്റെ സിനിമകളെല്്ലാാം സാഹിത്്യസൃഷ്ടികളെ 
അവംബിച്ച് ഉണ്ടായി എന്നതിനപ്പുറം സിനിമയുടെ ഉത്തമലക്ഷണ
ങ്ങള്‍ ഉള്ളവയായിരുന്നില്ല. സാഹിത്്യ രചനകളെ അവലംബിച്ചുള്ള
തായതിനാല്‍ മികച്ച കഥാപാത്രസൃഷ്ടികളുണ്ടായിരുന്നു അവയി
ലെല്്ലാാം. സത്്യനെയുും കൊ�ൊട്ടാരക്കരയേയുും പി.ജെ 
ആന്റണിയെയുും പോ�ോലുള്ള നടന്്‍മമാരുടെ മികച്ച പ്രകടനവുും 
ഈ സിനിമകള്‍‍ക്്ക് ഗുണം ചെയ്്തതു. എന്നാല്‍ ഉത്തമസൃഷ്ടി 
എന്ന നിലയില്‍ മലയാള സിനിമയ്ക്ക് പുതുധാര 
തുറന്നിടുന്നത് പി.എന്‍ മേനോ�ോനായിരുന്നു. ഓളവുും 
തീരവുും പോ�ോലെ ശ്രദ്ധിക്കപ്പെട്ടില്ലെങ്കിലുും മേനോ�ോന്റെ 
മാപ്പുസാക്ഷിയൊ�ൊക്കെ അത്തരത്തില്‍ പ്രധാനപ്പെട്ട 
സിനിമയാണ്. പി.എന്‍ മേനോ�ോനെ തുടര്‍‍ന്്നാണ് 
അടൂര്‍ ഗോ�ോപാലകൃഷ്ണന്റെയുും അരവിന്ദന്റെയുും 
കെ.പി കുമാരന്റെയുമൊ�ൊക്കെ വരവ്. പൂനെ 
ഫിലിം ഇന്‍സ്റ്റിറ്റ്യൂട്ടില്‍ നിന്ന് വേറെയുും ചെറുപ്പ
ക്കാര്‍ മലയാള സിനിമയിലേക്ക് വന്നു. അതില്‍ 
എല്ലാവരുും വിജയിച്ചെന്ന് പറയാനാകില്ല. 
എങ്കിലുും അവര്‍ മലയാള സിനിമയില്‍ 
വ്്യത്്യസ്തതകൊ�ൊണ്ടുവന്നവരാണ്. 

1970 കള്‍ അത്തരത്തില്‍ മലയാള 
സിനിമയ്ക്ക് വ്്യത്്യസ്തത കൊ�ൊണ്ടുവന്ന ഒരു 
കാലമാണ്. ഒരുപാട് ചെറുപ്പക്കാര്‍ 
സിനിമയിലേക്ക് വരികയുും സിനിമ 
കുറേക്കൂടി ഗൗരവമുള്ള ഒരു കലാരൂപമാ
ണെന്ന ധാരണ ജനങ്ങളിലേക്കകും 
എത്തിക്കാന്‍ സാധിച്ച ഒരു കാലമായി
രുന്നു. സംവിധായകരെ പോ�ോലെ 
സാങ്കേതികപരമായുും മലയാള 
സിനിമയ്ക്ക് വേറിട്്ടടൊരു ഔന്നത്്യയം ഈ 
കാലത്തുണ്ടായി. പൂനെ ഫിലിം ഇന്‍സ്റ്റിറ്റ്യൂ
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ടി.വി ചന്ദ്രന്‍
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ട്ടില്‍ നിന്ന് ബാലു മഹേന്ദ്ര, 
അഡയാര്‍ ഇന്‍സ്റ്റിറ്റ്യൂട്ടില്‍ നിന്ന് 
മങ്കട രവിവര്‍മ്മ എന്നിവര്‍ ക്്യയാമറ
യിലുും പുനെ ഇന്‍സ്റ്റിറ്റ്യൂട്ടില്‍ നിന്ന് 
എഡിറ്റി�് പരിശീലിച്ച് രവിയുും 
മലയാള സിനിമയിലെത്തി. എഡിറ്റര്‍ 
എന്ന പദവി മലയാള സിനിമ 
അറിഞ്ഞു തുടങ്ങിയത് രവിയിലൂടെ
യാണ്. അതിനു മുമ്പ് സിനിമയുടെ 
എഡിറ്റി�ിനെ കുറിച്ച് നമ്മള്‍ അത്ര 
ശ്രദ്ധാലുക്കളായി രുന്നില്ല. ആ 
കാലത്തുണ്ടായ വേറിട്ട സിനിമകളു
ടെയെല്്ലാാം എഡിറ്റര്‍ രവിയായിരു
ന്നു. ഇതിനെ തുടര്‍‍ന്്ന് പി. രാമന്‍ 
നായര്‍ വന്നു. സൗണ്ട് റെക്്കകോര്്‍ഡഡി
ങ്ങില്‍ ദേവദാസ് കടന്നുവന്നത് 
ഇതുപോ�ോലെ വിപ്ലവകരമായ 
മാറ്റത്തിന് തുടക്കമിട്ടു കൊ�ൊണ്ടായിരു
ന്നു. അടൂരിന്റെ സ്്വയംവരത്തില്‍ 
പശ്ചാത്തല സംഗീതം ഉണ്ടായിരുന്നി
ല്ല. ദേവദാസ് ആണ് സ്്വയംവരത്തി
ന്റെ സൗണ്ട് റെക്്കകോര്്‍ഡഡ് ചെയ്തത്. 
അന്ന് അത് വലിയൊ�ൊരു പരീക്ഷണ
വുും പുതുമയുമായിരുന്നു. ദേവദാസി
ന്റെ പിന്്‍ഗഗാമികളായി കൃഷ്ണനുണ്ണിയുും  
ഹരികുമാറുമൊ�ൊക്കെ വന്നു. ഇന്‍സ്റ്റി
റ്റ്യൂട്ട് ക്്യയാമറാമാന്്‍മമാരുടെ 
തുടര്‍ച്ചകളാണ് മധു അമ്പാട്ടിലുും 
വേണുവിലുമൊ�ൊക്കെ മലയാള സിനിമ 
കണ്ടത്. ആ കാലത്തു തന്നെ പി എ 
ബക്കറിന്റെ വളരെ ശക്തമായ 
രാഷ്ട്രീയ സിനിമകളുണ്ടായി.

എഴുപതുകളില്‍ തുടങ്ങിയ ഈ 
മാറ്റം മലയാളത്തില്‍ മാത്രം ഒതുങ്ങി 
നില്‍കക്കുന്നതായിരുന്നില്ല. ഇന്തത്യന്‍ 
സിനിമയിലാകെ ഈ മാറ്റം പ്രകടമാ
ണ്. ശ്്യയാാം ബെനഗല്‍, മണി കൗള്‍, 
കുമാര്‍ സാഹ്നി, നസറുദ്ദീന്‍ ഷാ 
തുടങ്ങിയ വരൊ�ൊക്കെ സിനിമയിലെ 
പല മേഖലകളില്‍ ഈ പരീക്ഷണ
ത്തിന്റൈയുും പുതുധാരയുടെയുും 
ഭാഗമാണ്.

മാനവികതയുും 
സാങ്കേതികതയുും 
ഒത്തുചേര്‍ന്ന
കെ.ജി ജോ�ോര്്‍ജജ്

മലയാളത്തില്‍ ഏറ്റവുമധികം 
ശ്രദ്ധിക്കപ്പെടേണ്ടിയിരുന്ന സംവി
ധായകന്‍ കെജി ജോ�ോര്്‍ജജ് ആണ്. 
ആ കാലത്ത് അത്ര അംഗീകാരങ്ങ
ളൊ�ൊന്നനും കിട്ടിയില്ലെങ്കിലുും ഇപ്്പപോള്‍ 
ജോ�ോര്്‍ജജ് ഏറെ അംഗീകരിക്കപ്പെടു
ന്നു. രാമു കാര്്യട്ടിന്റെ മാനവികതയുും 

പൊ�ൊന്തന്്‍മമാട പാഠം ഒന്ന് ഒരു വിലാപം
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പൂനെ ഫിലിം ഇന്‍സ്റ്റിറ്റ്യൂട്ടിന്റെ ടെക്‌നിക്കാലിറ്റിയുും 
ചേര്‍ന്നയാളാണ് ജോ�ോര്്‍ജജ്. ഇതാണ് മറ്റ് ഫിലിം 
ഇന്‍സ്റ്റിറ്റ്യൂട്ടുകാരില്‍ നിന്ന് ജോ�ോര്്‍ജജിനെ വേറിട്ടു 
നിര്‍തത്തുന്നത്. മറ്റ് ഇന്‍സ്റ്റിറ്റ്യൂട്ടുകാരൊ�ൊക്കെ ഒരു 
ഡിപ്്ലലോമസി തലത്തിലേക്ക് പോ�ോയപ്്പപോള്‍ ജോ�ോര്്‍ജജ് 
അതിനെ വെളിയിലുള്ള മനുഷ്്യരുമായി ബന്ധപ്പെടുത്തി. 
അങ്ങനെയാണ് യവനിക പോ�ോലെ നാടക കലാകാര
ന്്‍മമാരായുും ലേഖയുടെ മരണം പോ�ോലെ സിനിമാ 
കലാകാരന്്‍മമാരെയുും കോ�ോലങ്ങള്‍ പോ�ോലെ ഒരു 
ഗ്രാമത്തിന്റെ കഥയുും ഇരകള്‍ പോ�ോലെ ഏറ്റവുും 
മഹത്തായ ഒരു സിനിമയുമൊ�ൊക്കെ രൂപപ്പെടുന്നത്. 
അങ്ങനെ എപ്്പപോഴുും ചെറിയ ഫ്രെയിമിനു വെളിയിലേ
ക്ക് മനുഷ്്യരുമായി അടുപ്പിക്കാന്‍ ജോ�ോര്്‍ജജിന് സാധിച്ചു. 
ജോ�ോര്്‍ജജ് ആദ്്യമായി വര്‍‍ക്്ക് ചെയ്തത് രാമു കാര്്യയാട്ടിന്റെ 
നെല്ലിലാണ്. അങ്ങനെ കാര്്യയാട്ടിലെ മാനുഷികാംശവുും 
ജോ�ോര്്‍ജജിലെ സാങ്കേതികതയുും ചേര്‍ന്നപ്്പപോഴാണ് 
ഏറ്റവുും മനോ�ോഹരമായ സിനിമകളുണ്ടായത്. 

1980 കളിലെ തുടര്‍ച്ച
1970 കള്‍ വരെ തുടര്‍ന്ന സാഹിത്്യവുമായുള്ള 

മലയാള സിനിമയുടെ ബന്ധം മറ്്ററൊരു തലത്തിലെത്തു
ന്നത് 1980 കളില്‍ പത്മരാജനിലൂടെയാണ്. സാഹിത്്യ
വുമായുള്ള വേറിട്ട ഒരു ഇഴച്ചേര്‍ച്ച സിനിമയില്‍ 
കൊ�ൊണ്ടുവന്നയാളാണ് പത്മരാജന്‍. അദ്ദേഹത്തിന്റെ 
സിനിമകളിലുും കഥാപാത്രങ്ങളിലുും ഈ സവിശേഷത 
കാണാം. ഭരതന്‍ വന്നതോ�ോടെ കുറേക്കൂടി വിഷ്്വല്‍ 
സ്്വഭാവമുള്ള സിനിമകള്‍ വന്നു.  ഐ.വി ശശിയുും 
ജോ�ോഷിയുും പോ�ോലെയുള്ള സംവിധായകരുടെ സാന്നി
ധ്്യയം 1980-കളില്‍ വാണിജ്്യപരമായി മലയാള സിനിമ
യില്‍ കുറേക്കൂടി ഉണര്‍‍വുണ്ടായി. എന്നാല്‍കക്കൂടി 
വാണിജ്്യപരമായി താരതമ്്യയം ചെയ്യുമ്്പപോള്‍ തമിഴ് 
ഉള്‍‍പ്്പെടെയുള്ള സിനിമാ ഇന്‍ഡസ്്ട്രരികളുടെ താഴെ

കഥാവശേഷന്‍ ഡാനി

യവനിക

ഇരകള്‍

ഒരേ തൂവല്‍പക്ഷികള്‍



ത്തന്നെയായിരുന്നു മലയാളം. 	 എന്നാല്‍ ദേശീയ, 
അന്തര്്‍ദദേശീയ തലത്തില്‍ മലയാള സിനിമയ്ക്ക് വേണ്ടത്ര 
അംഗീകാരങ്ങള്‍ ലഭിച്ചുവെന്നു തന്നെയാണ് കരുതുന്ന
ത്. മലയാളസിനിമ ചെയ്്തതുവച്ച കാര്്യങ്ങള്‍ അംഗീകരി
ക്കപ്പെട്ടിട്ടുണ്ട്. 

ഇഷ്ടസിനിമകള്‍
കെ.പി കുമാരന്റെ അതിഥി, കെ.ജി ജോ�ോര്്‍ജജിന്റെ 

ഇരകള്‍, പവിത്രന്റെ യാരോ�ോ ഒരാള്‍, രവീന്ദ്രന്റെ ഒരേ 
തൂവല്‍പക്ഷികള്‍ ഇവയൊ�ൊക്കെയാണ് വ്്യക്തിപരമായി 
ഇഷ്ടപ്പെട്ട മലയാള സിനിമകള്‍. 

പുതിയ കാലത്തെ പ്രതീക്ഷകള്‍
പുതിയ കാലത്തെ സിനിമകളില്‍ ലിജോ�ോ ജോ�ോസ് 

പെല്ലിശ്ശേരിയുടെ സിനിമകള്‍ വളരെ ഇഷ്ടമാണ്. 
അതുപോ�ോലെ ദിലീഷ് പോ�ോത്തന്റെ സിനിമകള്‍. മലയാള
ത്തിലെ പുതുതലമുറയിലെ പ്രധാന ചലച്ചിത്രകാരന്മാരാ

യി എനിക്ക് തോ�ോന്നുന്നതുും ഇവരെയാണ്. ശ്്യയം പുഷ്‌കരന്‍ 
മികച്ച തിരക്കഥാകൃത്താണ്. മലയാളത്തില്‍ ഒരുപാട് 
സിനിമകള്‍ ഉണ്ടാകുന്നുണ്ട്. ഒരുപാട് പുതിയ ചെറുപ്പക്കാര്‍ 
വരുന്നു. പരീക്ഷണങ്ങള്‍ ഉണ്ടാകുന്നു. അതുകൊ�ൊണ്ടു 
തന്നെ മലയാള സിനിമയുടെ അവസ്ഥ ശുഭസൂചകമാണ്. 
എപ്്പപോഴുും മലയാള സിനിമയില്‍ ഈ പ്രവണത ഉണ്ട്. 
ഇത്തവണ ഐഎഫ്എഫ്‌കെയില്‍ കാണിക്കുന്ന 
മലയാളം സിനിമ ടുഡേ വിഭാഗം ശ്രദ്ധിച്ചു. അതില്‍ 
ഭൂരിഭാഗം സംവിധായകരുടെയുും പേര് പോ�ോലുും ഞാന്‍ 
കേട്ടിട്ടില്ല. അത്രയധികം പുതിയ സംവിധായകര്‍ വരുന്നു. 
ഇതെല്്ലാാം വലിയ കാര്്യമല്ലേ. ഡിജിറ്റല്‍ സംവിധാനം 
വന്നതോ�ോടെ കുറേക്കൂടി ഡമോ�ോക്രാറ്റിക് ആയ സിനിമാ 
നിര്‍‍മ്്മാണം സാധ്്യമായി. എന്നാല്‍ അവയെല്്ലാാം സിനിമ
യുടെ ക്്വവാളിറ്റി മെയിന്റെയിന്‍ ചെയ്യുന്നു എന്ന് പറയാനാകി

ല്ല. എങ്കിലുും കഴിവുള്ള ധാരാളം ചെറുപ്പക്കാരുണ്ട് 
എന്നു തന്നെ പറയേണ്ടി വരുും. മറ്റ് ഭാഷകളില്‍ 

ഇല്ലാത്ത പരീക്ഷണങ്ങള്‍ നടത്തുന്ന ഫിലിം 
മേക്കേഴ്‌സ് ഉണ്ട്. മലയാളത്തില്‍ ഒരുപാട് 

സിനിമകള്‍ ഉണ്ടാകുന്നുണ്ട്. എന്നാല്‍ 
സിനിമകളുടെ എണ്ണം അത്ര ആശാസ്്യ

കരമായ കാര്്യമല്ല. 

വി.കെ.എന്നനും ബഷീറുും
വി.കെ.എന്നിനെയുും 

വൈക്കം മുഹമ്മദ് ബഷീറിനെ
യുും പോ�ോലെയുള്ളവര്‍ ജനിച്ച 
നാട്ടില്‍ ജീവിക്കാനായി 
എന്നതാണ് മലയാളി എന്ന 
നിലയില്‍ തോ�ോന്നുന്ന 
ഏറ്റവുും അഭിമാനകരമായ 
കാര്്യയം. q

ഒരുപാട് പുതിയ 
ചെറുപ്പക്കാര്‍ വരുന്നു. 

പരീക്ഷണങ്ങള്‍ ഉണ്ടാകുന്നു. 
അതുകൊ�ൊണ്ടു തന്നെ 
മലയാള സിനിമയുടെ 

അവസ്ഥ ശുഭസൂചകമാണ്
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